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บทสรุปเกีย่วกบัหลกัการเชือ่ม ัน่ในศาสนาอสิลาม 

มุฮมัมดั บนิ ศอลหิ ์อลัอุษยัมนี 

บทสรุปเกีย่วกบัหลกัการเชือ่ม ัน่ในศาสนาอสิลา

ม 
เขยีนโดยชยัค ์

มุฮมัมดั บนิ ศอลหิ ์อลัอุษยัมนี 

ขออลัลอฮท์รงอภยัโทษท่าน บดิามารดาของท่าน 

และบรรดามุสลมิทัง้ปวง 

ดว้ยพระนามของอลัลอฮ ์ ผูท้รงกรุณาปราณี 

ผูท้รงเมตตาเสมอ 

ค าน า 
มวลการสรรเสรญิเป็นเอกสทิธแิห่งอลัลอฮฺ 

เราขอสรรเสรญิพระองค ์ ขอความชว่ยเหลอื ขอลุแกโ่ทษ 

และขอกลบัเนือ้กลบัตวัไปยงัพระองคเ์พยีงผูเ้ดยีว 

และเราขอความคุม้ครองต่ออลัลอฮฺใหร้อดพน้จากความช ัว่ร ้

ายของตนเอง 

และจากความผดิพลาดทีเ่กดิจากการงานทีเ่ราไดก้ระท า 

ผูใ้ดก็ตามทีพ่ระองคท์รงใหท้างน าแกเ่ขา 

ก็ไม่มผีูใ้ดทีท่ าใหเ้ขาหลงทางได ้

และผูใ้ดก็ตามทีพ่ระองคท์รงใหเ้ขาหลงทาง 

ก็ไม่มใีครสามารถท าใหเ้ขาไดร้บัทางน า 

ฉันขอปฏญิาณว่าไม่มพีระเจา้อืน่ใดทีค่วรแกก่ารเคารพอบิา

ดะฮน์อกจากอลัลอฮพ์ระองคเ์ดยีวโดยไม่มภีาคใีดๆ 

กบัพระองค ์
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และฉันขอปฏญิาณว่าแทจ้รงิมุฮมัมดัน้ันเป็นบ่าวและศาสนทู

ตของพระองค ์

ขออลัลอฮฺทรงประทานพรและความสนัตสิุขอย่างมากมายแด่

ท่าน ตลอดจนวงศว์านของท่าน บรรดาสาวกของท่าน 

และบรรดาผูท้ีเ่จรญิรอยตามพวกเขาดว้ยคุณงามความด ี

ส่วนต่อจากนี ้ แทจ้รงิ 'วชิาเตาฮดี' 

เป็นศาสตรท์ีป่ระเสรฐิทีสุ่ด ทรงคุณค่าทีสุ่ด 

และจ าเป็นทีสุ่ดทีต่อ้งแสวงหา 

เพราะเป็นความรูท้ีเ่กีย่วกบัอลัลอฮ ์ ผูท้รงสูงส่ง 

เกีย่วกบัพระนามของพระองค ์ คุณลกัษณะของพระองค ์

และสทิธขิองพระองคท์ีม่ต่ีอปวงบ่าวของพระองค ์

และเป็นกุญแจสู่แนวทางทีน่ าไปสู่อลัลอฮ ์ ผูท้รงสูงส่ง 

และเป็นรากฐานแห่งบทบญัญตัต่ิางๆ ของพระองค ์

ดว้ยเหตุนี ้

บรรดาเราะซลูจงึเห็นพอ้งตอ้งกนัในการเรยีกรอ้งเชญิชวนไป

สู่สิง่น้ัน อลัลอฮ ์ตะอาลา ตรสัว่า: 

سُولٓ  مِن قَبۡلِكَٓ مِن أرَۡسَلۡناَ ﴿وَمَا ٓ ٓ رَّ هَٓ لَّ ٓ أنََّهُٓۥ إلَِيۡهِٓ نُوحِيٓ  إلَِّّ  ﴾25 فٱَعۡبدُوُنِٓ أنَآَ  إلَِّّ ٓ إلََِٰ

 

"และเรามไิดส้่งเราะซลูคนใดกอ่นหนา้เจา้นอกจากเราไดว้ะฮ ์

ยูแกเ่ขาว่า แทจ้รงิไม่มพีระเจา้อืน่ใดทีเ่ทีย่งแท ้ นอกจากขา้ 

ดงัน้ันพวกเจา้จงเคารพภกัดต่ีอขา้เถดิ" (ซเูราะฮ ์ อนั-

อนับยิาอ ์: 25) 

และพระองคท์รงเป็นพยานยนืยนัต่อตวัของพระองคเ์องถงึ

ความเป็นเอกะ (ความเป็นหน่ึงเดยีว/ไม่มภีาคใีดๆ) 

และมลาอกิะฮฺของพระองคก็์เป็นพยานยนืยนัต่อพระองคถ์งึค
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วามเป็นเอกะนี ้ และบรรดาผูท้รงความรู ้ อลัลอฮ ์ ตะอาลา 

ทรงตรสัว่า 

ُٓ ﴿شَهِدَٓ هَٓ لَّ ٓ أنََّهُٓۥ ٱللَّّ ٓ إلََِٰ ئكَِةُٓ هُوَٓ إلَِّّ
ا ٱلۡعِلۡمِٓ وَأوُْلوُآْ وَٱلۡمَلََٰ  هَٓ لَّ ٓ بٱِلۡقِسۡطِٓ  قاَ ئمََِۢ ٓ إلََِٰ  هُوَٓ إلَِّّ

 ﴾18 ٱلۡحَكِيمُٓ ٱلۡعَزِيزُٓ

 "อลัลอฮท์รงยนืยนัว่า 

แทจ้รงิไม่มพีระเจา้อืน่ใดทีค่วรแกก่ารเคารพสกัการะอย่างแท ้

จรงินอกจากพระองคเ์ท่าน้ัน 

เชน่เดยีวกบับรรดามลาอกิะฮแ์ละบรรดาผูรู้ท้ีด่ ารงไวซ้ ึง่ความ

ยุตธิรรม ต่างก็ยนืยนัว่า 

ไม่มพีระเจา้อืน่ใดทีค่วรแกก่ารเคารพสกัการะอย่างแทจ้รงินอ

กจากพระองค ์ผูท้รงเดชานุภาพ ผูท้รงปรชีาญาณ" (ซเูราะฮ ์

อาล อมิรอน : 18) 

และเมือ่เตาฮดีมคีวามส าคญัเชน่นี ้

จงึจ าเป็นส าหรบัมุสลมิทุกคนทีจ่ะตอ้งเอาใจใส่ต่อสิง่นี ้

ดว้ยการเรยีนรู ้ การสอน การใครค่รวญ 

และการยดึมั่นเป็นหลกัศรทัธา 

เพือ่สรา้งศาสนาของเขาบนรากฐานทีถู่กตอ้งมั่นคง 

เป่ียมดว้ยความสงบมั่นและการยอมจ านน 

กระทั่งเขาจะไดร้บัความสุขจากผลบุญและผลตอบแทนของมั

น 

และอลัลอฮค์อืผูป้ระทานความส าเรจ็ 

ผูแ้ต่งหนังสอื 

ศาสนาอสิลาม 

ศาสนาอสิลาม คอืศาสนาทีอ่ลัลอฮท์รงส่งทา่นนบมุีฮมัมดั 

ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั มาพรอ้มกบัศาสนานี ้
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และทรงใหศ้าสนาอสิลามเป็นศาสนาสุดทา้ย 

ปิดทา้ยศาสนาทัง้ปวง 

อกีทัง้ทรงท าใหศ้าสนานีส้มบูรณค์รบถว้นส าหรบับ่าวของพร

ะองค ์

และทรงท าใหค้วามโปรดปรานของพระองคส์มบูรณแ์กพ่วกเ

ขา ดว้ยศาสนานี ้

และทรงพอพระทยัศาสนาอสิลามใหเ้ป็นศาสนาของพวกเขา 

ดงัน้ัน จะไม่ทรงรบัศาสนาใดจากผูใ้ด 

นอกเหนือจากศาสนาอสิลามเท่าน้ัน 

ا د ٓ كَانَٓ ﴿مَّ ن أحََدٓ  أبَاَ ٓ مُحَمَّ جَالِكُمۡٓ م ِ كِن ر ِ سُولَٓ وَلََٰ ِٓ رَّ نَٓ  وَخَاتمََٓ ٱللَّّ ۧـ ُٓ وَكَانَٓ ٱلنَّبِي ِ  بكُِل ِٓ ٱللَّّ
 ﴾40 عَلِيمٗا شَيۡءٓ 

 "มุฮมัหมดัมไิดเ้ป็นบดิาผูใ้ดในหมู่บุรุษของพวกเจา้ 

แต่เป็นเราะซลูของอลัลอฮแ์ละคนสุดทา้ยแห่งบรรดานบี 

และอลัลอฮน้ั์นทรงรอบรูทุ้กสิง่" (ซเูราะฮ ์อลั-อะหซ์าบ : 40) 

อลัลอฮ ์ตะอาลา ไดต้รสัวา่ 

مَٓ لكَُمُٓ وَرَضِيتُٓ نعِۡمَتيِ عَلَيۡكُمۡٓ وَأتَۡمَمۡتُٓ دِينكَُمۡٓ لكَُمۡٓ أكَۡمَلۡتُٓ ٱلۡيَوۡمَٓ...﴿ سۡلََٰ  ﴾...دِينٗآ  ٱلِۡۡ

 

"...วนันีข้า้ไดท้ าใหศ้าสนาของพวกเจา้สมบูรณเ์พือ่พวกเจา้ 

และขา้ไดท้ าใหค้วามโปรดปรานของขา้ทีม่ต่ีอพวกเจา้น้ันบร ิ

บูรณ ์ และขา้ไดเ้ลอืกใหอ้สิลามเป็นศาสนาส าหรบัพวกเจา้..." 

(ซเูราะฮ ์อลั-มาอดิะฮ ์: 3) 

อลัลอฮ ์ตะอาลา ไดต้รสัวา่ 

ينَٓ ﴿إنَِّٓ ِٓ عِندَٓ ٱلد ِ مُٓ ٱللَّّ سۡلََٰ  ﴾...ٱلِۡۡ

 "แทจ้รงิศาสนา (ทีเ่ป็นทีย่อมรบั) ณ ทีอ่ลัลอฮน้ั์น 

คอืศาสนาอสิลาม..." (ซเูราะฮ ์อาล อมิรอน : 19) 
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อลัลอฮ ์ตะอาลา ไดต้รสัวา่ 

مِٓ غَيۡرَٓ يَبۡتغَِٓ ﴿وَمَن سۡلََٰ سِرِينَٓ مِنَٓ ٱلۡۡ خِرَةِٓ فيِ وَهُوَٓ مِنۡهُٓ يقُۡبَلَٓ فلَنَ دِينٗا ٱلِۡۡ  ﴾85 ٱلۡخََٰ

 "และผูใ้ดแสวงหาศาสนาอืน่จากอสิลาม ดงัน้ัน 

มนัจะไม่ถูกรบัจากเขาเป็นอนัขาด 

และในปรโลกน้ันเขาจะอยู่ในหมู่ผูข้าดทุน" (ซเูราะฮ ์ อาล 

อมิรอน : 85) 

และอลัลอฮ ์ ตะอาลา 

ไดท้รงก าหนดเป็นศาสนบญัญตัแิกม่นุษยท์ัง้ปวงใหย้ดึมั่นใน

ศาสนาของพระองค ์

แลว้พระองคก็์ทรงตรสัแกเ่ราะซลูของอลัลอฮ ์

ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ว่า: 

ِٓ رَسُولُٓ إِن يِ ٱلنَّاسُٓ يََٰ أيَُّهَا ﴿قلُۡٓ تِٓ مُلۡكُٓ لَهُٓۥ ٱلَّذِي جَمِيعاً إلَِيۡكُمۡٓ ٱللَّّ وََٰ ٓ ٱلسَّمََٰ  لَّ ٓ وَٱلۡۡرَۡضِ 
هَٓ ٓ إلََِٰ ِٓ فـََٔامِنوُآْ وَيمُِيتُٓ  يحُۡيِۦ هُوَٓ إلَِّّ ِٓ وَرَسُولِهِٓ بٱِللَّّ ِٓ ٱلنَّبيِ  ي  ِٓ يؤُۡمِنُٓ ٱلَّذِي ٱلۡۡمُ ِ  تِهۦِوَكَلِمََٰٓ بٱِللَّّ

 ٓ﴾158 تهَۡتدَوُنَٓ لعَلََّكُمۡٓ وَٱتَّبعِوُهُٓ

 "จงกล่าวเถดิ (มุฮมัหมดั) "โอ ้ มนุษยท์ัง้หลาย 

แทจ้รงิฉันคอืเราะซลูของอลัลอฮม์ายงัพวกทา่นทัง้มวล 

ซึง่พระองคน้ั์นทรงครอบครองบรรดาช ัน้ฟ้าทัง้หลายและแผ่น

ดนิ 

ไม่มพีระเจา้อืน่ใดทีค่วรไดร้บัการเคารพสกัการะนอกจากพระ

องคเ์ท่าน้ัน ผูท้รงใหเ้ป็นและทรงใหต้าย 

ดงัน้ันพวกเจา้จงศรทัธาต่ออลัลอฮแ์ละเราะซลูของพระองคเ์ถิ

ด ผูเ้ป็นนบทีีเ่ขยีนไม่ไดอ้่านไม่ออก 

ซึง่เขาไดศ้รทัธาต่ออลัลอฮ ์ และบรรดาถอ้ยค าของพระองค ์

และพวกเจา้จงปฏบิตัติามเขาเถดิ 

เพือ่วา่พวกเจา้จะไดร้บัทางน า" (ซเูราะฮ ์อลั-อะอร์อฟ :158) 
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และในเศาะฮหีม์ุสลมิ: จากอบูฮุรอ็ยเราะฮ ์

เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ไดร้ายงานจากท่านเราะซลูลุลอฮ ์

ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ซึง่ท่านกล่าวว่า: 

دٓ  نفَْسُٓ وَالَّذِي» ةِٓ هَذِهِٓ مِنْٓ أحََد ٓ بيِ يَسْمَعُٓ لَّٓ بِيدَِهِٓ مُحَمَّ ، وَلَّٓ يهَُودِيٓ  الْۡمَُّ  ثمَُّٓ نَصْرَانيِ 
ٓ بِهِٓ أرُْسِلْتُٓ باِلَّذِي يؤُْمِنْٓ وَلمَْٓ يمَُوتُٓ  «.النَّارِٓ أصَْحَابِٓ مِنْٓ كَانَٓ إلَِّّ

 

"ขอสาบานดว้ยพระองคผ์ูซ้ ึง่ชวีติของมุฮมัหมดัอยู่ในพระหตั

ถข์องพระองค ์

จะไม่มผีูใ้ดทีไ่ดย้นิเกีย่วกบัฉันจากประชาชาตนีิ ้

ไม่ว่าจะเป็นยวิหรอืครสิเตยีน 

แลว้เสยีชวีติไปโดยไม่ไดศ้รทัธาต่อสิง่ทีถู่กประทานมาใหแ้ก่

ฉัน เวน้แต่เขาจะเป็นคนหน่ึงจากชาวนรก"1 

และการศรทัธาต่อท่าน 

คอืการเชือ่มั่นในสิง่ทีท่่านน ามาพรอ้มกบัการยอมรบัและการ

นอบนอ้ม ไม่ใชเ่ป็นเพยีงแค่การเชือ่มั่นเท่าน้ัน ดว้ยเหตุนี ้

อบูฏอลบิจงึไมเ่ป็นผูศ้รทัธาต่อท่านเราะซลู 

ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะซลัลมั ทัง้ๆ 

ทีเ่ขาเชือ่มั่นในสิง่ทีท่่านน ามา 

และปฏญิาณว่าศาสนาของท่านน้ันเป็นศาสนาทีด่ทีีสุ่ด 

และศาสนาอสิลามน้ันครอบคลุมคุณประโยชนท์ัง้มวลทีม่ี

อยู่ในศาสนาต่าง ๆ กอ่นหนา้นี ้

และมคีวามโดดเด่นเหนือกว่าดว้ยการเป็นศาสนาทีเ่หมาะกบั

 
1 บนัทกึโดย มุสลมิ: ในหมวดการศรทัธา 

หวัขอ้จ าเป็นตอ้งศรทัธาต่อการเป็นเราะซลูของท่านนบมีุฮมัมดั 

ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ทีถู่กส่งมายงัมนุษยท์ุกคน และการยกเลกิศาสนาต่าง ๆ 

ดว้ยศาสนาของท่าน, หมายเลข (153). 
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ทุกยุคทุกสมยัและทุกประชาชาต ิ อลัลอฮ ์ ตะอาลา 

ไดต้รสักบัศาสนทูตของพระองคว์่า: 

بَٓ إلَِيۡكَٓ ﴿وَأنَزَلۡناَ ٓ قٗا بٱِلۡحَق ِٓ ٱلۡكِتََٰ بِٓ مِنَٓ يدَيَۡهِٓ بَيۡنَٓ ل ِمَا مُصَد ِ  ﴾...عَلَيۡهِٓ وَمُهَيۡمِناً ٱلۡكِتََٰ

 "และเราไดป้ระทานคมัภรี ์ (อลักุรอาน) 

ลงมาแกเ่จา้ดว้ยความจรงิเพือ่เป็นการยนืยนัถงึความจรงิของ

คมัภรีท์ีอ่ยู่เบือ้งหนา้มนัและปกป้องคมัภรีน้ั์น..." (ซเูราะฮ ์อลั-

มาอดิะฮ ์: 48) 

ความหมายของการทีศ่าสนาอสิลามเหมาะสมส าหรบัทุก

ยุคทุกสมยั ทุกสถานที ่ และทุกประชาชาต ิ คอื 

การยดึมั่นปฏบิตัติามศาสนาอสิลามน้ัน 

ไม่ขดัแยง้กบัผลประโยชนแ์ละความผาสุกของประชาชาตใิน

ยุคใดหรอืสถานทีใ่ด 

หากแต่กลบัเป็นปัจจยัแห่งความเจรญิและความถูกตอ้งของพ

วกเขาเอง และความหมายดงักล่าว มไิดห้มายความวา่ 

ศาสนาอสิลามจะตอ้งยอมจ านนหรอืปรบัเปลีย่นตามทุกยุค 

ทุกสถานที ่ และทุกประชาชาต ิ

ตามทีบ่างคนพยายามจะท าความเขา้ใจเชน่น้ัน 

และศาสนาอสิลามคอืศาสนาทีแ่ทจ้รงิ ทีอ่ลัลอฮ ์ ตะอาลา 

ทรงรบัประกนัแกผู่ท้ีย่ดึมั่นต่อมนัอย่างแทจ้รงิว่า 

พระองคจ์ะทรงชว่ยเหลอืเขา และทรงท าใหเ้ขามชียัเหนือผูอ้ืน่ 

อลัลอฮ ์ตะอาลา ทรงตรสัว่า: 

ينِٓ عَلىَ لِيظُۡهِرَهُٓۥ ٱلۡحَق ِٓ وَدِينِٓ بٱِلۡهُدىََٰٓ رَسُولهَُٓۥ أرَۡسَلَٓ ٱلَّذِيٓ  ﴿هُوَٓ  كَرِهَٓ وَلَوۡٓ كُل ِهۦِ ٱلد ِ
 ﴾9 ٱلۡمُشۡرِكُونَٓ

 "พระองคค์อืผูท้ีไ่ดส้่งเราะซลู (มุฮมัหมดั) 

พรอ้มดว้ยทางน า (อลักุรอาน) และศาสนาทีแ่ทจ้รงิ 
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เพือ่พระองคจ์ะทรงใหศ้าสนาของพระองคเ์ป็นทีป่ระจกัษเ์หนือ

ศาสนาใดๆ แมว้่าบรรดาผูต้ ัง้ภาคจีะเกลยีดก็ตาม" [ซเูราะฮ ์

อศัศ็อฟ: 9]. 

อลัลอฮ ์ตะอาลา ไดต้รสัวา่ 

ُٓ ﴿وَعَدَٓ تِٓ وَعَمِلوُآْ مِنكُمۡٓ ءَامَنوُآْ ٱلَّذِينَٓ ٱللَّّ لِحََٰ  كَمَا ٱلۡۡرَۡضِٓ فيِ لَيَسۡتخَۡلِفَنَّهُمۡٓ ٱلصََّٰ
ننََّٓ قَبۡلِهِمۡٓ مِن ٱلَّذِينَٓ ٱسۡتخَۡلَفَٓ لَنَّهُمٓ لهَُمۡٓ ٱرۡتضََىَٰٓ ٱلَّذِي دِينهَُمُٓ لَهُمۡٓ وَلَيمَُك ِ نَۢٓ وَلَيبُدَ ِ  بعَۡدِٓ م ِ
لِكَٓ بعَۡدَٓ كَفَرَٓ وَمَن شَيۡ ٗـآ  بيِٓ يشُۡرِكُونَٓ لَّٓ يعَۡبدُوُنَنيِ نٗآ أمَۡٓ خَوۡفهِِمۡٓ ئكَِٓ ذََٰ

سِقوُنَٓ همُُٓ فأَوُْلََٰ   ٱلۡفََٰ
55﴾ 

 

"อลัลอฮท์รงสญัญากบับรรดาผูค้นในหมู่พวกเจา้ทีศ่รทัธา 

และประกอบคุณงามความดวี่า 

แน่นอนพระองคจ์ะทรงใหพ้วกเขาเป็นผูส้บืชว่งปกครองแผ่น

ดนิ 

ดงัทีพ่ระองคเ์คยทรงใหบ้รรดาชนกอ่นพวกเขาเป็นผูส้บืชว่ง

มากอ่นแลว้ 

และพระองคจ์ะทรงท าใหศ้าสนาของพวกเขาทีพ่ระองคท์รงโป

รดปรานเป็นทีม่ั่นคงเป็นเกยีรตแิกพ่วกเขา 

และแน่นอนพระองคจ์ะทรงเปลีย่นแปลงพวกเขาจากการใชช้ ี

วติทีอ่ยู่ในความหวาดกลวัสูค่วามสงบสุข 

โดยทีพ่วกเขาเคารพภกัดต่ีอขา้ ไม่ตัง้ภาคอีืน่ใดต่อขา้ 

และผูใ้ดปฏเิสธศรทัธาหลงัจากน้ัน ดงัน้ัน ชนเหล่าน้ันแหละ 

พวกเขาคอืผูฝ่้าฝืน" [อนันูร : 55] 

ศาสนาอสิลาม คอืการศรทัธาและบทบญัญตัิ 

จงึเป็นศาสนาทีส่มบูรณแ์บบทัง้ในดา้นการศรทัธาและบทบญั

ญตั:ิ 
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1. ก าชบัใหย้ดึมั่นในเอกภาพของอลัลอฮฺ 

และหา้มจากการตัง้ภาค ี

2- สัง่ใชใ้หม้คีวามสตัยจ์รงิ และหา้มไม่ใหโ้กหก 

3- ศาสนาอสิลามสัง่ใชใ้หด้ ารงไวซ้ ึง่ความยุตธิรรม 

และหา้มปรามความอยุตธิรรม โดยที ่ “ความยุตธิรรม” 

หมายถงึ การปฏบิตัต่ิอสิง่ทีเ่หมอืนกนัอย่างเท่าเทยีม 

และการปฏบิตัต่ิอสิง่ทีแ่ตกต่างกนัอย่างแตกต่างกนั 

ไม่ใชค่วามเสมอภาคแบบเหมารวมอย่างสิน้เชงิ 

ตามทีบ่างคนกล่าวอย่างกวา้ง ๆ ว่า 

“ศาสนาอสิลามคอืศาสนาแห่งความเสมอภาค” 

เพราะการท าใหส้ิง่ทีแ่ตกต่างกนัเท่าเทยีมกนัน้ันเป็นความอยุ

ตธิรรม ซึง่ศาสนาอสิลามไม่ไดน้ ามาใช ้

และผูท้ีก่ระท าเชน่น้ันก็ไม่เป็นทีส่รรเสรญิ 

4- สัง่ใชใ้หม้คีวามซือ่สตัยส์ุจรติ 

และหา้มปรามการคดโกงทรยศ 

5- สัง่ใชใ้หซ้ ือ่ตรงต่อพนัธะสญัญา 

และหา้มปรามการผดิสญัญาทรยศ 

6. สัง่ใชใ้หท้ าความดต่ีอบดิามารดา 

และหา้มปรามการเนรคุณ 

7. 

สัง่ใชใ้หเ้ช ือ่มสมัพนัธท์างเครอืญาตซิ ึง่ก็คอืบรรดาญาตพิีน่อ้

ง และหา้มมใิหม้กีารตดัความสมัพนัธ ์

8. สัง่ใชใ้หป้ระพฤตดิต่ีอเพือ่นบา้น 

และหา้มปรามการประพฤตเิลวต่อเพือ่นบา้น 
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กล่าวโดยสรุปคอื 

ศาสนาอสิลามน้ันสัง่ใชใ้นทุกศลีธรรมอนัประเสรฐิ 

และหา้มจากทุกศลีธรรมอนัต ่าชา้ และสัง่ใชใ้นทุกการงานทีด่ ี

และหา้มจากทุกการงานทีเ่ลวรา้ย 

อลัลอฮ ์ตะอาลา ไดต้รสัวา่: 

َٓ ﴿إنَِّٓ نِٓ بٱِلۡعدَۡلِٓ يأَۡمُرُٓ ٱللَّّ حۡسََٰ  وَٱلۡمُنكَرِٓ ٱلۡفَحۡشَا ءِٓ عَنِٓ وَيَنۡهَىَٰٓ ٱلۡقرُۡبىََٰٓ ذِي وَإِيتاَ ي ٓ وَٱلِۡۡ

 ٓ﴾90 تذَكََّرُونَٓ لعَلََّكُمۡٓ يعَِظُكُمۡٓ وَٱلۡبغَۡيِٓ 

 

"แทจ้รงิอลัลอฮท์รงใชใ้หร้กัษาความยุตธิรรมและท าการดี 

และการบรจิาคแกญ่าตใิกลช้ดิ 

และทรงหา้มปรามการอนาจารและการช ัว่ชา้ และการอธรรม 

พระองคท์รงตกัเตอืนพวกเจา้เพือ่พวกเจา้จกัไดร้ าลกึ" 

(ซเูราะฮ ์อนั-นะหล์ุ : 90) 

หลกัการอสิลาม 

หลกัการอสิลาม: คอืรากฐานซึง่เป็นทีต่ ัง้ของศาสนา ม ี 5 

ประการ ดงันี:้ ดงัทีอ่บินุอุมรั เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุมา 

ไดร้ายงานจากท่านนบ ี ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 

ซึง่ท่านนบไีดก้ล่าวว่า: 

سْلََمُٓ بنُيَِٓ» دَٓ أنَْٓ عَلىَ: خَمْسَةٓ  عَلىَ الِْۡ ٓ عَلىَ رِوَايةَٓ  وَفيِ - اللََّٓ يوَُح ِ  شَهَادةَِٓ: - خَمْس 
ٓ إلَِهَٓ لَّٓ أنَْٓ ُ، إلَِّّ داً وَأنََّٓ اللََّ لََةِ، وَإِقاَمِٓ وَرَسُولهُُ، عَبْدهُُٓ مُحَمَّ كَاةِ، وَإِيتاَءِٓ الصَّ  وَصِياَمِٓ الزَّ

ِٓ رَمَضَانَ،  «وَالْحَج 

 “อสิลามถูกสรา้งขึน้บนหลกัหา้ประการ: 

คอืการใหเ้อกภาพแด่อลัลอฮฺ - 

และในอกีสายรายงานหน่ึงระบุว่า บนหลกัหา้ประการ -: 

คอืการปฏญิาณว่าไม่มพีระเจา้อืน่ใดทีค่วรแกก่ารเคารพสกัก
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าระอย่างแทจ้รงินอกจากอลัลอฮ ์

และมุฮมัหมดัคอืบ่าวและศาสนทูตของพระองค,์ 

การด ารงการละหมาด, การจา่ยซะกาต, 

การถอืศลีอดในเดอืนเราะมะฎอน และการบ าเพ็ญหจัญ”์ 

ชายคนหน่ึงจงึถามว่า: “การท าฮจัญ ์

และการถอืศลีอดในเดอืนเราะมะฎอนหรอื?” ท่านกล่าววา่: 

 «وَالْحَجُّٓ رَمَضَانَ، صِياَمُٓ لَّ،»

 ไม่ การถอืศลีอดรอมฎอน และฮจัญ ์

ฉันไดย้นิมาเชน่นีจ้ากท่านเราะซลูุลลอฮ ์

ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั1 

1- 

ส าหรบัการปฏญิาณว่าไม่มพีระเจา้อืน่ใดนอกจากอลัลอฮ ์

และมุฮมัมดัเป็นบ่าวและเราะสูลของพระองคน้ั์น คอื 

การยดึมั่นอนัแน่วแน่ทีถู่กกล่าวออกมาเป็นค าปฏญิาณนี ้

ประหน่ึงว่าดว้ยความแน่วแน่ในเร ือ่งน้ัน 

เขาจงึเป็นผูท้ีป่ระจกัษแ์จง้ต่อสิง่น้ัน 

และทีก่ารปฏญิาณนีถู้กนับเป็นเพยีงประการเดยีว ทัง้ๆ 

ทีส่ิง่ทีถู่กปฏญิาณน้ันมหีลายส่วน: 

ทัง้นีก็้เพราะท่านเราะซลู ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะซลัลมั 

เป็นผูเ้ผยแผ่จากอลัลอฮฺ ตะอาลา ดงัน้ัน 

การปฏญิาณในความเป็นบา่วและการเป็นศาสนทูตของท่าน 

 
1 รายงานโดย อลับุคอรยี:์ ในหมวดการศรทัธา, หมายเลข (8), และมุสลมิ: 

ในหมวดการศรทัธา, บททีว่่าดว้ยค ากล่าวของท่านนบ ี ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 

ทีว่่าอสิลามถูกวางรากฐานอยู่บนหา้ประการ, หมายเลข (16) 
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จงึเป็นส่วนเตมิเต็มของค าปฏญิาณว่าไม่มพีระเจา้อืน่ใดนอก

จากอลัลอฮ ฺ

หรอือกีประการหน่ึง 

ก็เพราะวา่ชะฮาดะฮท์ัง้สองนีเ้ป็นรากฐานของความถูกตอ้งแล

ะการตอบรบัการงาน เน่ืองจากการงานใดๆ 

จะไม่ถูกตอ้งและไม่ถูกตอบรบั 

นอกจากดว้ยความบรสิุทธิใ์จต่ออลัลอฮ ์ ตะอาลา 

และการปฏบิตัติามเราะซลูของพระองค ์

ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 

ดว้ยความบรสิุทธิใ์จต่ออลัลอฮฺ 

จงึเป็นการยนืยนัถงึการปฏญิาณตนว่า 

‘ไม่มพีระเจา้ทีค่วรเคารพสกัการะอย่างแทจ้รงินอกจากอลัลอ

ฮฺ’ และดว้ยการปฏบิตัติามแบบอย่างท่านเราะซลูลุลอฮฺ 

จงึเป็นการยนืยนัถงึการปฏญิาณตนว่า 

‘แทจ้รงิมุหมัมดัคอืบ่าวของพระองคแ์ละศาสนทูตของพระองค ์
’ 

และผลพวงหน่ึงของค าปฏญิาณอนัยิง่ใหญ่นีค้อื 

การปลดปล่อยหวัใจและจติใจออกจากการเป็นบ่าวของสิง่ถูก

สรา้ง และออกจากการปฏบิตัติามผูท้ีไ่ม่ใชบ่รรดาศาสนทูต 

2- ส่วนการด ารงไวซ้ ึง่การละหมาดน้ัน : 

คอืการอบิาดะฮต่์ออลัลอฮ ์ ผูสู้งทรง 

ดว้ยการปฏบิตัใิหถู้กตอ้งและสมบูรณค์รบถว้นตามเวลาและรู

ปแบบของมนั 

ส่วนหน่ึงจากผลของมนัคอื 

ความผ่องใสและเบกิบานของจติใจ 
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ความชืน่ใจและความสงบของสายตา 

และการยบัยัง้หา้มปรามจากความลามกช ัว่ชา้และสิง่ทีผ่ดิศลี

ธรรม 

3- ส่วนการจา่ยซะกาตน้ัน 

คอืการอบิาดะฮต่์ออลัลอฮต์ะอาลา 

ดว้ยการจา่ยส่วนทีว่าญบิในทรพัยส์นิทีต่อ้งจา่ยซะกาตใหแ้ก่

บรรดาผูม้สีทิธิ ์

และผลประโยชนข์องมนัคอื 

การช าระจติใจใหบ้รสิุทธิจ์ากนิสยัทีต่ ่าทราม 

(ความตระหน่ีถีเ่หน่ียว) 

และการตอบสนองความตอ้งการของอสิลามและบรรดามสุลมิ 

4- การถอืศลีอดในเดอืนเราะมะฎอน 

คอืการอบิาดะฮต่์ออลัลอฮต์ะอาลา 

ดว้ยการอดกลัน้จากสิง่ทีท่ าใหเ้สยีศลีอดในชว่งเวลากลางวนั

ของเดอืนเราะมะฎอน 

และในบรรดาผลลพัธข์องมนั คอื 

การฝึกฝนขดัเกลาจติใจใหล้ะเวน้จากสิง่ทีต่นรกัใคร ่

เพือ่แสวงหาความพอพระทยัของอลัลอฮ ์

ผูท้รงเกรยีงไกรและสูงส่ง 

5- ส่วนการท าฮจัญ ์ คอืการอบิาดะฮต่์ออลัลอฮ ์ ตะอาลา 

โดยการมุ่งสู่บยัตุลลอฮอ์ลัหะรอม เพือ่ประกอบพธิกีรรมฮจัญ ์

และผลของมนัคอื 

การฝึกฝนจติใจใหส้ละทัง้ก าลงัทรพัยแ์ละก าลงักายในการภั

กดต่ีออลัลอฮ ์ ดว้ยเหตุนี ้
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การท าหจัญจ์งึเป็นการญฮิาดประเภทหน่ึงในหนทางของอลัล

อฮ ์

และผลลพัธเ์หล่านีท้ีเ่ราไดก้ล่าวถงึ 

ซึง่เกดิจากหลกัการพืน้ฐานดงักล่าว รวมถงึผลลพัธอ์ืน่ ๆ 

ทีย่งัมไิดก้ล่าวถงึ 

ลว้นมสี่วนท าใหป้ระชาชาตนีิก้ลายเป็นประชาชาตอิสิลามทีบ่

รสิุทธิแ์ละผุดผ่อง ยดึมั่นศาสนาแห่งสจัธรรมของอลัลอฮ ์

และปฏบิตัต่ิอผูค้นทัง้หลายดว้ยความยุตธิรรมและความจรงิใ

จ เน่ืองจากบทบญัญตัอิืน่ ๆ ของศาสนาอสิลามทัง้หมด 

ย่อมด ารงความถูกตอ้งไดด้ว้ยความถูกตอ้งของหลกัการพืน้

ฐานเหล่านี ้

และสภาพความเป็นอยู่ของประชาชาตก็ิจะดงีามขึน้ดว้ยควา

มถูกตอ้งมั่นคงของกจิการทางศาสนาของพวกเขา 

และความดงีามในสภาพของประชาชาตจิะสูญหายไปมากนอ้

ยเพยีงใด 

ก็ย่อมเป็นไปตามระดบัทีพ่วกเขาขาดความถูกตอ้งมั่นคงในกิ

จการทางศาสนาของตน 

และผูใ้ดประสงคท์ีจ่ะประจกัษแ์จง้ในสิง่น้ัน 

ก็ใหอ้่านค าด ารสัของอลัลอฮฺตะอาลาทีว่า่: 

ٓ  أهَۡلَٓ أنََّٓ ﴿وَلَوۡٓ تٓ  عَلَيۡهِم لفََتحَۡناَ وَٱتَّقَوۡآْ ءَامَنوُآْ ٱلۡقرَُىَٰ نَٓ بَرَكََٰ  وَٱلۡۡرَۡضِٓ ٱلسَّمَا ءِٓ م ِ
كِن هُم كَذَّبوُآْ وَلََٰ ٓ  أهَۡلُٓ أفَأَمَِنَٓ 96 يكَۡسِبوُنَٓ كَانوُآْ بمَِا فأَخََذۡنََٰ تٗآ بأَۡسُناَ يأَۡتِيهَُم أنَ ٱلۡقرَُىَٰ  بَيََٰ

ٓ  أهَۡلُٓ أوََأمَِنَٓ 97 ا ئمُِونَٓنَ وَهمُۡٓ  98 يلَۡعَبوُنَٓ وَهمُۡٓ ضُحٗى بأَۡسُنآَ يأَۡتِيهَُم أنَ ٱلۡقرَُىَٰ
ِٓ  مَكۡرَٓ أفَأَمَِنوُآْ ِٓ مَكۡرَٓ يأَۡمَنُٓ فلَََٓ ٱللَّّ ٓ ٱللَّّ سِرُونَٓ ٱلۡقَوۡمُٓ إلَِّّ  ﴾99 ٱلۡخََٰ

 "และหากชาวเมอืงน้ันศรทัธาและย าเกรง (ต่ออลัลอฮ)์ 

แน่นอนเราก็จะเปิดประตูแห่งความจ าเรญิจากช ัน้ฟ้าทัง้หลาย

และแผ่นดนิแกพ่วกเขา แต่ทว่าพวกเขาปฏเิสธ 
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(บรรดาเราะซลูของเรา) 

ดงัน้ันเราไดล้งโทษพวกเขาตามสิง่ทีพ่วกเขาไดข้วนขวายไว ้
96 

 

แลว้ชาวเมอืงน้ันจะปลอดภยัจากการลงโทษของเราทีม่ายงัพ

วกเขาในเวลากลางคนื 

ขณะทีพ่วกเขาก าลงัหลบัใหลอยู่กระน้ันหรอื? 97 

 

หรอืชาวเมอืงน้ันจะปลอดภยัจากการลงโทษของเราทีม่ายงัพ

วกเขาในตอนสาย 

ขณะทีพ่วกเขาก าลงัเล่นสนุกสนานกนัอยู่กระน้ันหรอื? 98 

 

แลว้พวกเขารูส้กึปลอดภยัจากแผนการของอลัลอฮก์ระน้ันห

รอื? ไม่มผีูใ้ดปลอดภยัจากแผนการของอลัลอฮ ์

นอกจากกลุ่มชนทีข่าดทุนเท่าน้ัน 99" (ซเูราะฮ ์อลั-อะอร์อฟ 
: 96-99) 

จงใครค่รวญถงึประวตัศิาสตรข์องผูท้ีล่่วงลบัไปแลว้เถดิ 

เพราะแทจ้รงิประวตัศิาสตรน้ั์นเป็นบทเรยีนส าหรบัผูม้สีตปัิญ

ญา 

และเป็นแสงสว่างแกผู่ท้ีจ่ติใจของเขามไิดม้สีิง่ใดมาปิดกัน้ 

และอลัลอฮค์อืผูท้รงชว่ยเหลอื 

รากฐานแห่งหลกัการศรทัธาอสิลาม 

ศาสนาอสิลาม —ดงัทีเ่ราไดอ้ธบิายไวแ้ลว้กอ่นหนา้นี—้ 

ประกอบดว้ยทัง้หลกัความเชือ่ (อะกดีะฮฺ) และบทบญัญตั ิ

(ชะรอีะฮฺ) และเราไดก้ล่าวถงึบางส่วนของบทบญัญตัเิหล่าน้ัน 
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พรอ้มทัง้ไดก้ล่าวถงึเสาหลกัของศาสนา 

ซึง่ถอืเป็นรากฐานของบทบญัญตัต่ิาง ๆ ของศาสนา 

ส าหรบัหลกัการเชือ่มั่นในศาสนาอสิลามน้ัน 

รากฐานของมนัคอื: การศรทัธาต่ออลัลอฮ ์

ต่อบรรดามะลาอกิะฮข์องพระองค ์

ต่อบรรดาคมัภรีข์องพระองค ์ ต่อบรรดาเราะซลูของพระองค ์

ต่อวนัปรโลก และต่อกฎสภาวะการณท์ัง้ดแีละช ัว่ 

คมัภรีข์องอลัลอฮ ์ และซนุนะฮข์องเราะซลูของพระองค ์

ศ็อลลลัลอฮฺอะลยัฮวิะสลัลมั ไดช้ ีช้ดัถงึหลกัมูลฐานเหล่านี ้

และในคมัภรีข์องอลัลอฮ ์ตะอาลา ไดต้รสัไวว้่า: 

كِنَّٓ وَٱلۡمَغۡرِبِٓ ٱلۡمَشۡرِقِٓ قِبَلَٓ وُجُوهَكُمۡٓ توَُلُّوآْ أنَ ٱلۡبِرَّٓ ﴿لَّيۡسَٓ ِٓ ءَامَنَٓ مَنۡٓ ٱلۡبِرَّٓ وَلََٰ  بٱِللَّّ
ئكَِةِٓ ٱلۡۡ خِرِٓ وَٱلۡيَوۡمِٓ

بِٓ وَٱلۡمَلََٰ  نَٓ وَٱلۡكِتََٰ ۧـ  ﴾...وَٱلنَّبِي ِ

 

"หาใชค่วามดน้ัีนอยู่ทีก่ารผินหนา้ไปทางทศิตะวนัออกและทิ

ศตะวนัตกเลย แต่ความด ี

คอืการศรทัธาของบุคคลทีม่ต่ีออลัลอฮ ์ วนัปรโลก มลาอกิะฮ ์

คมัภรี ์ และบรรดานบ.ี.." (ซเูราะฮ ์ อลั-บะเกาะเราะฮ ์ : 177) 

และในเร ือ่งอลั-เกาะดรั ไดก้ล่าวว่า : 

هُٓ شَيۡءٓ  كُلَّٓ ﴿إِنَّا ٓ خَلقَۡنََٰ ٓ أمَۡرُناَ ٓ وَمَا ٓ 49 بقِدَرَ  حِدةَٓ  إلَِّّ  ﴾50 بٱِلۡبَصَرِٓ كَلمَۡحِٓ  وََٰ

 "แทจ้รงิทุกๆ สิง่น้ัน เราสรา้งมนัตามการก าหนด 

(ทีถู่กบนัทกึไวล้่วงหนา้แลว้) 

 และกจิการของเรา (ในการสรา้ง) น้ันเพยีง (บญัชา) 

คร ัง้เดยีว คลา้ยกบัช ัว่พรบิตาเดยีว 50" [อลัเกาะมรั : 49-50] 

ในซนุนะฮข์องท่านเราะซลูุลลอฮ ์

ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ท่านนบ ี
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ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั ไดก้ล่าวตอบมลาอกิะฮญ์บิรออลี 

อะลยัฮสิสลาม เมือ่เขาไดถ้ามท่านเกีย่วกบัการศรทัธาว่า: 

يمَانُٓ» ِٓ، تؤُْمِنَٓ أنَْٓ: الِْۡ : بِالْقدَرَِٓ وَتؤُْمِنَٓ الْْخِرِ، وَالْيَوْمِٓ وَرُسُلِهِ، وَكُتبُِهِ، وَمَلََئكَِتِهِٓ، باِللَّّ
هِٓ خَيْرِهِٓ  «.وَشَر ِ

 “การศรทัธา คอืการทีท่่านศรทัธาต่ออลัลอฮ ์

ต่อบรรดามะลาอกิะฮข์องพระองค ์

ต่อบรรดาคมัภรีข์องพระองค ์ ต่อบรรดาเราะสูลของพระองค ์

ต่อวนัปรโลก 

และท่านศรทัธาต่อการกฎสภาวะการณข์องพระองคท์ัง้ดแีละ

ช ัว่”1 

การศรทัธาต่ออลัลอฮ ์ตะอาลา 
และการศรทัธาต่ออลัลอฮป์ระกอบดว้ยสีป่ระการ คอื 

ประการทีห่น่ึง: การศรทัธาต่อการมอียู่จรงิของอลัลอฮ ์

และสญัชาตญาณ สตปัิญญา บทบญัญตัศิาสนา 

และประสาทสมัผสั ไดบ้่งบอกถงึการมอียู่จรงิของพระองค ์

ผูท้รงสูงส่ง 

ส าหรบัหลกัฐานทางสญัชาตญาณทีบ่่งช ีถ้งึการมอียู่จรงิข

องพระองค ์ ผูท้รงบรสิุทธิแ์ละสูงส่งน้ัน คอื 

แทจ้รงิทุกสรรพสิง่ทีถู่กสรา้งไดถู้กสรา้งมาใหศ้รทัธาต่อผูส้รา้

งของมนั โดยมติอ้งผ่านการไตรต่รองหรอืการเรยีนรูใ้ดๆ 

มากอ่น 

และจะไม่มผีูใ้ดหนัเหออกจากขอ้ก าหนดแห่งสญัชาตญาณนี ้

เวน้แต่ผูท้ีม่บีางสิง่เกดิขึน้กบัหวัใจของเขาซึง่ท าใหเ้ขาหนัเห

 
1 บนัทกึโดย มุสลมิ ในหมวดการศรทัธา หมายเลข (8), อบูดาวูด: ในหมวดอสัสุนนะฮ ฺ

บททีว่่าดว้ยกฎเกาะดรั, หมายเลข (4695) 
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ออกไป ตามหะดษีของท่านนบ ี ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 

ทีว่่า: 

ٓ مَوْلوُدٓ  مِنْٓ مَا» داَنِهِٓ فأَبََوَاهُٓ الْفِطْرَةِ، عَلىَ يوُلدَُٓ إلَِّّ ِ رَانِهِٓ أوَْٓ يهَُو  سَانهِِٓ أوَْٓ ينَُص ِ  «.يمَُج ِ

 «เด็กทุกคนเกดิมาดว้ยธรรมชาตอินับรสิุทธิ ์

ดงัน้ันพ่อและแม่ของเด็กน้ันท าใหเ้ด็กเป็นยวิ หรอืครสิต ์

หรอืมะยูซ»1 

2- 

ส าหรบัหลกัฐานทางสตปัิญญาต่อการด ารงอยู่ของอลัลอฮ ์

ตะอาลา ก็เพราะว่าสิง่ทีถู่กสรา้งเหลา่นี ้ทัง้ในอดตีและปัจจบุนั 

จ าเป็นตอ้งมผีูส้รา้งทีท่ าใหม้นัเกดิขึน้มา 

เพราะเป็นไปไม่ไดท้ีม่นัจะสรา้งตวัเองขึน้มา 

และก็เป็นไปไม่ไดท้ีจ่ะเกดิขึน้มาโดยบงัเอญิ 

มนัไม่อาจท าใหต้นเองมอียู่ขึน้มาไดด้ว้ยตวัของมนัเอง 

เพราะสิง่ใดสิง่หน่ึงไม่สามารถสรา้งตวัของมนัเองขึน้มาได ้

เพราะกอ่นทีม่นัจะมอียู่ มนัคอืความว่างเปล่า 

แลว้มนัจะเป็นผูส้รา้งไดอ้ย่างไร? 

และไม่อาจเกดิขึน้โดยบงัเอญิ 

เพราะว่าทุกสิง่ทีเ่กดิขึน้ใหม่จ าเป็นตอ้งมผีูท้ าใหเ้กดิ 

และเพราะการด ารงอยู่ของสรรพสิง่ทัง้หลายบนระเบยีบอนังด

งาม ความสอดประสานทีก่ลมกลนื 

 
1 รายงานโดยอลับุคอร ี ในหมวดญะนาอซิ 

บททีว่่าดว้ยเมือ่เด็กเขา้รบัอสิลามแลว้เสยีชวีติจะละหมาดใหเ้ขาหรอืไม่ 

และการเสนออสิลามแกเ่ด็ก หมายเลข (1292) และโดยมุสลมิ ในหมวดเกาะดรั 

บททีว่่าดว้ยความหมายของค าว่า ทารกทุกคนทีเ่กดิมาบนฟิฏเราะฮ ์

และขอ้ตดัสนิเกีย่วกบัการเสยีชวีติของบรรดาเด็กของผูป้ฏเิสธศรทัธาและเด็กของบรรดา

มุสลมิ หมายเลข (2658) 
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และความเชือ่มโยงอย่างแนบแน่นระหว่างเหตุและผลของมนั 

รวมทัง้ความสมัพนัธซ์ ึง่กนัและกนัของสิง่มอียู่ทัง้หลาย 

ย่อมปฏเิสธอย่างเด็ดขาดว่าการด ารงอยู่นีจ้ะเกดิขึน้โดยบงัเอิ

ญ เน่ืองจากสิง่ทีเ่กดิขึน้โดยบงัเอญิน้ัน 

ย่อมไม่มรีะเบยีบตัง้แต่ตน้ก าเนิดของการมอียู่ 

แลว้จะเป็นไปไดอ้ย่างไรทีม่นัจะด ารงอยู่อย่างเป็นระบบในขณ

ะด ารงอยู่และพฒันาไปต่อเน่ืองเชน่นี?้ 

และเมือ่เป็นไปไม่ไดท้ีส่ิง่มชีวีติเหล่านีจ้ะเกดิขึน้มาไดด้ว้ย

ตวัของมนัเอง และไม่ไดเ้กดิขึน้มาโดยบงัเอญิ 

ก็เป็นทีแ่น่ชดัว่าจ าเป็นตอ้งมผีูส้รา้งส าหรบัมนั 

ซึง่ก็คอือลัลอฮ ์พระเจา้แห่งสากลโลก 

และแทจ้รงิอลัลอฮ ์ ตะอาลา 

ไดก้ล่าวถงึหลกัฐานทางปัญญานีแ้ละขอ้พสิูจนท์ีช่ดัแจง้ในซเู

ราะฮอ์ฏัฏูร โดยทีพ่ระองคไ์ดต้รสัว่า: 

لِقوُنَٓ همُُٓ أمَۡٓ شَيۡءٓ  غَيۡرِٓ مِنۡٓ خُلِقوُآْ ﴿أمَۡٓ  ﴾35 ٱلۡخََٰ

 

"หรอืว่าพวกเขาถูกบงัเกดิมาโดยปราศจากผูท้รงสรา้งหรอืว่

าพวกเขาเป็นผูส้รา้งตวัของพวกเขาเอง" [ซเูราะฮ ์ อฏัฏูร : 

35]. กล่าวคอื 

แทจ้รงิพวกเขาไม่ไดถู้กบงัเกดิมาโดยปราศจากผูส้รา้ง 

และพวกเขาก็มใิชผู่ท้ีส่รา้งตวัของพวกเขาเอง 

ดงัน้ันจงึเป็นทีย่นืยนัไดว้่า ผูส้รา้งของพวกเขาน้ันคอือลัลอฮ ์

ผูท้รงจ าเรญิยิง่ ผูท้รงสูงส่ง ดว้ยเหตุนี ้ เมือ่ญุเบร บนิ มุฏอมิ 

เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ไดฟั้งท่านเราะซลูุลลอฮ ์
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ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั อ่านซเูราะฮฺ อฏัฏูร 

จนกระทั่งท่านไดอ้่านมาถงึอายะฮฺเหล่านี:้ 

لِقوُنَٓ همُُٓ أمَۡٓ شَيۡءٓ  غَيۡرِٓ مِنۡٓ خُلِقوُآْ ﴿أمَۡٓ تِٓ خَلقَوُآْ أمَۡٓ 35 ٱلۡخََٰ وََٰ ٓ ٱلسَّمََٰ ٓ بَلٓ وَٱلۡۡرَۡضَ   لَّّ
يۡطِرُونَٓ همُُٓ أمَۡٓ رَب كَِٓ خَزَا ئنُِٓ عِندهَمُۡٓ أمَۡٓ 36 يوُقِنوُنَٓ َ  ٓ﴾37 ٱلۡمُص 

 

"หรอืว่าพวกเขาถูกบงัเกดิมาโดยปราศจากผูท้รงสรา้งหรอืว่

าพวกเขาเป็นผูส้รา้งตวัของพวกเขาเอง  

 หรอืว่าพวกเขาเป็นผูส้รา้งช ัน้ฟ้าทัง้หลายและแผ่นดนินี ้

เปล่าเลย เพราะพวกเขาไม่เช ือ่มั่นต่างหาก  

 หรอืว่าพวกเขามขีมุทรพัยแ์ห่งพระผูอ้ภบิาลของเจา้ 

หรอืว่าพวกเขาเป็นผูม้อี านาจจดัการ" [ซเูราะฮ ์อฏัฏูร : 35-
37]. 

และในขณะน้ันท่านญุเบรยงัเป็นมุชรกิอยู่ 

ท่านไดก้ล่าวว่า: "หวัใจของฉนัแทบจะโบยบนิ 

และน่ันคอืคร ัง้แรกทีก่ารศรทัธาไดเ้ขา้มาสถติมั่นในหวัใจขอ

งฉัน"1 

และเราจะขอยกตวัอย่างเพือ่อธบิายเร ือ่งดงักล่าววา่ 

หากมคีนหน่ึงไดเ้ล่าใหท้่านฟังถงึเร ือ่งของวงัทีถู่กสรา้งอย่างใ

หญ่โตหลงัหน่ึง ซึง่มสีวนมากมายลอ้มรอบ 

และมลี าน ้าหลายสายไหลผา่นระหว่างสวนเหล่าน้ัน 

ภายในวงัก็เต็มไปดว้ยเคร ือ่งปูลาดและเตยีงนอน 

ทัง้ยงัถูกประดบัประดาดว้ยเคร ือ่งตกแต่งนานาชนิด 

ทัง้ทีเ่ป็นส่วนประกอบหลกัและส่วนประกอบเสรมิ 

และเขากล่าวแกเ่จา้ว่า 

 
1 รายงานโดย อลับุคอรยี:์ ซเูราะฮฺ อฏัฏูร (4854) 
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"แทจ้รงิปราสาทหลงันีแ้ละความสมบูรณพ์รอ้มทีอ่ยู่ในน้ันได ้

บงัเกดิขึน้มาเอง 

หรอืเกดิขึน้มาโดยบงัเอญิโดยปราศจากผูส้รา้ง" 

เจา้ก็ตอ้งรบีปฏเิสธและกล่าวว่ามนัเป็นความเท็จ 

และนับว่าค าพูดของเขาน้ันเป็นค าพูดทีโ่ง่เขลา 

แลว้จะเป็นไปไดห้รอืทีจ่กัรวาลอนักวา้งใหญ่นี ้ ทัง้ผนืดนิ 

ฟากฟ้า ดวงดาว สภาวการณต่์างๆ 

และระบบอนังดงามน่าอศัจรรยข์องมนั 

จะสรา้งตวัของมนัเองขึน้มา 

หรอืเกดิขึน้โดยบงัเอญิโดยปราศจากผูส้รา้ง?! 
3- 

และส าหรบัหลกัฐานทางศาสนาทีบ่่งช ีถ้งึการมอียู่ของอลัลอฮ ์

ตะอาลา: 

ก็เพราะวา่บรรดาคมัภรีข์องพระเจา้ทัง้หมดต่างก็ไดก้ล่าวถงึเ

ร ือ่งดงักล่าว และบทบญัญตัต่ิางๆ 

ทียุ่ตธิรรมทีม่าพรอ้มกบัคมัภรีเ์หล่าน้ันซึง่ครอบคลุมถงึผลปร

ะโยชนข์องปวงบ่าว 

ก็เป็นหลกัฐานทีบ่่งช ีว้่ามนัมาจากพระผูอ้ภบิาลผูท้รงปรชีาญ

าณ ผูท้รงรอบรูใ้นผลประโยชนข์องปวงบ่าวของพระองค ์

และข่าวสารเกีย่วกบัสรรพสิง่ต่างๆ ทีบ่ทบญัญตัไิดน้ ามา 

ซึง่ความเป็นจรงิไดย้นืยนัถงึความสตัยจ์รงิของมนัน้ัน 

ถอืเป็นหลกัฐานว่าสิง่เหล่าน้ันมาจากพระผูอ้ภบิาลผูท้รงอานุ

ภาพในการบนัดาลใหเ้กดิสิง่ทีพ่ระองคไ์ดท้รงแจง้ข่าวไว ้
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4 - 

ส าหรบัหลกัฐานทางประสาทสมัผสัทีบ่่งช ีถ้งึการมอียู่ของอลัล

อฮน้ั์น มสีองประการ คอื: 

ประการทีห่น่ึงคอื: 

การทีเ่ราไดย้นิและไดเ้ห็นการตอบรบัค าวงิวอนของบรรดาผูว้ิ

งวอน และการชว่ยเหลอืบรรดาผูท้ีป่ระสบความทุกขย์ากน้ัน 

เป็นหลกัฐานอนัเด็ดขาดทีบ่่งช ีถ้งึการด ารงอยู่ของพระองคผ์ู ้

ทรงสูงส่ง อลัลอฮ ์สุบฮานะฮุ ทรงตรสัว่า: 

 ﴾...لَهُٓۥ فٱَسۡتجََبۡناَ قَبۡلُٓ مِن ناَدىََٰٓ إذِۡٓ ﴿وَنوُحًا

 "และจงร าลกึถงึเร ือ่งราวของนูห ์ เมือ่เขาไดร้อ้งขอ 

(ต่ออลัลอฮ)์ กอ่นหนา้น้ัน แลว้เราก็ไดต้อบสนองเขา..." 

(ซเูราะฮ ์อลั-อนับยิาอ ์: 76) และพระองคต์รสัว่า : 

 ﴾...لكَُمۡٓ فٱَسۡتجََابَٓ رَبَّكُمۡٓ تسَۡتغَِيثوُنَٓ ﴿إذِۡٓ

 "จงร าลกึ (โอ ้ ผูศ้รทัธาทัง้หลาย) 

ขณะทีพ่วกเจา้ขอความชว่ยเหลอืต่อพระผูอ้ภบิาลของพวกเ

จา้ แลว้พระองคก็์ไดท้รงตอบรบัแกพ่วกเจา้..." (ซเูราะฮ ์

อลัอนัฟาล : 9) 

ในเศาะฮหี ฺ อลั-บุคอรยี ์ จากท่านอนัส บนิ มาลกิ 

เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ไดก้ล่าววา่ : 

ُٓ صلَّى والنَّبيُِّٓ- الجُمُعَةِٓ يَوْمَٓ دخََلَٓ أعرابيًّا إنَّٓ»  يآ: فقالَٓ -يَخْطُبُٓ وسلَّمَٓ عليهِٓ اللََّ
ِ، رسُولَٓ َٓ فاَدعُْٓ العِياَلُ، وجَاعَٓ المَالُٓ، هَلكََٓ اللََّ  السَّحَابُٓ فَثاَرَٓ ودعََآ، يدَيَْهِٓ فَرَفعََٓ لنَا؛ اللََّ
 «.لِحْيَتِهِٓ عَنْٓ يَتحََادرَُٓ المَطَرَٓ رَأيَْتُٓ حتَّى مِنْبَرِهِٓ نْٓعَٓ يَنْزِلْٓ فلَمَْٓ الجِباَلِ، أمثاَلَٓ

 «แทจ้รงิมชีาวอาหรบัชนบทคนหน่ึงเขา้มาในวนัศุกร ์

ขณะทีท่่านนบ ี ศ็อลลลัลอฮุ อะลยัฮวิะสลัลมั 

ก าลงักล่าวคุฏบะฮอ์ยู่ เขากล่าวว่า:โอ ้ท่านรอ่ซลูของอลัลอฮ ์
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ทรพัยส์นิพนิาศแลว้ และครอบครวัก็อดอยาก 

ขอท่านวงิวอนขอต่ออลัลอฮเ์พือ่พวกเราดว้ยเถดิ’ท่านนบ ี

ศ็อลลลัลอฮ ุ อะลยัฮวิะสลัลมั จงึยกมอืทัง้สองขึน้และขอดุอา 

แลว้เมฆฝนก็ลอยขึน้มาอย่างหนาทบึราวกบัภูเขาและท่านยงั

ไม่ทนัลงจากมมิบรั(ธรรมาสน)์ 

จนกระทั่งฉันเห็นน ้าฝนไหลลงมาจากเคราของทา่น»1 

และในวนัศุกรท์ีส่อง ชาวอาหรบัชนบทคนน้ัน หรอืคนอืน่ 

ไดลุ้กขึน้ยนืแลว้กล่าวว่า: โอท้่านเราะซลูุลลอฮ ์

สิง่ปลูกสรา้งไดพ้งัทลาย และทรพัยส์มบตัไิดจ้มน ้า ดงัน้ัน 

จงวงิวอนต่ออลัลอฮเ์พือ่พวกเราเถดิ ท่านจงึยกมอืขึน้ 

และท่าน ศ็อลลลัลอฮุ อะลยัฮวิะสลัลมั ไดก้ล่าววา่: 

 «عَلَيْناَ وَلَّٓ حَوَالَيْناَ اللَّهُمَّٓ»

 

"โออ้ลัลอฮฺไดโ้ปรดใหฝ้นตกบรเิวณรอบๆพวกเราและอย่าให ้

มนัตก (สรา้งความเสยีหาย) ลงบนพวกเราเลย" 

และท่านมไิดช้ ีไ้ปยงัทศิทางใด นอกจากมนัจะเปิดโล่ง2. 

การตอบรบัค าวงิวอนยงัคงเป็นสิง่ทีป่ระจกัษช์ดัจนถงึทุกว ั

นนี ้

ส าหรบัผูท้ีม่คีวามสตัยจ์รงิในการขอความชว่ยเหลอืต่ออลัลอ

ฮ ์และไดป้ฏบิตัคิรบถว้นตามเงือ่นไขของการตอบรบั 

ประการทีส่อง: สญัญาณต่างๆ 

ของบรรดานบทีีถู่กเรยีกว่าปาฏหิารยิ ์
 

1 รายงานโดย อลับุคอรยี:์ หมวดอลัญุมุอะฮฺ บททีว่่าดว้ยการขอฝนในคุฏบะฮฺวนัศุกร ์(891) 
2 รายงานโดย อลับุคอรยี:์ หมวดว่าดว้ยการละหมาดวนัศุกร ์

บทว่าดว้ยการขอฝนในคฏุบะฮฺวนัศุกร ์ เลขที ่ (891) และมุสลมิ: 

หมวดว่าดว้ยการละหมาดขอฝน บทว่าดว้ยการขอดุอาอใ์นการขอฝน เลขที ่(897) 
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ซึง่ผูค้นไดเ้ห็นหรอืไดย้นิเกีย่วกบัมนัน้ัน 

เป็นขอ้พสิูจนอ์นัเด็ดขาดถงึการมอียู่ของผูท้ีส่่งพวกเขามา 

ซึง่ก็คอือลัลอฮ ์ ตะอาลา 

เพราะสิง่เหล่าน้ันเป็นเร ือ่งทีอ่ยู่นอกเหนือขอบเขตของมนุษย ์

ซึง่อลัลอฮ ์ ตะอาลา 

ทรงท าใหเ้กดิขึน้เพือ่สนับสนุนบรรดาเราะซลูของพระองค ์

และเพือ่ชว่ยเหลอืพวกเขา 

ตวัอย่างของสิง่น้ันคอื สญัญาณของท่านนบมีูซา 

อะลยัฮสิลาม 

เมือ่อลัลอฮฺตะอาลาไดท้รงบญัชาใหเ้ขาฟาดทะเลดว้ยไมเ้ทา้

ของเขา แลว้เขาก็ไดฟ้าดมนัลงไป 

ทะเลก็ไดแ้ยกออกเป็นสบิสองชอ่งทางทีแ่หง้ 

โดยทีน่ ้าซ ึง่อยู่ระหว่างทางเหล่าน้ันเป็นประหน่ึงภูเขา 

อลัลอฮฺตะอาลาไดต้รสัวา่: 

ٓ  إلِىََٰٓ ﴿فأَوَۡحَيۡناَ ٓ  كَٱلطَّوۡدِٓ فِرۡقٓ  كُلُّٓ فكََانَٓ فٱَنفلََقَٓ ٱلۡبَحۡرَٓ  ب عَِصَاكَٓ ٱضۡرِب أنَِٓ مُوسَىَٰ
 ﴾63 ٱلۡعَظِيمِٓ

 "แลว้เราไดว้ะฮยู์แกมู่ซาวา่ 

"จงฟาดทะเลดว้ยไมเ้ทา้ของเจา้" ทนัใดน้ัน มนัก็แยกออก 

(เป็นหลายๆ ชอ่งทาง) 

แต่ละชอ่งทางไดถู้กยกขึน้เชน่ภูเขาใหญ่" (ซเูราะฮ ์ อชั-

ชอุะรออ ์: 63) 

และอกีตวัอย่างหน่ึงคอื ขอ้พสิูจนข์องนบอีซีา 

อะลยัฮสิลาม ซึง่ท่านไดช้บุชวีติคนตาย 

และน าพวกเขาออกมาจากหลุมฝังศพของพวกเขาดว้ยอนุมั

ตจิากอลัลอฮฺ อลัลอฮฺ ตะอาลา ตรสัถงึท่านว่า: 
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ِٓ  بإِذِۡنِٓ ٱلۡمَوۡتىََٰٓ وَأحُۡيِٓ...﴿  ٓ﴾...ٱللَّّ

 

"...และฉันใหช้วีติแกค่นทีต่ายดว้ยการอนุมตัขิองอลัลอฮ.์.." 

(ซเูราะฮ ์อาล อมิรอน : 49) และพระองค ์ทรงตรสัว่า: 

 ٓ﴾...بإِذِۡنيِٓ  ٱلۡمَوۡتىََٰٓ تخُۡرِجُٓ وَإذِۡٓ...﴿

 

"...และขณะทีเ่จา้ท าใหบ้รรดาคนตายออกมาดว้ยอนุมตัขิอง

ขา้..." (ซเูราะฮ ์อลั-มาอดิะฮ ์: 110) 

และตวัอย่างทีส่าม คอื 

เมือ่ชาวกุเรชไดข้อใหท้่านนบมุีฮมัมดั 

ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั แสดงปาฏหิารยิ ์

ท่านจงึชีไ้ปยงัดวงจนัทร ์ แลว้มนัก็ไดแ้ตกออกเป็นสองส่วน 

และผูค้นก็ไดเ้ห็นมนั และในเร ือ่งดงักล่าว อลัลอฮ ์ ตะอาลา 

ตรสัว่า: 

سۡتمَِر  ٓ سِحۡر ٓ وَيقَوُلوُآْ يعُۡرِضُوآْ ءَايَةٗٓ يَرَوۡآْ وَإنِ 1 ٱلۡقمََرُٓ وَٱنشَقَّٓ ٱلسَّاعَةُٓ ﴿ٱقۡترََبَتِٓ  مُّ
2﴾ 

 "วนักยิามะฮไ์ดใ้กลเ้ขา้มาแลว้ และดวงจนัทรไ์ดแ้ยกออก 

และหากพวกเขาเห็นสญัญาณใด ๆ 

พวกเขาก็จะหนัเหและกล่าวว่า 'น่ีคอืเวทมนตรท์ีต่่อเน่ือง'" 

(อลั-เกาะมรั: 1-2) 

ดงัน้ัน 

สญัญาณทีส่มัผสัไดเ้หล่านีท้ีอ่ลัลอฮท์รงใหเ้กดิขึน้เพือ่เป็นก

ารสนับสนุนบรรดาเราะซลูของพระองคแ์ละชว่ยเหลอืพวกเข

า จงึเป็นขอ้พสิูจนท์ีช่ดัแจง้ถงึการมอียู่จรงิของพระองค ์
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ประการทีส่องอนัเป็นส่วนหน่ึงของการศรทัธาต่ออลัลอฮ ์

คอื การศรทัธาต่อการเป็นพระผูท้รงอภบิาลของพระองค ์

กล่าวคอื 

การศรทัธาว่าพระองคค์อืพระผูอ้ภบิาลแต่เพยีงผูเ้ดยีว 

ไม่มภีาคใีดๆ และไม่มผีูช้ว่ยเหลอืส าหรบัพระองค ์

อรัรอ็บ คอืผูท้รงสทิธิใ์นการสรา้ง การครอบครอง 

และการบญัชา ดงัน้ัน ไม่มผีูส้รา้งอืน่ใดนอกจากอลัลอฮ ์

ไม่มผีูท้รงเป็นเจา้ของอืน่ใดนอกจากพระองค ์

และไม่มกีารบญัชาใดๆ เวน้แต่เป็นของพระองค ์

พระองคท์รงตรสัว่า: 

 ٓ﴾...وَٱلۡۡمَۡرُٓ  ٱلۡخَلۡقُٓ لَهُٓ ألََّٓ...﴿

 "...พงึรูเ้ถดิว่า 

การสรา้งและการบญัชาน้ันเป็นสทิธขิองพระองค.์.." [ซเูราะฮ ์

อลัอะอร์อฟ : 54] และพระองค ์ทรงตรสัว่า: 

لِكُمُٓ...﴿ ُٓ ذََٰ ﴾ مِنٓ يمَۡلِكُونَٓ مَا دوُنِهۦِ مِن تدَۡعُونَٓ وَٱلَّذِينَٓ ٱلۡمُلۡكُٓ  لَهُٓ رَبُّكُمۡٓ ٱللَّّ  قِطۡمِير 

 "...น่ันคอื อลัลอฮพ์ระผูอ้ภบิาลของพวกเจา้ 

อ านาจการปกครองทัง้มวลเป็นสทิธิข์องพระองค ์

และสิง่ทีพ่วกเจา้วงิวอนขออืน่จากพระองคน้ั์น 

พวกมนัมไิดค้รอบครองสิง่ใดแมแ้ต่เยือ่บางหุม้เมล็ดอนิทผลมั

" (ซเูราะฮ ์ฟาฏริ : 13) 

และไม่เป็นทีท่ราบว่ามผีูใ้ดจากบรรดามวลสิง่ถูกสรา้งปฏเิ

สธความเป็นพระผูท้รงอภบิาลของอลัลอฮ ์ ตะอาลา 

ยกเวน้ว่าเขาจะเป็นผูด้ือ้ร ัน้ มไิดเ้ช ือ่ในสิง่ทีต่นกล่าว 

ดงัเชน่ทีเ่กดิขึน้กบัฟิรเอาน ์

เมือ่เขาไดก้ล่าวแกก่ลุ่มชนของเขาวา่: 
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 ﴾24 ٱلۡۡعَۡلىََٰٓ رَبُّكُمُٓ أنَآَ  ﴿فقَاَلَٓ

 "แลว้กล่าววา่ ฉันคอืพระผูอ้ภบิาลสูงสุดของพวกเจา้" 

(ซเูราะฮ ์อนั-นาซอิาต : 24) อลัลอฮต์รสัว่า : 

ُٓ يََٰ أيَُّهَا...﴿ نۡٓ لكَُم عَلِمۡتُٓ مَا ٱلۡمَلَ هٓ  م ِ  ٓ﴾...غَيۡرِي إلََِٰ

 "...โอป้วงบรพิารเอ๋ย 

ฉันไม่เคยรูจ้กัพระเจา้องคใ์ดของพวกเจา้นอกจากฉัน..." 

[ซเูราะฮ ์ อลัเกาะศ็อศ: 38]، 

แต่สิง่น้ันมไิดเ้กดิจากหลกัความเชือ่ศรทัธา. อลัลอฮ ์ตะอาลา 

ไดต้รสัว่า: 

آ  ظُلۡمٗا أنَفسُُهُمۡٓ وَٱسۡتيَۡقَنَتۡهَا ٓ بهَِا ﴿وَجَحَدوُآْ  ٓ﴾...وَعُلوُ ٗ

 "และพวกเขาไดป้ฏเิสธมนัอย่างอยุตธิรรมและเย่อหยิง่ 

ทัง้ๆ ทีจ่ติใจของพวกเขาเชือ่มั่นต่อมนั..." (ซเูราะฮ ์อนั-นัมล ์: 

14) และมูซาไดก้ล่าวแกฟิ่รเอาน ์

ดงัทีอ่ลัลอฮไ์ดต้รสัถงึเขาว่า: 

ٓ هََٰ ؤُلَّ ءِٓ أنَزَلَٓ مَا ٓ عَلِمۡتَٓ لقَدَۡٓ...﴿ تِٓ رَبُّٓ إلَِّّ وََٰ  لَۡظَُنُّكَٓ وَإِن يِ بَصَا ئِرَٓ وَٱلۡۡرَۡضِٓ ٱلسَّمََٰ
فِرۡعَوۡنُٓ  مَثۡبوُرٗآ﴾ يََٰ

 "...แน่นอนเจา้ (โอ ้ ฟิรเอาน)์ 

ย่อมรูด้อียู่แลว้ว่าไม่มผีูใ้ดประทานสิง่เหล่านี ้

นอกจากพระผูอ้ภบิาลแห่งช ัน้ฟ้าทัง้หลายและแผ่นดนิเพือ่เป็

นขอ้ยนืยนั 

(ถงึเอกภาพของอลัลอฮแ์ละความสตัยจ์รงิของฉัน) 

และแทจ้รงิฉันคดิว่าเจา้ โอ ้ ฟิรเอานเ์อ๋ย เป็นผูห้ายนะแลว้" 

[อลัอสิรออ ์ : 102] และดว้ยเหตุนี ้

บรรดาผูท้ีต่ ัง้ภาคไีดย้อมรบัต่อรุบูบยีะฮ ์

(การเป็นพระผูท้รงอภบิาล) ของอลัลอฮ ์
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พรอ้มกบัการตัง้ภาคต่ีอพระองคใ์นอุลูฮยีะฮ ์

(การเป็นพระเจา้ทีค่วรเคารพภกัด)ี อลัลอฮ ์ตะอาลา ตรสัว่า: 

ِٓ  سَيقَوُلوُنَٓ 84 تعَۡلمَُونَٓ كُنتمُۡٓ إنِ فِيهَا ٓ وَمَن ٱلۡۡرَۡضُٓ ل ِمَنِٓ ﴿قلُ  تذَكََّرُونَٓ أفَلَََٓ قلُۡٓ لِلَّّ
بُّٓ مَن قلُۡٓ 85 تِٓ رَّ وََٰ ِٓ  سَيقَوُلوُنَٓ 86 ٱلۡعَظِيمِٓ ٱلۡعَرۡشِٓ وَرَبُّٓ ٱلسَّبۡعِٓ ٱلسَّمََٰ  أفَلَََٓ قلُۡٓ لِلَّّ

 كُنتمُۡٓ إنِ عَلَيۡهِٓ يجَُارُٓ وَلَّٓ يجُِيرُٓ وَهُوَٓ شَيۡءٓ  كُل ِٓ لكَُوتُٓبِيدَِهۦِمَٓ مَنَۢٓ قلُۡٓ 87 تتََّقوُنَٓ
ِٓ  سَيقَوُلوُنَٓ 88 تعَۡلمَُونَٓ  ٓ﴾89 تسُۡحَرُونَٓ فأَنََّىَٰٓ قلُۡٓ لِلَّّ

 "จงกล่าวเถดิ (โอ ้ มุฮมัหมดั) 

แผ่นดนินีแ้ละผูท้ีอ่ยู่ในน้ันเป็นของใคร หากพวกเจา้รู ้

พวกเขาจะกล่าววา่ เป็นของอลัลอฮ ์ จงกล่าวเถดิ 

แลว้ท าไมพวกเจา้จงึไม่ใครค่รวญ จงกล่าวเถดิ 

ใครคอืพระเจา้แห่งช ัน้ฟ้าทัง้เจ็ดและพระเจา้แห่งบลัลงักอ์นัยิง่

ใหญ่ พวกเขาจะกล่าวว่า เป็นของอลัลอฮ ์ จงกล่าวเถดิ 

แลว้ท าไมพวกเจา้จงึไม่ย าเกรง จงกล่าวเถดิ 

ใครคอืผูท้ีม่อี านาจเหนือทุกสิง่ 

และพระองคท์รงคุม้ครองและไม่มใีครคุม้ครองพระองคไ์ด ้

หากพวกเจา้รู ้ พวกเขาจะกล่าววา่ เป็นของอลัลอฮ ์

จงกล่าวเถดิ แลว้ท าไมพวกเจา้จงึถูกล่อลวง" [ซเูราะฮ ์ อลั-

มุอม์นูิน: 84-89] 

และอลัลอฮ ์ตะอาลา ไดต้รสัว่า: 

نۡٓ سَألَۡتهَُم ﴿وَلَئنِ تِٓ خَلَقَٓ مَّ وََٰ  ٓ﴾9 ٱلۡعلَِيمُٓ ٱلۡعَزِيزُٓ خَلقَهَُنَّٓ لَيقَوُلنَُّٓ وَٱلۡۡرَۡضَٓ ٱلسَّمََٰ

 "และหากเจา้ถามพวกเขา 

ใครเล่าเป็นผูส้รา้งช ัน้ฟ้าทัง้หลายและแผ่นดนินี ้

แน่นอนพวกเขาจะกล่าวว่า พระผูท้รงอ านาจ 

ผูท้รงรอบรูท้รงสรา้งสิง่เหล่าน้ัน" (อซั-ซคุรุฟ : 9) 

และอลัลอฮ ์ตะอาลา ตรสัวา่: 
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نۡٓ سَألَۡتهَُم ﴿وَلَئنِ ُٓ  لَيقَوُلنَُّٓ خَلقَهَُمۡٓ مَّ  ﴾87 يؤُۡفكَُونَٓ فأَنََّىَٰٓ ٱللَّّ

 "และถา้เจา้ถามพวกเขาว่า ผูใ้ดเป็นผูส้รา้งพวกเขา 

แน่นอนพวกเขาจะกล่าวว่า อลัลอฮ ์

แลว้พวกเขาหนัเหออก(จากการอบิาดะฮต่์ออลัลอฮ)์ไดอ้ย่าง

ไร?" (อชั-ซคุรุฟ : 87) 

พระบญัชาของอลัลอฮซ์บุฮานะฮูครอบคลุมทัง้พระบญัชา

ดา้นจกัรวาล (กฎแห่งการสรา้งและการด าเนินของสรรพสิง่) 

และพระบญัชาดา้นบทบญัญตัศิาสนา 

เชน่เดยีวกบัทีพ่ระองคท์รงเป็นผูบ้รหิารจดัการจกัรวาล 

ทรงก าหนดและด าเนินทุกสิง่ตามทีพ่ระองคท์รงประสงค ์

โดยสอดคลอ้งกบัพระปรชีาญาณของพระองค ์

พระองคก็์ทรงเป็นผูป้กครองและผูบ้ญัญตักิฎหมายศาสนาเช่

นเดยีวกนั ทัง้ในเร ือ่งการอบิาดะฮ ์

และบทบญัญตัวิ่าดว้ยการด าเนินชวีติและการท าธรุกรรมของ

มนุษย ์ ทัง้หมดลว้นเป็นไปตามพระปรชีาญาณของพระองค ์

ดงัน้ันผูใ้ดทีย่ดึถอืสิง่อืน่ใดเป็นผูอ้อกบญัญตัใินเร ือ่งการเคา

รพภกัด ี หรอืเป็นผูช้ ีข้าดในเร ือ่งธรุกรรม เทยีบเคยีงอลัลอฮ ์

ตะอาลา แทจ้รงิเขาไดต้ัง้ภาคต่ีอพระองคแ์ลว้ 

และมไิดบ้รรลุซ ึง่อหีม่าน 

ประการทีส่าม 

จากสิง่ทีก่ารศรทัธาต่ออลัลอฮไ์ดค้รอบคลุมไว ้ คอื 

การศรทัธาต่ออุลูฮยิะฮข์องพระองค ์ หมายถงึว่า 

พระองคเ์พยีงผูเ้ดยีวคอืพระเจา้ทีแ่ทจ้รงิ ไม่มภีาคใีดๆ 

ส าหรบัพระองค ์และค าวา่ (อลั-อลิาฮ)์ มคีวามหมายว่า (อลั-
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มะอล์ูฮ)์ กล่าวคอื 

ผูท้ีถู่กเคารพสกัการะดว้ยความรกัและการเทดิทูน 

อลัลอฮ ์ตะอาลา ไดต้รสัวา่: 

هُكُمۡٓ هٓ  ﴿وَإلََِٰ ٓ  إلََِٰ حِد  هَٓ لَّّ ٓ وََٰ ٓ إلََِٰ نُٓ هُوَٓ إلَِّّ حۡمََٰ حِيمُٓ ٱلرَّ  ﴾163 ٱلرَّ

 

"และพระเจา้ของพวกเจา้ทีค่วรแกก่ารเคารพสกัการะคอืพระเ

จา้องคเ์ดยีว 

ไม่มพีระเจา้อืน่ใดทีค่วรแกก่ารเคารพสกัการะอย่างแทจ้รงินอ

กจากพระองค ์ผูท้รงกรุณาปรานี ผูท้รงเมตตาเสมอ" (ซเูราะฮ ์

อลับะเกาะเราะฮ ์: 163) และพระองคต์รสัว่า : 

ُٓ ﴿شَهِدَٓ هَٓ لَّ ٓ أنََّهُٓۥ ٱللَّّ ٓ إلََِٰ ئكَِةُٓ هُوَٓ إلَِّّ
ا ٱلۡعِلۡمِٓ وَأوُْلوُآْ وَٱلۡمَلََٰ  هَٓ لَّ ٓ بٱِلۡقِسۡطِٓ  قاَ ئمََِۢ ٓ إلََِٰ  هُوَٓ إلَِّّ

 ﴾18 ٱلۡحَكِيمُٓ ٱلۡعَزِيزُٓ

 "อลัลอฮท์รงยนืยนัว่า 

แทจ้รงิไม่มพีระเจา้อืน่ใดทีค่วรแกก่ารเคารพสกัการะอย่างแท ้

จรงินอกจากพระองคเ์ท่าน้ัน 

เชน่เดยีวกบับรรดามลาอกิะฮแ์ละบรรดาผูรู้ท้ีด่ ารงไวซ้ ึง่ความ

ยุตธิรรม ต่างก็ยนืยนัว่า 

ไม่มพีระเจา้อืน่ใดทีค่วรแกก่ารเคารพสกัการะอย่างแทจ้รงินอ

กจากพระองค ์ผูท้รงเดชานุภาพ ผูท้รงปรชีาญาณ" (ซเูราะฮ ์

อาล อมิรอน : 18) 

และผูใ้ดก็ตามทีย่ดึถอืสิง่อืน่ใดเป็นพระเจา้เทยีบเคยีงอลัลอฮ ์

แลว้สกัการะมนันอกเหนือจากพระองค ์

แทจ้รงิความเป็นพระเจา้ของมนัน้ันเป็นสิง่เท็จ อลัลอฮ ์

ตะอาลา ตรสัว่า: 
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لِكَٓ َٓ بأِنََّٓ ﴿ذََٰ طِلُٓ هُوَٓ دوُنِهۦِ مِن يدَۡعُونَٓ مَا وَأنََّٓ ٱلۡحَقُّٓ هُوَٓ ٱللَّّ َٓ وَأنََّٓ ٱلۡبََٰ  ٱلۡعلَِيُّٓ هُوَٓ ٱللَّّ
 ٓ﴾62 ٱلۡكَبِيرُٓ

 "เชน่น้ันแหละ 

เพราะแทจ้รงิอลัลอฮท์รงเป็นพระเจา้ทีแ่ทจ้รงิเพยีงองคเ์ดยีว 

และแทจ้รงิสิง่ทีพ่วกเขาวงิวอนขออืน่จากพระองคน้ั์นเป็นเท็จ 

และแทจ้รงิอลัลอฮเ์ป็นผูท้รงสูงส่ง ผูท้รงยิง่ใหญ่" (อลั-ฮจัญ:์ 

62) และการตัง้ช ือ่พวกมนัว่าเป็นพระเจา้ 

ก็ไม่ไดท้ าใหพ้วกมนัมสีทิธิใ์นความเป็นพระเจา้แต่อย่างใด 

อลัลอฮฺ ตะอาลา ตรสัเกีย่วกบั (อลัลาต, อลัอุซซา และมะนาต) 

ว่า: 

يۡتمُُوهَا ٓ أسَۡمَا ءٓ  إلَِّّ ٓ هِيَٓ ﴿إنِۡٓ ا ٓ وَءَاباَ ؤُكُم أنَتمُۡٓ سَمَّ ُٓ أنَزَلَٓ مَّ ن ٓ  مِن بهَِا ٱللَّّ
 ﴾...سُلۡطََٰ

 "เหล่านีม้ใิชอ่ืน่ใด 

นอกจากเป็นชือ่ทีพ่วกเจา้และบรรพบุรุษของพวกเจา้ตัง้มนัขึ ้

นมาเอง 

อลัลอฮม์ไิดท้รงประทานหลกัฐานอนัใดลงมาเกีย่วกบัเร ือ่งน้ัน

เลย..." [ซเูราะฮ ์อนั-นัจญม์:ิ 23]. 

อลัลอฮ ์ตะอาลา ทรงตรสั เป็นการเล่าเร ือ่งเกีย่วกบันบฮีดู 

อะลยัฮสิสลาม โดยท่านไดก้ล่าวแกป่ระชาชาตขิองท่านวา่ : 

دِلوُنَنيِ...﴿ يۡتمُُوهَا ٓ أسَۡمَا ءٓ  فيِٓ  أتَجََُٰ ا وَءَاباَ ؤُكُم أنَتمُۡٓ سَمَّ لَٓ مَّ ُٓ نَزَّ ن ٓ  مِن بهَِا ٱللَّّ
 ﴾...سُلۡطََٰ

 "พวกเจา้จะโตเ้ถยีงฉันเกีย่วกบับรรดาชือ่ 

(ของรูปเคารพ) 

ทีพ่วกเจา้และบรรพบุรุษของพวกเจา้ไดต้ัง้มนัขึน้มาเอง 

โดยทีอ่ลัลอฮไ์ม่ไดท้รงประทานหลกัฐานใด ๆ 

ลงมาส าหรบัชือ่เหลา่น้ัน กระน้ันหรอื?..." (ซเูราะฮ ์ อลั-

อะอร์อฟ : 71) 
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และไดม้กีล่าวถงึยูซฟุ อลยัฮสิสลาม 

ว่าท่านไดก้ล่าวแกเ่พือ่นรว่มคุกทัง้สองของท่านว่า: 

حِبيَِٓ صََٰ جۡنِٓ ﴿يََٰ قوُنَٓ ءَأرَۡباَب ٓ ٱلس ِ تفََر ِ ُٓ أمَِٓ خَيۡرٓ  مُّ حِدُٓ ٱللَّّ ارُٓ ٱلۡوََٰ  دوُنِهۦِ ٓ مِن تعَۡبدُوُنَٓ مَا ٱلۡقهََّ
يۡتمُُوهَا ٓ أسَۡمَا ءٗٓ إلَِّّ ٓ ا ٓ وَءَاباَ ؤُكُم أنَتمُۡٓ سَمَّ ُٓ أنَزَلَٓ مَّ ن ٓ  مِن بهَِا ٱللَّّ

 ﴾...سُلۡطََٰ

 "โอเ้พือ่นรว่มคุกทัง้สองของฉันเอ๋ย 

พระเจา้หลายองคท์ีแ่ตกต่างกนัน้ันดกีว่า หรอือลัลอฮ ์

พระองคเ์ดยีว ผูท้รงเดชานุภาพเหนือทุกสิง่ 

สิง่ทีพ่วกเจา้บูชานอกเหนือจากพระองคน้ั์น มใิชอ่ะไรอืน่เลย 

นอกจากเพยีงชือ่เรยีกทีพ่วกเจา้และบรรพบุรุษของพวกเจา้ไ

ดต้ัง้ขึน้มา โดยทีอ่ลัลอฮม์ไิดท้รงประทานหลกัฐานอ านาจใด 

ๆ รองรบัสิง่เหลา่น้ันเลย..." (ซเูราะฮ ์ยูซฟุ : 39-40) 

ดว้ยเหตุนีเ้อง บรรดาเราะซลู อะลยัฮมิุศศอลาตุวสัสลาม 

ไดก้ล่าวแกป่ระชาชาตขิองพวกเขาวา่ : 

َٓ ٱعۡبدُوُآْ...﴿ نۡٓ لكَُم مَا ٱللَّّ هٓ  م ِ  ٓ﴾...غَيۡرُهُٓ إلََِٰ

 "...จงเคารพสกัการะอลัลอฮเ์ถดิ 

ไม่มพีระเจา้อืน่ใดส าหรบัพวกเจา้นอกจากพระองคเ์ท่าน้ัน..." 

(ซเูราะฮ ์ อลั-อะอร์อฟ : 59) 

แต่บรรดาผูต้ ัง้ภาคไีดป้ฏเิสธสิง่น้ัน 

และไดย้ดึเอาพระเจา้อืน่จากอลัลอฮม์าเคารพบูชารว่มกบัพร

ะองค ์

ทัง้ยงัขอความชว่ยเหลอืและรอ้งขอการคุม้ครองจากสิง่เหล่า

น้ัน 

และอลัลอฮ ์ ตะอาลา 

ทรงท าใหก้ารยดึเอาพระเจา้เหล่านีข้องบรรดาผูต้ ัง้ภาคเีป็นก

ารโมฆะ ดว้ยหลกัฐานทางสตปัิญญาสองประการ: 
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หน่ึง: 

ไม่มคุีณลกัษณะเฉพาะทีแ่สดงถงึความเป็นพระเจา้ในบรรดา

พระเจา้ทีพ่วกเขาบูชา เพราะมนัเป็นสิง่ทีถู่กสรา้งขึน้มา 

ทีไ่ม่ใชผู่ส้รา้ง และไม่สามารถใหป้ระโยชนใ์ด ๆ 

แกผู่ท้ีบู่ชาพวกเขา และไม่สามารถปัดเป่าอนัตรายใดๆ 

จากพวกเขา 

และไม่ครอบครองความเป็นและความตายส าหรบัพวกเขา 

และไม่ไดค้รอบครองสิง่ใดๆ ในฟากฟ้า 

และไม่ไดม้สี่วนรว่มใดๆ ในน้ัน 

อลัลอฮ ์ตะอาลา ไดต้รสัวา่: 

ٓ ءَالِهَةٗٓ دوُنِهۦِ ٓ مِن ﴿وَٱتَّخَذوُآْ ا لِۡنَفسُِهِمۡٓ يمَۡلِكُونَٓ وَلَّٓ يخُۡلقَوُنَٓ وَهمُۡٓ شَيۡ ٗـا يَخۡلقُوُنَٓ لَّّ  ضَر ٗ
ةٗٓ وَلَّٓ مَوۡتٗا يمَۡلِكُونَٓ وَلَّٓ نفَۡعٗا وَلَّٓ  ﴾3 نشُُورٗا وَلَّٓ حَيَوَٰ

 "พวกเขาไดเ้คารพบูชาต่อบรรดาพระเจา้อืน่ 

จากพระองค ์ ทัง้ทีพ่ระเจา้เหล่าน้ันมไิดส้รา้งสิง่ใดๆ เลย 

และพวกเขาเป็นสิง่ทีถู่กสรา้ง 

และพวกเขาไม่มอี านาจทีจ่ะใหโ้ทษและใหคุ้ณแกต่วัเองได ้

และพวกเขาไม่มอี านาจควบคุมความตายและความเป็นและก

ารฟ้ืนคนืชพี" [ซเูราะฮ ์อลั-ฟุรกอน: 3]. 

และพระองคต์รสัว่า : 

ن زَعَمۡتمُ ٱلَّذِينَٓ ٱدۡعُوآْ ﴿قلُِٓ ِٓ دوُنِٓ م ِ ةٓ  مِثۡقاَلَٓ يمَۡلِكُونَٓ لَّٓ ٱللَّّ تِٓ فيِ ذرََّ وََٰ  فيِ وَلَّٓ ٱلسَّمََٰ
ن مِنۡهُم لَهُٓۥ وَمَا شِرۡك ٓ مِن فِيهِمَا لهَُمۡٓ وَمَا ٱلۡۡرَۡضِٓ ٓ م ِ عَةُٓ تنَفعَُٓ وَلَّٓ ظَهِير  ٓ عِندهَُ ۥٓ ٱلشَّفََٰ  إلَِّّ

 ﴾...لَهُٓۥ أذَِنَٓ لِمَنۡٓ

 "จงกล่าวเถดิ (โอ ้ มุฮมัหมดั) 

พวกเจา้จงวงิวอนต่อบรรดาผูท้ีพ่วกเจา้ยนืยนัว่าเป็นพระเจา้อื่

นจากอลัลอฮ ์



 

35 

พวกมนัมไิดค้รอบครองแมแ้ต่เพยีงน ้าหนักเท่าธลุใีนช ัน้ฟ้าทั้

งหลายและแผ่นดนิ และพวกมนัมไิดม้หีุน้ส่วนในทัง้สองน้ัน 

และส าหรบัพระองคน้ั์นมไิดม้ีผูช้ว่ยเหลอืมาจากพวกมนั 

และการขอความชว่ยเหลอืจะไม่เป็นประโยชน ์ ณ ทีพ่ระองค ์

ยกเวน้แกผู่ท้ีพ่ระองคท์รงอนุญาต..." (ซเูราะฮ ์ สะบะอ ์ : 22-
23) 

 لهَُمۡٓ يَسۡتطَِيعوُنَٓ وَلَّٓ 191 يخُۡلقَوُنَٓ وَهمُۡٓ شَيۡ ٗـا يَخۡلقُُٓ لَّٓ مَا ﴿أيَشُۡرِكُونَٓ: تعالى وقال
 ﴾192 يَنصُرُونَٓ أنَفسَُهُمۡٓ وَلَّ ٓ نَصۡرٗا

 และพระองคต์รสัว่า: "พวกเขาจะใหส้ิง่ทีไ่ม่ไดส้รา้งสิง่ใดๆ 

เป็นภาค ี (กบัพระองค)์ ทัง้ๆ 

ทีส่ิง่เหล่าน้ันเป็นสิง่ทีถู่กสรา้งกระน้ันหรอื?! 

และพวกมนัไม่สามารถชว่ยเหลอืพวกเขาได ้

และไม่สามารถชว่ยเหลอืตวัเองได"้ (ซเูราะฮ ์ อลั-อะอร์อฟ : 
191-192) 

และหากน่ีคอืสถานะของพระเจา้เหล่านี ้

ดงัน้ันการยดึสิง่เหล่านีเ้ป็นพระเจา้ถอืวา่เป็นความโง่เขลาเบา

ปัญญาทีสุ่ด และเป็นสิง่ทีเ่ท็จทีสุ่ด 

ประการทีส่อง: 

บรรดาผูต้ ัง้ภาคเีหล่านีไ้ดย้อมรบัว่าแทจ้รงิอลัลอฮ ์ ตะอาลา 

แต่เพยีงพระองคเ์ดยีว คอืพระผูอ้ภบิาล ผูท้รงสรา้ง 

ผูท้รงครอบครองอ านาจเหนือทุกสรรพสิง่ 

และพระองคค์อืผูท้รงใหค้วามคุม้ครอง 

และไม่มผีูใ้ดสามารถถูกคุม้ครองใหพ้น้จากพระองคไ์ด ้

และสิง่นีย่้อมท าใหจ้ าเป็นทีพ่วกเขาตอ้งใหเ้อกภาพต่อพระอง

คใ์นดา้นเตาหดีอลัอุลูฮยีะฮ ์
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เชน่เดยีวกบัทีพ่วกเขาไดใ้หเ้อกภาพต่อพระองคใ์นดา้นเตาหี

ดอรัรุบูบยีะฮ ์ดงัทีอ่ลัลอฮ ์ตะอาลา ตรสัวา่: 

 ٱلَّذِي 21 تتََّقوُنَٓ لعَلََّكُمۡٓ قَبۡلِكُمۡٓ مِن وَٱلَّذِينَٓ خَلقَكَُمۡٓ ٱلَّذِي رَبَّكُمُٓ ٱعۡبدُوُآْ ٱلنَّاسُٓ ﴿يََٰ أيَُّهَا
شٗا ٱلۡۡرَۡضَٓ لكَُمُٓ جَعَلَٓ  مِنَٓ بِهۦِ فأَخَۡرَجَٓ مَا ءٗٓ ٱلسَّمَا ءِٓ مِنَٓ وَأنَزَلَٓ بِناَ ءٗٓ وَٱلسَّمَا ءَٓ فرََِٰ

تِٓ ِٓ تجَۡعلَوُآْ فلَََٓ لَّكُمۡٓ  رِزۡقٗا ٱلثَّمَرََٰ  ٓ﴾22 تعَۡلمَُونَٓ وَأنَتمُۡٓ أنَداَدٗآ لِلَّّ

 "โอม้นุษยเ์อ๋ย 

จงเคารพภคัดต่ีอพระผูอ้ภบิาลของพวกเจา้ทีท่รงบงัเกดิพวกเ

จา้และบรรดาผูท้ีม่ากอ่นหนา้พวกเจา้ 

เพือ่วา่พวกเจา้จะไดย้ าเกรง 

พระองคผ์ูท้รงท าใหแ้ผ่นดนิเป็นทีพ่กัพงิส าหรบัพวกเจา้ 

และทอ้งฟ้าเป็นหลงัคา และทรงหลัง่น ้าจากฟากฟ้าลงมา 

แลว้ทรงใหเ้กดิผลไมเ้ป็นปัจจยัยงัชพีส าหรบัพวกเจา้ 

ดงัน้ันอย่าไดต้ัง้สิง่เทยีบเคยีงใดๆ กบัอลัลอฮ ์ทัง้ๆ ทีพ่วกเจา้รู"้ 

(ซเูราะฮ ์อลั-บะเกาะเราะฮ ์: 21-22) 

และพระองคต์รสัว่า : 

نۡٓ سَألَۡتهَُم ﴿وَلَئنِ ُٓ  لَيقَوُلنَُّٓ خَلقَهَُمۡٓ مَّ  ﴾87 يؤُۡفكَُونَٓ فأَنََّىَٰٓ ٱللَّّ

 "และถา้เจา้ถามพวกเขาว่า ผูใ้ดเป็นผูส้รา้งพวกเขา 

แน่นอนพวกเขาจะกล่าวว่า อลัลอฮ ์

แลว้พวกเขาหนัเหออก(จากการอบิาดะฮต่์ออลัลอฮ)์ไดอ้ย่าง

ไร?" (อชั-ซคุรุฟ : 87) 

และพระองคต์รสัว่า : 

نَٓ يَرۡزُقكُُم مَن ﴿قلُۡٓ رَٓ ٱلسَّمۡعَٓ يمَۡلِكُٓ أمََّن وَٱلۡۡرَۡضِٓ ٱلسَّمَا ءِٓ م ِ  يخُۡرِجُٓ وَمَن وَٱلۡۡبَۡصََٰ

ِٓ مِنَٓ ٱلۡمَي ِتَٓ وَيخُۡرِجُٓ ٱلۡمَي ِتِٓ مِنَٓ ٱلۡحَيَّٓ ُٓ  فَسَيقَوُلوُنَٓ ٱلۡۡمَۡرَ ٓ يدُبَ ِرُٓ وَمَن ٱلۡحَي   أفَلَََٓ فقَلُۡٓ ٱللَّّ
لِٓ 31 تتََّقوُنَٓ ُٓ كُمُٓفذَََٰ ٓ رَبُّكُمُٓ ٱللَّّ

ٓ ٱلۡحَق ِٓ بعَۡدَٓ فمََاذاَ ٱلۡحَقُّ  لُٓ  إلَِّّ لََٰ  ﴾32 تصُۡرَفوُنَٓ فأَنََّىَٰٓ ٱلضَّ

 "จงกล่าวเถดิ (โอ ้ มุฮมัหมดั) ว่า 

"ใครเป็นผูป้ระทานปัจจยัยงัชพีทีม่าจากฟากฟ้าและแผ่นดนิ
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แกพ่วกเจา้ หรอืใครเป็นเจา้ของการไดย้นิและการมองเห็น 

และใครเป็นผูใ้หม้ชีวีติหลงัจากการตาย 

และเป็นผูใ้หต้ายหลงัจากมชีวีติ และใครเป็นผูบ้รหิารกจิการ" 

แลว้พวกเขาจะกล่าวกนัว่า "อลัลอฮ"์ ดงัน้ันจงกล่าวเถดิ (โอ ้

มุฮมัหมดั) ว่า "พวกเจา้ไม่ย าเกรงอกีหรอื?" 

น่ันแหละคอือลัลอฮ ์ พระเจา้ของพวกเจา้ผูท้รงความจรงิ 

แลว้มอีะไรหลงัจากความจรงินอกจากความหลงผดิ 

ดงัน้ันพวกเจา้จะถูกหนัเหไปทางไหน?" (ยูนุส : 31-32) 

ประการทีส่ีใ่นองคป์ระกอบของการศรทัธาต่ออลัลอฮ:์ 

การศรทัธาต่อพระนามและคุณลกัษณะของพระองค:์ 

คอื: 

การยนืยนับรรดาพระนามและคุณลกัษณะทีอ่ลัลอฮฺทรงยนืยั

นไวส้ าหรบัพระองคเ์องในคมัภรีข์องพระองค ์

หรอืในซนุนะฮฺของศาสนทูตของพระองค ์ -ศ็อลลอลลอฮ ุ

อะลยัฮ ิ วะสลัลมั- ในลกัษณะทีคู่่ควรต่อพระองค ์

โดยปราศจากการบดิเบอืน การปฏเิสธ 

การจนิตนาการถงึรูปแบบ และการเปรยีบเทยีบ อลัลอฮ ฺ

ตะอาลา ไดต้รสัว่า: 

ِٓ ئِهِ ۦٓ فيِٓ  يلُۡحِدوُنَٓ ٱلَّذِينَٓ وَذرَُوآْ بهَِآ  فٱَدۡعُوهُٓ ٱلۡحُسۡنىََٰٓ ٱلۡۡسَۡمَا ءُٓ ﴿وَلِلَّّ  مَا سَيجُۡزَوۡنَٓ أسَۡمََٰ 
 ﴾180 يعَۡمَلوُنَٓ كَانوُآْ

 "และอลัลอฮท์รงมบีรรดาพระนามอนัประเสรฐิยิง่ 

ดงัน้ันจงวงิวอนต่อพระองคด์ว้ยพระนามเหล่าน้ัน 

และจงละทิง้บรรดาผูท้ีเ่บีย่งเบนในเร ือ่งพระนามของพระองค ์

พวกเขาจะไดร้บัการตอบแทนตามสิง่ทีพ่วกเขาไดก้ระท า" 

[ซเูราะฮ ์อลัอะอร์อฟ : 180] และพระองคต์รสัว่า : 
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تِٓ فيِ ٱلۡۡعَۡلىََٰٓ ٱلۡمَثلَُٓ وَلَهُٓ...﴿ وََٰ ٓ ٱلسَّمََٰ  ٱلۡحَكِيمُ﴾ ٱلۡعَزِيزُٓ وَهُوَٓ وَٱلۡۡرَۡضِ 

 "...และคุณลกัษณะอนัเลศิสุด 

ทัง้ในช ัน้ฟ้าทัง้หลายและแผ่นดนิเป็นของพระองค ์

และพระองคเ์ป็นผูท้รงอ านาจ ผูท้รงปรชีาญาณยิง่" (ซเูราะฮ ์

อรั-รูม : 27) และพระองคต์รสัว่า : 

ٓ  كَمِثۡلِهۦِ لَيۡسَٓ...﴿  ٱلۡبَصِيرُ﴾ ٱلسَّمِيعُٓ وَهُوَٓ شَيۡء 

 "...ไม่มสีิง่ใดเสมอเหมอืนพระองค ์

และพระองคค์อืผูท้รงไดย้นิ ผูท้รงเห็น" (ซเูราะฮ ์ อชั-ชรูอ : 
11) 

ผูท้ีห่ลงผดิในประเด็นนีม้ ี2 กลุ่ม: 

กลุ่มแรกคอื (อลัมุอฏัฏลิะฮ)์ 

คอืบรรดาผูท้ีป่ฏเิสธพระนามและคุณลกัษณะ 

หรอืบางสว่นของมนั 

โดยอา้งว่าการยนืยนัสิง่เหลา่น้ันแกอ่ลัลอฮจ์ะน าไปสู่การเปร ี

ยบเทยีบ กล่าวคอื เปรยีบเทยีบอลัลอฮ ์ ตะอาลา 

กบัสิง่ถูกสรา้งของพระองค ์ ซึง่การกล่าวอา้งนีเ้ป็นโมฆะ 

ดว้ยเหตุผลหลายประการ ซึง่ส่วนหน่ึงคอื: 

ประการแรก: มนัจะน ามาซึง่ผลพวงทีเ่ป็นโมฆะ  เชน่ 

การท าใหเ้กดิความขดัแยง้ในพระด ารสัของอลัลอฮ ์

ผูท้รงมหาบรสิุทธิ ์ ทัง้นีเ้พราะอลัลอฮ ์ ตะอาลา 

ไดท้รงยนืยนัใหพ้ระองคเ์องมพีระนามและคุณลกัษณะต่าง ๆ 

และในขณะเดยีวกนัก็ทรงปฏเิสธวา่ 

จะไม่มสีิง่ใดเสมอเหมอืนพระองคเ์ลย 

และหากการยนืยนัมนัย่อมน าไปสู่การเปรยีบเทยีบ 
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ก็ย่อมท าใหด้ ารสัของอลัลอฮเ์กดิความขดัแยง้ 

และปฏเิสธซึง่กนัและกนั 

ประการทีส่อง: การทีส่องสิง่มชี ือ่หรอืคุณลกัษณะเดยีวกนั 

ไม่ไดห้มายความว่าทัง้สองจะตอ้งเหมอืนกนัทุกประการ 

ท่านจะเห็นไดว้่าบุคคลสองคนน้ันเหมอืนกนัในแง่ทีว่่าต่างก็เ

ป็นมนุษย ์ เป็นผูไ้ดย้นิ เป็นผูม้องเห็น และเป็นผูพู้ด 

และไม่จ าเป็นว่าจะตอ้งเหมอืนกนัในคุณลกัษณะแบบมนุษย ์

การไดย้นิ การเห็น และการพูด 

และท่านจะเห็นว่าบรรดาสตัวน้ั์นมมีอื มขีา และมดีวงตา 

แต่การมอีวยัวะเหล่านีร้ว่มกนั ก็ไม่ไดห้มายความว่ามอื ขา 

และดวงตาของพวกมนัจะมลีกัษณะเดยีวกนั 

ดงัน้ัน 

เมือ่ความแตกต่างไดป้รากฏขึน้ระหว่างบรรดาสิง่ถูกสรา้งใน

สิง่ทีพ่วกมนัมชี ือ่หรอืคุณลกัษณะเหมอืนกนั 

ความแตกต่างระหว่างพระองคผ์ูท้รงสรา้งและสิง่ทีถู่กสรา้งน้ัน

ย่อมประจกัษช์ดัและยิง่ใหญ่กว่า 

ฝ่ายทีส่อง: (อลัมุชบับฮิะฮ)์ 

คอืบรรดาผูท้ีย่นืยนัในพระนามและคุณลกัษณะ 

พรอ้มกบัเปรยีบเทยีบอลัลอฮ ์ ตะอาลา กบัสิง่ทีพ่ระองคส์รา้ง 

โดยอา้งว่าสิง่นีเ้ป็นไปตามความหมายทีป่รากฏในตวับทหลกั

ฐาน เน่ืองจากอลัลอฮ ์ ตะอาลา 

ทรงตรสักบัปวงบ่าวดว้ยสิง่ทีพ่วกเขาเขา้ใจ 

และการอา้งนีเ้ป็นโมฆะ ดว้ยเหตุผลหลายประการ ดงันี:้ 

ประการแรก: แทจ้รงิการทีอ่ลัลอฮ ์ ตะอาลา 

จะมคีวามคลา้ยคลงึกบัสิง่ทีพ่ระองคส์รา้งน้ันเป็นสิง่ทีท่ ัง้สตปัิ



 

40 

ญญาและบทบญัญตัศิาสนาต่างชีว้่าเป็นไปไม่ได ้

และเป็นไปไม่ไดท้ีข่อ้บ่งช ีจ้ากตวับทของคมัภรีอ์ลักุรอานและ

อซัซนุนะฮฺจะเป็นสิง่ทีเ่ป็นไปไม่ได ้

ประการทีส่อง: แทจ้รงิอลัลอฮ ์ ตะอาลา 

ทรงตรสักบัปวงบ่าวดว้ยสิง่ทีพ่วกเขาเขา้ใจในดา้นความหมา

ยพืน้ฐาน ส่วนสจัธรรมและแก่นแทข้องความหมายน้ัน 

เป็นสิง่ทีอ่ลัลอฮ ์ ตะอาลา 

ทรงสงวนความรูไ้วแ้ต่เพยีงผูเ้ดยีวในเร ือ่งทีเ่กีย่วขอ้งกบัซาต

และคุณลกัษณะของพระองค ์

เมือ่อลัลอฮท์รงยนืยนัถงึพระองคเ์องวา่ทรงเป็น 

“ผูท้รงไดย้นิ” 

ดงัน้ันความหมายของการไดย้นิน้ันเป็นสิง่ทีเ่ขา้ใจไดใ้นระดบั

ความหมายพืน้ฐาน (คอื การรบัรูเ้สยีง) 

แต่ในส่วนของขอ้เท็จจรงิของการไดย้นิของอลัลอฮน้ั์นไม่อา

จล่วงรูไ้ด ้ เพราะแทจ้รงิแลว้ 

“สภาพความเป็นจรงิของการไดย้นิ” 

ยงัแตกต่างกนัแมแ้ต่ในหมู่สิง่ถูกสรา้งดว้ยกนั ดงัน้ัน 

ความแตกต่างระหว่างผูท้รงสรา้ง (อลัลอฮ)์ 

กบัสิง่ถูกสรา้งจงึยิง่ชดัเจนและยิง่ใหญ่กว่าน้ันมาก 

และเมือ่อลัลอฮผ์ูท้รงสงูส่งไดท้รงแจง้เกีย่วกบัพระองคเ์องว่

าพระองคท์รงสถติอยู่บนบลัลงักข์องพระองค ์ ดงัน้ัน 

ความหมายดัง้เดมิของการสถติน้ันเป็นทีท่ราบกนัด ี

แต่ส าหรบัขอ้เท็จจรงิของการสถติของอลัลอฮบ์นบลัลงักข์อง

พระองคใ์นรูปแบบทีพ่ระองคท์รงเป็นอยู่น้ัน เรามอิาจทราบได ้

เพราะขอ้เท็จจรงิของการสถติน้ันมีความแตกต่างกนัในกรณี
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ของสิง่ทีถู่กสรา้ง 

การอยู่บนเกา้อีท้ีม่ ั่นคงย่อมไม่เหมอืนกบัการอยู่บนอานของ

อูฐทีพ่ยศและตืน่กลวั ดงัน้ัน 

เมือ่สิง่นีย้งัมคีวามแตกต่างกนัในหมู่สิง่ทีถู่กสรา้งดว้ยกนัเอง 

ความแตกต่างระหว่างพระผูส้รา้งกบัสิง่ทีถู่กสรา้งก็ย่อมชดัเจ

นและยิง่ใหญ่กว่าเป็นอย่างมาก 

และการศรทัธาต่ออลัลอฮต์ะอาลาตามทีไ่ดก้ล่าวมา 

น ามาซึง่ผลอนัประเสรฐิแกบ่รรดาผูศ้รทัธา ไดแ้ก:่ 

ประการแรก: การใหเ้อกภาพต่ออลัลอฮ ์ ตะอาลา 

อย่างแทจ้รงิ 

โดยทีค่วามหวงัและความกลวัจะไม่ผูกพนัอยู่กบัสิง่อืน่ใดนอก

จากพระองค ์

และจะไม่เคารพภกัดต่ีอสิง่อืน่ใดนอกจากพระองค ์

ประการทีส่อง: 

ความสมบูรณแ์ห่งความรกัและการเทดิทูนความยิง่ใหญ่ต่ออั

ลลอฮ ์ ตะอาลา ตามนัยยะแห่งพระนามของพระองคท์ีง่ดงาม 

และคุณลกัษณะของพระองคอ์นัสูงส่ง 

ประการทีส่าม: การยนืยนัในการอบิาดะฮต่์อพระองค ์

คอืการปฏบิตัใินสิง่ทีพ่ระองคท์รงสัง่ 

และออกห่างจากสิง่ทีพ่ระองคท์รงหา้ม 

* 

การศรทัธาต่อบรรดามะลาอกีะฮ ์
มลาอกิะฮ ์ คอืสิง่มชีวีติในโลกเรน้ลบั เป็นสิง่ถูกสรา้ง 

เป็นผูเ้คารพภกัดต่ีออลัลอฮ ์ ตะอาลา 

พวกเขาไม่มคุีณลกัษณะใด ๆ ของความเป็นพระผูอ้ภบิาล 
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(รุบูบยิะฮ)์ หรอืความเป็นพระเจา้ (อุลูฮยิะฮ)์ เลย อลัลอฮ ์

ตะอาลา ทรงสรา้งพวกเขาจากรศัมี (นูร) 

และทรงประทานใหพ้วกเขามคีวามนอบนอ้มเชือ่ฟังต่อค าสัง่

ของพระองคอ์ย่างสมบูรณพ์รอ้มทัง้มพีลงัความสามารถในกา

รปฏบิตัติามค าสัง่น้ัน อลัลอฮ ์ตะอาลา ตรสัว่า: 

 لَّٓ وَٱلنَّهَارَٓ ٱلَّيۡلَٓ يسَُب ِحُونَٓ يَسۡتحَۡسِرُونَٓ وَلَّٓ عِباَدَتِهۦِ عَنۡٓ يَسۡتكَۡبِرُونَٓ لَّٓ عِندهَُٓۥ وَمَنۡٓ...﴿
 يفَۡترُُونَٓ﴾

 "...และผูท้ีอ่ยู่ ณ ทีพ่ระองค ์ (มลาอกิะฮ)์ 

พวกเขาจะไม่ล าพองตนในการเคารพภกัดพีระองค ์

และพวกเขาจะไม่เหน่ือยหน่าย 

พวกเขาสรรเสรญิพระองคท์ัง้กลางคนืและกลางวนั 

โดยไม่หยุดหย่อน" (อลั-อนับยิาอ ์: 19-20) 

และพวกเขามจี านวนมากมาย 

ไม่มผีูใ้ดสามารถนับจ านวนของพวกเขาได ้ นอกจากอลัลอฮ ์

ตะอาลา เท่าน้ัน และไดม้ีหลกัฐานยนืยนัในเศาะฮหีท์ัง้สอง 

(อลับุคอรยีแ์ละมุสลมิ) จากหะดษีของท่านอะนัส 

เราะฎยิลัลอฮุอนัฮู ในเร ือ่งราวของการอสิรออแ์ละมอิร์อจ ว่า 

แทจ้รงิท่านนบ ี  ไดถู้กท าใหเ้ห็น อลับยัตุลมะอม์ูร  صلى الله عليه وسلم

ในช ัน้ฟ้าซึง่ในน้ัน 

มมีลาอกิะฮเ์จ็ดหมืน่ท่านท าละหมาดทุกวนัและเมือ่พวกเขาอ

อกไปแลว้ 

ก็จะไม่กลบัมาอกีเลยตลอดกาลทีถู่กก าหนดไวส้ าหรบัพวกเ

ขา 

และการศรทัธาต่อบรรดามลาอกิะฮฺประกอบดว้ย 4 

ประการ คอื 
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ประการแรก: การศรทัธาต่อการมอียู่จรงิของพวกเขา 

ประการทีส่อง: 

การศรทัธาต่อผูท้ีเ่รารูช้ ือ่ของพวกเขาโดยเจาะจงชือ่ (เชน่ 

ญบิรลี) ส่วนผูท้ีเ่รามไิดท้ราบนามของพวกเขา 

เราศรทัธาต่อพวกเขาโดยภาพรวม 

ประการทีส่าม: 

การศรทัธาต่อบรรดาคุณลกัษณะของพวกเขาตามทีเ่ราไดท้

ราบ เชน่ ลกัษณะของญบิรลี ซึง่ท่านนบ ี  ไดแ้จง้วา่ صلى الله عليه وسلم

ท่านไดเ้ห็นเขาในรูปลกัษณท์ีเ่ขาถูกสรา้งขึน้มา 

และเขามปีีกหกรอ้ยปีก จนบงัขอบฟ้า 

และมลาอกิะฮน้ั์นอาจจะจ าแลงกายมาในรูปรา่งของผูช้าย 

ดว้ยพระบญัชาของอลัลอฮฺ ดงัเชน่ทีเ่คยเกดิขึน้กบัญบิรลี 

เมือ่อลัลอฮฺตะอาลาไดส้่งเขาไปยงัท่านหญงิมรัยมั 

แลว้เขาไดจ้ าแลงกายเป็นบุรษุทีม่รีูปรา่งสมส่วนต่อหนา้นาง 

และเมือ่เขาไดม้าหาทา่นนบ ี  صلى الله عليه وسلم

ขณะทีท่่านก าลงัน่ังอยู่กบับรรดาสาวกของท่าน 

เขาไดม้าในลกัษณะของชายทีส่วมเสือ้ผา้สขีาวโพลน 

มผีมด าสนิท ไม่เห็นรอ่งรอยของการเดนิทาง 

และไม่มผีูใ้ดจากบรรดาสาวกของท่านทีรู่จ้กัเขา 

แลว้เขาก็ไดน่ั้งลงใกลท้่านนบ ี ศ็อลลลัลอฮุ อะลยัฮ ิ วะสลัลมั 

โดยเอาเข่าทัง้สองขา้งของเขาชดิกบัเข่าทัง้สองขา้งของท่าน 

และไดว้างฝ่ามอืทัง้สองขา้งของเขาลงบนขาอ่อนทัง้สองขา้ง

ของท่าน และไดถ้ามท่านนบ ี ศ็อลลลัลอฮุ อะลยัฮ ิ วะสลัลมั 

เกีย่วกบัอสิลาม อหีม่าน อหิซ์าน วนัสิน้โลก 

และบรรดาสญัญาณของมนั ท่านนบ ี ศ็อลลลัลอฮุ อะลยัฮ ิ
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วะสลัลมั ก็ไดต้อบเขา แลว้เขาก็จากไป หลงัจากน้ัน ท่านนบ ี

ศ็อลลลัลอฮุ อะลยัฮ ิวะสลัลมั ก็ไดก้ล่าวว่า: 

 «.دِينكَُمْٓ يعُلَ ِمُكُمْٓ أتَاَكُمْٓ جِبْرِيلُ؛ هَذاَ»

 «น่ีคอืญบิรลี 

ไดม้าหาพวกท่านเพือ่ทีจ่ะสอนศาสนาแกพ่วกท่าน»1 

และเชน่เดยีวกนั บรรดามะลาอกิะฮท์ีอ่ลัลอฮฺ ตะอาลา 

ทรงส่งไปยงัอบิรอฮมีและลูฏ ก็อยู่ในรูปของผูช้าย 

ประการทีส่ี ่ ซึง่รวมอยู่ในการศรทัธาต่อบรรดามะลาอกิะฮฺ 

คอื 

การศรทัธาต่อสิง่ทีเ่ราทราบเกีย่วกบัหนา้ทีแ่ละการงานของพ

วกเขา ซึง่พวกเขาปฏบิตัติามค าสัง่ของอลัลอฮ ์ตะอาลา เชน่ 

การสดุดสีรรเสรญิพระองค ์

และการอบิาดะฮฺต่อพระองคท์ัง้กลางคนืและกลางวนั 

โดยไม่รูส้กึเบือ่หน่ายและไม่เกดิความอ่อนลา้ 

และส าหรบับางคนในหมู่พวกเขา อาจมกีารงานเฉพาะ 

เชน่: ญบิรลี อะลยัฮสิสลาม 

ผูท้ีไ่ดร้บัความไวว้างใจใหดู้แลวะฮยู์ของอลัลอฮต์ะอาลา 

ซึง่อลัลอฮท์รงสง่ท่านใหน้ ามายงับรรดานบแีละเราะซลู 

และเชน่: มกีาอลี อะลยัฮสิสลาม: 

ผูท้ีไ่ดร้บัมอบหมายใหดู้แลเร ือ่งฝนและพชืพรรณ 

และตวัอย่างเชน่ อสิรอฟีล: ผูไ้ดร้บัมอบหมายใหเ้ป่าสงัข ์

ณ วนัสิน้โลกและการฟ้ืนคนืชพีของสรรพสิง่ทีถู่กสรา้ง 

 
1 บนัทกึโดย มสุลมิ: ในหมวดการศรทัธา, บททีว่่าดว้ยการอธบิายความหมายอมีาน อสิลาม 

และอหฺิสาน และการวาญิบใหศ้รทัธาต่อการยนืยนัในเกาะดรัของอลัลอฮฺ 

สุบหานะฮูวะตะอาลา หมายเลข (8). 
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และเชน่: มะลกัผูป้ลดิชวีติ: 

ผูไ้ดร้บัมอบหมายใหป้ลดิวญิญาณเมือ่ความตายมาถงึ 

และเชน่: มาลกิ: ผูท้ีถู่กมอบหมายเกีย่วกบันรก 

และเขาคอืมลาอกิะฮผ์ูดู้แลนรก 

และเชน่เดยีวกนักบับรรดามลาอกิะฮท์ีไ่ดร้บัมอบหมายให ้

ดูแลทารกในครรภ ์

เมือ่มนุษยม์อีายุครบสีเ่ดอืนในครรภม์ารดา 

อลัลอฮจ์ะทรงส่งมลาอกิะฮม์ายงัเขา 

และทรงบญัชาใหท้ าการบนัทกึรสิกขีองเขา อายุขยัของเขา 

การงานของเขา และเขาจะเป็นผูม้คีวามทุกขห์รอืความสุข 

และตวัอย่างเชน่: 

บรรดามลาอกิะฮท์ีไ่ดร้บัมอบหมายใหป้กปักษร์กัษาการงาน

ของลูกหลานอาดมัและบนัทกึมนั 

ส าหรบัมนุษยท์ุกคนจะมีมลาอกิะฮส์ององค ์

องคห์น่ึงอยู่ทางดา้นขวาและอกีองคห์น่ึงอยู่ทางดา้นซา้ย 

เชน่ 

มลาอกิะฮท์ีไ่ดร้บัมอบหมายใหถ้ามผูเ้สยีชวีติเมือ่เขาถูกฝังใ

นหลุมศพของเขา 

โดยจะมมีลาอกิะฮส์องท่านมาหาเขาและถามเขาเกีย่วกบัพระ

ผูอ้ภบิาลของเขา ศาสนาของเขา และนบขีองเขา 

และการศรทัธาต่อบรรดามลาอกิะฮย่์อมกอ่ใหเ้กดิผลบุญ

อนัยิง่ใหญ่หลายประการ ในจ านวนน้ันคอื 

หน่ึง: ความรูใ้นความยิง่ใหญ่ของอลัลอฮ ์ ตะอาลา 

พลานุภาพ และสทิธอิ านาจของพระองค ์
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เพราะความยิง่ใหญ่ของสรรพสิง่ทีถู่กสรา้ง 

ย่อมบ่งชีถ้งึความยิง่ใหญ่ของผูท้รงสรา้ง 

ประการทีส่อง: 

การขอบคุณอลัลอฮฺตะอาลาต่อการใส่ใจดูแลของพระองคท์ี่

มต่ีอลูกหลานอาดมั 

โดยทีพ่ระองคไ์ดท้รงมอบหมายใหบ้รรดามลาอกิะฮฺท าหนา้ที่

ดูแลรกัษาพวกเขา บนัทกึการงานของพวกเขา และอืน่ๆ 

ทีเ่ป็นผลประโยชนแ์กพ่วกเขา 

ประการทีส่าม: 

การรกับรรดามลาอกิะฮใ์นการทีพ่วกเขาปฏบิตัอิบิาดะฮต่์ออั

ลลอฮต์ะอาลา 

และแทจ้รงิมกีลุ่มชนผูห้ลงผิดไดป้ฏเิสธการทีบ่รรดามลาอิ

กะฮเ์ป็นเรอืนรา่ง และพวกเขากล่าววา่ 

แทจ้รงิพวกเขาเป็นเพยีงพลงัแห่งความดทีีซ่อ่นเรน้อยู่ในบรร

ดาสิง่ถูกสรา้ง และน่ีคอืการปฏเิสธต่อคมัภรีข์องอลัลอฮ ์

ตะอาลา, 

สุนนะฮฺของท่านเราะสูลของพระองคศ็์อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลั

ลมั  และอจิมาอขฺองบรรดามสุลมิ 

อลัลอฮ ์ตะอาลา ไดต้รสัวา่: 

ِٓ ﴿ٱلۡحَمۡدُٓ تِٓ فاَطِرِٓ لِلَّّ وََٰ ئكَِةِٓ جَاعِلِٓ وَٱلۡۡرَۡضِٓ ٱلسَّمََٰ
ثۡنىََٰٓ أجَۡنِحَةٓ  أوُْلِيٓ  رُسُلًَٓ ٱلۡمَلََٰ  ثَٓ مَّ  وَثلََُٰ

عَٓ   ﴾...وَرُبََٰ

 

"มวลการสรรเสรญิเป็นของอลัลอฮผ์ูท้รงสรา้งช ัน้ฟ้าทัง้หลาย

และแผ่นดนิ ผูท้รงแต่งตัง้มลาอกิะฮใ์หเ้ป็นผูน้ าข่าว 

ผูม้ปีีกสอง สาม และสี.่.." (ฟาฏริ: 1) 



 

47 

และพระองคต์รสัว่า : 

ٓ  ﴿وَلَوۡٓ ئِكَةُٓ كَفَرُوآْ ٱلَّذِينَٓ يَتوََفَّى إذِۡٓ ترََىَٰ
رَهمُ وُجُوهَهُمۡٓ يَضۡرِبوُنَٓ ٱلۡمَلََٰ   ٓ﴾...وَأدَۡبََٰ

 

"และหากเจา้ไดเ้ห็นขณะทีม่ลาอกิะฮเ์อาชวีติบรรดาผูป้ฏเิสธ

ศรทัธาซึง่พวกเขาจะตบหนา้และหลงัของพวกเขา..." 

[อลัอนัฟาล : 50] 

และพระองคต์รสัว่า : 

ٓ  وَلَوۡٓ...﴿ لِمُونَٓ إذِِٓ ترََىَٰ
تِٓ فيِ ٱلظََّٰ ئكَِةُٓ ٱلۡمَوۡتِٓ غَمَرََٰ

آْ وَٱلۡمَلََٰ  آْ أيَۡدِيهِمۡٓ باَسِطُو   أخَۡرِجُو 
 ﴾...أنَفسَُكُمُٓ 

 "...และ (เป็นสิง่ทีน่่ากลวั) 

หากเจา้ไดเ้ห็นขณะทีบ่รรดาผูอ้ธรรมตกอยู่ในความทุกขท์ร

มานแห่ง “ซะกะรอตุลมาวต”์ 

(ความทุกขท์รมานขณะทีจ่ะตาย) 

และบรรดามลาอกิะฮก็์ยืน่มอืของพวกเขาออกมา 

(ดว้ยการทุบตแีละทรมาน) (พรอ้มกบักล่าวว่า): 

“จงน าวญิญาณของพวกเจา้ออกมา..." (ซเูราะฮ ์อลั-อนัอาม : 
93) 

และพระองคต์รสัว่า : 

﴿... ٓ عَٓ إذِاَ حَتَّىَٰ  ٱلۡكَبِيرُ﴾ ٱلۡعلَِيُّٓ وَهُوَٓ ٱلۡحَقَّٓ  قاَلوُآْ رَبُّكُمۡٓ  قاَلَٓ مَاذآَ قاَلوُآْ قلُوُبهِِمۡٓ عَن فزُ ِ

 

"...จนกระทั่งเมือ่ความเกรงกลวัไดค้ลายจากจติใจของพวกเข

า พวกเขากล่าววา่ 

"พระผูอ้ภบิาลของพวกเจา้ไดต้รสัอะไรบา้ง พวกเขากลา่ววา่ 

"ความจรงิ" และพระองคเ์ป็นผูท้รงสูงส่ง ผูท้รงยิง่ใหญ่" 

(ซเูราะฮ ์สะบะอ ์: 23) 
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และอลัลอฮ ์ตะอาลา ทรงตรสัเกีย่วกบัชาวสวรรคว์่า: 

ئكَِةُٓ...﴿
ن عَلَيۡهِم يدَۡخُلوُنَٓ وَٱلۡمَلََٰ  مٓ  باَبٓ  كُل ِٓ م ِ

 ٱلدَّارِ﴾ عُقۡبىَ فَنعِۡمَٓ صَبَرۡتمُۡٓ  بمَِا عَلَيۡكُم سَلََٰ

 

"...และบรรดามะลาอกิะฮจ์ะเขา้มาหาพวกเขาจากทุกประตู 

พรอ้มกล่าวว่า สลาม (ความศานต)ิ จงมแีด่พวกท่าน 

เน่ืองดว้ยความอดทนทีพ่วกท่านไดย้ดึมั่นไว ้ ดงัน้ัน 

ปลายทางอนัประเสรฐิแห่งสถานพ านัก (ปรโลก) นี ้

ชา่งงดงามยิง่นัก" [ซเูราะฮ ์อรัเราะอดุ์: 23-24] 

และในเศาะฮหีอ์ลับุคอรยี ์ จากอบูฮุรอ็ยเราะฮ ์

เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ เล่าว่า ท่านนบ ี ซอ็ลลลัลอฮุ อะลยัฮ ิ

วะซลัลมักล่าวว่า: 

ُٓ أحََبَّٓ إذِاَ» َٓ إنَِّٓ: جِبْرِيلَٓ ناَدىَ الْعَبْدَٓ اللََّ  فَينُاَدِي جِبْرِيلُ، فَيحُِبُّهُٓ فأَحَْبِبْهُ، فلََُناً يحُِبُّٓ اللََّ
َٓ إنَِّٓ: السَّمَاءِٓ أهَْلِٓ فيِ جِبْرِيلُٓ  يوُضَعُٓ ثمَُّٓ السَّمَاءِ، أهَْلُٓ فَيحُِبُّهُٓ فأَحَِبُّوهُ، فلََُناً يحُِبُّٓ اللََّ

 «.الْۡرَْضِٓ فيِ الْقَبوُلُٓ لَهُٓ

 "เมือ่อลัลอฮท์รงรกับ่าวคนหน่ึง พระองคจ์ะทรงเรยีกญบิรลี: 

แทจ้รงิอลัลอฮทรงรกัคนๆ นี ้ ดงัน้ันเจา้จงรกัเขา 

แลว้ญบิรลีก็รกัเขา แลว้ญบิรลีก็เรยีกชาวฟากฟ้าว่า: 

แทจ้รงิอลัลอฮทรงรกัคนๆ นี ้ ดงัน้ันท่านทัง้หลายจงรกัเขา 

แลว้ชาวฟากฟ้าก็รกัเขา 

หลงัจากน้ันเขาก็ไดร้บัการยอมรบัในแผ่นดนิ"1 

และในเล่มเดยีวกนันี ้ จากท่านอบูฮุรยัเราะฮ ์

เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ กล่าววา่: ท่านนบ ี ซอ็ลลลัลอฮุ อะลยัฮ ิ

วะซลัลมั กล่าวว่า: 
 

1 บนัทกึโดยอลับุคอรยี:์ หมวดบดัอลิค็อลก ฺ บททีว่่าดว้ยมะลาอกิะฮฺ (3037) และมสุลมิ: 

หมวดอลับริร ิ วศัศลิะต ิ วลัอาดา๊บ บททีว่่าดว้ยเมือ่อลัลอฮท์รงรกับ่าวของพระองค ์
(2637). 
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لَٓ يكَْتبُوُنَٓ الْمَلََئكَِةُٓ الْمَسْجِدِٓ أبَْوَابِٓ مِنْٓ باَبٓ  كُل ِٓ عَلىَ كَانَٓ الْجُمُعةَِٓ يَوْمُٓ كَانَٓ إذِاَ»  الْۡوََّ
لَ، مَامُٓ جَلسََٓ فإَذِاَ فاَلْۡوََّ كْرَٓ يَسْتمَِعوُنَٓ وَجَاءُوا الصُّحُفَٓ طَوَوْا الِْۡ  «.الذ ِ

 "เมือ่ถงึวนัศุกร ์

ทีป่ระตูแต่ละบานของมสัยดิจะมมีลาอกีะฮค์อยบนัทกึผูท้ีม่าถึ

งกอ่นตามล าดบั และเมือ่อหิม่ามน่ังลง 

พวกเขาก็จะพบัสมุดบนัทกึและมาฟังการร าลกึถงึอลัลอฮ"์1 

และบรรดาตวับทเหล่านีไ้ดร้ะบุอย่างชดัเจนว่า 

แทจ้รงิบรรดามลาอกิะฮน้ั์นมเีรอืนรา่ง ไม่ใชพ่ลงันามธรรม 

ดงัทีบ่รรดาผูห้ลงผดิไดก้ล่าวอา้ง 

และบนพืน้ฐานของตวับทเหล่านี ้

บรรดามุสลมิจงึมมีตเิป็นเอกฉันท ์

* 

การศรทัธาต่อบรรดาคมัภรี ์
อลั-กุตุบ เป็นค าพหูพจนข์องค า กติาบ ซึง่หมายถงึ 

สิง่ทีถู่กเขยีน 

และความหมายของบรรดาคมัภรีใ์นทีนี่ค้อื 

บรรดาคมัภรีท์ีอ่ลัลอฮ ์ ตะอาลา 

ทรงประทานลงมาแกบ่รรดาศาสนทูตของพระองค ์

เพือ่เป็นความเมตตาและเป็นทางน าแกป่วงบ่าว 

เพือ่ใหพ้วกเขาไดไ้ปถงึความสุขของตนทัง้ในโลกนีแ้ละโลก

หนา้ 

และการศรทัธาต่อบรรดาคมัภรีป์ระกอบดว้ยสีป่ระการ คอื 

 
1 รายงานโดย อลับุคอรยี:์ หมวดวนัศุกร ์บททีว่่าดว้ยการฟังคฏุบะฮฺ เลขที ่(887) และมสุลมิ: 

หมวดวนัศุกร ์บททีว่่าดว้ยความประเสรฐิของการรบีไปในวนัศุกร ์เลขที ่(850) 
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ประการแรก: 

ศรทัธาวา่คมัภรีน้ั์นถูกประทานลงมาจากอลัลอฮอ์ย่างแทจ้รงิ 

ประการทีส่อง: 

ศรทัธาต่อสิง่ทีเ่ราทราบชือ่จากบรรดาคมัภรีเ์หล่าน้ันดว้ยชือ่

ของมนั: เชน่ อลักุรอานทีถู่กประทานลงมาแกมุ่ฮมัมดั 

ซอ็ลลลัลอฮุ อะลยัฮ ิ วะซลัลมั และอตั-

เตารอตทีถู่กประทานลงมาแกมู่ซา อะลยัฮสิสลาม 

และคมัภรีอ์ลัอนิญลีทีถู่กประทานลงมาแกน่บอีซีา 

อะลยัฮสิสลาม 

และคมัภรีอ์ซัซาบูรทีอ่ลัลอฮป์ระทานใหแ้กท่่านนบดีาวูด 

อะลยัฮสิสลาม ส่วนสิง่ทีเ่ราไม่รูช้ ือ่ 

เราศรทัธาต่อสิง่น้ันโดยภาพรวม 

ประการทีส่าม: 

เช ือ่ในสิง่ทีถู่กตอ้งจากเร ือ่งราวของบรรดาคมัภรี ์ เชน่ 

เร ือ่งราวของอลักุรอาน 

และเร ือ่งราวของบรรดาคมัภรีก์อ่นหนา้ในส่วนทีย่งัไม่ถูกเปลี่

ยนแปลงหรอืบดิเบอืน 

ประการทีส่ี:่ 

ปฏบิตัติามบรรดาบทบญัญตัทิีย่งัมไิดถู้กยกเลกิ 

และพงึพอใจพรอ้มทัง้ยอมจ านนต่อบทบญัญตัน้ัิน 

ไม่ว่าเราจะเขา้ใจถงึเหตุผลของบทบญัญตัน้ัินหรอืไม่ก็ตาม 

และบรรดาคมัภรีก์อ่นหนา้นีท้ ัง้หมดไดถู้กยกเลกิดว้ยอลักุรอ

านอนัยิง่ใหญ่ อลัลอฮ ์ตะอาลา ไดต้รสัว่า: 

بَٓ إلَِيۡكَٓ ﴿وَأنَزَلۡناَ ٓ قٗا بٱِلۡحَق ِٓ ٱلۡكِتََٰ بِٓ مِنَٓ يدَيَۡهِٓ بَيۡنَٓ ل ِمَا مُصَد ِ يۡهِٓ  وَمُهَيۡمِناً ٱلۡكِتََٰ  ﴾...عَلَ
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"และเราไดป้ระทานคมัภรี(์อลักุรอาน)ลงมาแกเ่จา้ดว้ยความ

จรงิเพือ่เป็นการยนืยนัถงึความจรงิของคมัภรีท์ีอ่ยู่เบือ้งหนา้มั

นและปกป้องคมัภรีน้ั์น..." (ซเูราะฮ ์ อลั-มาอดิะฮ ์ : 48) 

หมายถงึ: เป็นผูช้ ีข้าดเหนือเขา 

ดว้ยเหตุนี ้ จงึไม่อนุญาตใหป้ฏบิตัติามบทบญัญตัใิด ๆ 

จากบรรดาคมัภรีก์อ่นหนา้ 

เวน้แต่สิง่ทีไ่ดร้บัการยนืยนัว่าถูกตอ้งจากมนัเท่าน้ัน 

และไดร้บัการรบัรองจากอลักุรอาน 

และการศรทัธาต่อบรรดาคมัภรีย่์อมกอ่ใหเ้กดิผลอนัยิง่ให

ญ่หลายประการ คอื 

ประการแรก: ไดรู้ถ้งึความเอาใจใส่ของอลัลอฮ ์ ตะอาลา 

ทีม่ต่ีอปวงบ่าวของพระองค ์ กล่าวคอื 

พระองคไ์ดท้รงประทานคมัภรีล์งมาแกทุ่กประชาชาตเิพือ่ช ี ้

น าพวกเขาดว้ยคมัภรีน้ั์น 

ประการทีส่อง: ไดรู้เ้กีย่วกบัวทิยปัญญาของอลัลอฮ ์

ตะอาลา ในบทบญัญตัขิองพระองค ์

ทีว่่าพระองคท์รงบญัญตัแิก่ทุกประชาชาตใินสิง่ทีเ่หมาะสมกั

บสภาพการณข์องพวกเขา ดงัทีอ่ลัลอฮ ์ตะอาลา ตรสัวา่: 

 ﴾...وَمِنۡهَاجٗآ  شِرۡعَةٗٓ مِنكُمۡٓ جَعلَۡناَ لِكُل ٓ ...﴿

 

"...ส าหรบัแต่ละประชาชาตใินหมู่พวกเจา้น้ันเราไดใ้หม้บีทบั

ญญตัแิละแนวทางไว.้.." (ซเูราะฮ ์อลั-มาอดิะฮ ์: 48) 

ประการทีส่าม: 

การขอบคุณต่อความโปรดปรานของอลัลอฮใ์นสิง่น้ัน 
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* 

การศรทัธาต่อบรรดาเราะซูล 
บรรดาเราะซลู: รูปพหูพจนข์อง “เราะซลู” 

คอืผูท้ีถู่กส่งมาเพือ่เผยแผ่บางสิง่ 

หมายถงึ ผูท้ีม่าจากหมู่มนุษย ์

ซึง่อลัลอฮท์รงประทานบทบญัญตัขิองพระองคแ์กเ่ขา 

และทรงบญัชาใหเ้ขาเผยแผม่นัแกผู่ค้น 

และคนแรกของบรรดาเราะซลูคอื นูห ์ อะลยัฮสิสลาม 

และคนสุดทา้ยของพวกเขาคอื มูฮมัหมดั ซอ็ลลลัลอฮุ อะลยัฮ ิ

วะซลัลมั 

อลัลอฮ ์ตะอาลา ไดต้รสัวา่: 

نَٓ نوُحٓ  إلِىََٰٓ أوَۡحَيۡناَ ٓ كَمَا ٓ إلَِيۡكَٓ أوَۡحَيۡناَ ٓ إِنَّا ٓ ﴿ ۧـ  ٓ﴾...بعَۡدِهِٓ مِنَۢٓ وَٱلنَّبِي ِ

 "แทจ้รงิเราไดป้ระทานวะฮยีแ์กเ่จา้ 

ดงัทีเ่ราไดป้ระทานวะฮยีแ์กนู่ห ์ และบรรดานบหีลงัจากเขา..." 

(ซเูราะฮ ์อนั-นิสาอ ์: 163) 

และมบีนัทกึในเศาะเฮีย๊ะฮอ์ลับุคอรยี ์ จากอนัส บนิ มาลกิ 

เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ในหะดษีเร ือ่งอชัชะฟาอะฮ ์ ว่าทา่นนบ ี

ซอ็ลลลัลอฮุ อะลยัฮ ิวะซลัลมั : 

لَٓ نوُحًا ائْتوُا: وَيقَوُلُٓ إلَِيْهِمْٓ فَيعَْتذَِرُٓ لهَُمْ، لِيَشْفَعَٓ آدمََ؛ إلِىَ يأَتْوُنَٓ النَّاسَٓ أنََّٓ ذكُِرَٓ»  أوََّ

ُٓ بعََثهَُٓ رَسُولٓ   .الحديث تمام وذكر« اللََّ

 "มรีายงานว่า บรรดาผูค้นจะมาหาอาดมั เพือ่ใหท้า่นวงิวอน 

(ชะฟาอะฮ)์ ใหก้บัพวกเขา แต่ท่านก็ปฏเิสธและกล่าวว่า : 
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จงไปหานูหเฺถดิ ศาสนทูตคนแรกทีอ่ลัลอฮท์รงส่งมา" 

และไดก้ล่าวหะดษีต่อไปจนจบ1 

และอลัลอฮ ์ ตะอาลา ทรงตรสัถงึท่านนบมีุฮมัหมดั 

ซอ็ลลลัลอฮุ อะลยัฮ ิวะซลัลมั ว่า: 

ا د ٓ كَانَٓ ﴿مَّ ن أحََدٓ  أبَاَ ٓ مُحَمَّ جَالِكُمۡٓ م ِ كِن ر ِ سُولَٓ وَلََٰ ِٓ رَّ نَٓ  وَخَاتمََٓ ٱللَّّ ۧـ  ٓ﴾...ٱلنَّبِي ِ

 "มุฮมัหมดัมไิดเ้ป็นบดิาผูใ้ดในหมู่บุรุษของพวกเจา้ 

แต่เป็นเราะซลูของอลัลอฮแ์ละคนสุดทา้ยแห่งบรรดานบี..." 

(ซเูราะฮ ์อลั-อะหซ์าบ) 

และไม่มปีระชาชาตใิดทีว่่างเวน้จากเราะซลูทีอ่ลัลอฮต์ะอา

ลาทรงส่งมาพรอ้มกบับญัญตัทิีเ่ป็นเอกเทศไปยงักลุ่มชนของ

เขา 

หรอืนบทีีถู่กประทานวะฮยีใ์หแ้กเ่ขาดว้ยบญัญตัขิองผูท้ีม่าก่

อนหนา้เขาเพือ่ทีจ่ะฟ้ืนฟูมนัขึน้มาใหม่ 

อลัลอฮต์ะอาลาไดต้รสัวา่: 

ةٓ  كُل ِٓ فيِ بعََثۡنآَ ﴿وَلقَدَۡٓ سُولًّٓ أمَُّ َٓ ٱعۡبدُوُآْ أنَِٓ رَّ غوُتَٓ  وَٱجۡتنَِبوُآْ ٱللَّّ
 ٓ﴾...ٱلطََّٰ

 "และแทจ้รงิ เราไดส้่งเราะซลูมาในทุกประชาชาติ 

(โดยใชใ้หพ้วกเขาบญัชาว่า) 

"พวกเจา้จงเคารพสกัการะอลัลอฮ ์

และจงออกห่างจากพวกกอฆตู" (ซเูราะฮ ์อนั-นะหล์ุ : 36) 

และพระองคต์รสัว่า : 

نۡٓ وَإنِ...﴿ ةٓ  م ِ ٓ أمَُّ ٓ﴾ فِيهَا خَلََٓ إلَِّّ  نذَِير 

 
1 บนัทกึโดย อลับุคอรยี:์ หมวดอตัเตาฮดี บททีว่่าดว้ยด ารสัของอลัลอฮฺตะอาลา: 

(แกส่ิง่ทีข่า้ไดส้รา้งดว้ยพระหตัถท์ัง้สองของขา้) หมายเลข (7410) และมุสลมิ 

หมวดการศรทัธา บททีว่่าดว้ยชาวสวรรคท์ีม่สีถานะต ่าทีสุ่ด หมายเลข (193) 
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 "...และไม่มปีระชาชาตใิด (ในอดตี) 

เวน้แต่จะตอ้งมผีูต้กัเตอืน (ถูกส่งมา) ยงัพวกเขา" (ซเูราะฮ ์

ฟาฏริ : 24) 

และพระองคต์รสัว่า : 

ةَٓ أنَزَلۡنآَ ﴿إِنَّا ٓ  ٓ﴾...هَادوُآْ لِلَّذِينَٓ أسَۡلمَُوآْ ٱلَّذِينَٓ ٱلنَّبِيُّونَٓ بهَِا يَحۡكُمُٓ وَنوُر  ٓ هدُٗى فِيهَا ٱلتَّوۡرَىَٰ

 "แทจ้รงิเราไดป้ระทานคมัภรีอ์ตัเตารอตลงมา 

โดยทีใ่นน้ันมขีอ้ชีน้ า และแสงสว่าง 

ซึง่บรรดานบทีีส่วามภิกัดิไ์ดใ้ชม้นัตดัสนิบรรดาผูท้ีเ่ป็นยวิ..." 

[ซเูราะฮ ์อลัมาอดิะฮ ์: 44] 

บรรดาเราะซลูน้ันเป็นมนุษยท์ีถู่กสรา้งขึน้มา 

ส าหรบัพวกเขาไม่มสีิง่ใดเลยจากคุณลกัษณะแห่งการเป็นพร

ะผูท้รงอภบิาลและการเป็นพระเจา้ทีค่วรแกก่ารเคารพสกัการ

ะ อลัลอฮ ์ตะอาลา ทรงตรสัเกีย่วกบันบขีองพระองค ์มุฮมัมดั 

ซึง่ท่านคอืหวัหนา้ของบรรดาเราะซลู 

และผูท้รงมสีถานะอนัยิง่ใหญ่ทีสุ่ดในหมู่พวกเขา ณ ทีอ่ลัลอฮ ์

ว่า: 

ا وَلَّٓ نفَۡعٗا لِنفَۡسِي أمَۡلِكُٓ لَّّ ٓ ﴿قلُ ٓ ضَرًّ ُٓ  شَا ءَٓ مَا إلَِّّ  ٱلۡغَيۡبَٓ أعَۡلمَُٓ كُنتُٓ وَلَوۡٓ ٱللَّّ
ءُٓ  مَسَّنيَِٓ وَمَا ٱلۡخَيۡرِٓ مِنَٓ لََسۡتكَۡثرَۡتُٓ ٓ أنَآَ  إنِۡٓ ٱلسُّو   يؤُۡمِنوُنَٓ ل ِقَوۡم ٓ وَبَشِير ٓ نذَِير ٓ إلَِّّ

188﴾ 

 "จงกล่าวเถดิ (โอ ้ มุฮมัหมดั) ว่า 

"ฉันไม่มอี านาจทีจ่ะครอบครองประโยชนใ์ดๆ แกต่วัเอง 

หรอืยบัยัง้โทษใดๆ ได ้

นอกจากสิง่ทีอ่ลัลอฮท์รงประสงคเ์ท่าน้ัน 

และหากฉันเป็นผูท้ีรู่ส้ิง่เรน้ลบัแลว้ 

แน่นอนฉันก็ย่อมกอบโกยสิง่ทีด่ไีวแ้ลว้ 
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และความช ัว่รา้ยก็ย่อมไม่แตะตอ้งฉันได ้ ฉันมใิชใ่ครอืน่ 

นอกจากผูต้กัเตอืน 

และผูแ้จง้ข่าวดแีกก่ลุ่มชนทีศ่รทัธาเทา่น้ัน" (ซเูราะฮ ์ อลั-

อะอร์อฟ : 188) . 

และพระองคต์รสัว่า : 

ا لكَُمۡٓ أمَۡلِكُٓ لَّ ٓ إِن يِ ﴿قلُۡٓ ِٓ مِنَٓ يجُِيرَنيِ لنَ إِن يِ قلُۡٓ 21 رَشَدٗا وَلَّٓ ضَر ٗ  وَلنَۡٓ أحََدٓ  ٱللَّّ
 ٓ﴾22 مُلۡتحََداً دوُنِهۦِ مِن أجَِدَٓ

 "จงกล่าวเถดิ (โอ ้ มุฮมัหมดั) ว่า 

แทจ้รงิฉันไม่มอี านาจทีจ่ะใหโ้ทษและใหคุ้ณแกพ่วกท่าน 

จงกล่าวเถดิ (โอ ้ มุฮมัหมดั) วา่ 

แทจ้รงิจะไม่มผีูใ้ดปกป้องฉันจากอลัลอฮไ์ด ้

และฉันจะไม่พบทีห่ลบภยัอืน่ใดนอกจากพระองค"์ (ซเูราะฮ ์

อลั-ญนิ : 21-22) 

และพวกเขาเหลา่น้ันมคุีณลกัษณะของความเป็นมนุษย ์

เชน่ การเจ็บป่วย การตาย ความตอ้งการอาหารและเคร ือ่งดืม่ 

และอืน่ๆ อลัลอฮ ์ ตะอาลา ทรงตรสัเกีย่วกบัอบิรอฮมี 

อะลยัฮซิซอลาตุ วสัสลาม 

ในการทีท่่านไดพ้รรณนาถงึพระผูอ้ภบิาลของทา่น ว่า: 

 ثمَُّٓ يمُِيتنُِي وَٱلَّذِي 80 يَشۡفِينِٓ فهَُوَٓ مَرِضۡتُٓ وَإذِاَ 79 وَيَسۡقِينِٓ يطُۡعِمُنيِ هُوَٓ ﴿وَٱلَّذِي
 ٓ﴾81 يحُۡيِينِٓ

 

"และพระองคท์รงประทานอาหารใหแ้กฉ่ันและทรงใหน้ ้าดืม่แ

กฉ่ัน และเมือ่ฉันเจ็บป่วย พระองคท์รงรกัษาฉันใหห้าย 

และพระองคท์รงใหฉ้ันตายแลว้ทรงใหฉ้ันฟ้ืนคนืชพี" 

(ซเูราะฮ ์อชั-ชอุะรออ ์: 79-81) 
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และท่านนบซีอ็ลลลัลอฮุอะลยัฮวิะซลัลมั ไดก้ล่าววา่: 

رُونيِ نَسِيتُٓ فإَذِاَ تنَْسَوْنَ، كَمَآ أنَْسَى مِثلْكُُمْ، بَشَرٓ  أنَاَ إِنَّمَا»  «.فذَكَ ِ

 "แทจ้รงิ ฉันเป็นเพยีงสามญัชนคนหน่ึงเยีย่งพวกท่าน, 

ฉัน(ก็)ลมืเชน่เดยีวกบัทีพ่วกท่านลมื ดงัน้ันเมือ่ฉันลมื 

ก็จงเตอืนฉันดว้ย"1. 

และอลัลอฮ ์ ตะอาลา 

ไดท้รงพรรณนาถงึพวกเขาดว้ยการเป็นบ่าวต่อพระองค ์

ในสถานะต่างๆ อนัสูงส่งทีสุ่ดของพวกเขา 

และในบรบิทของการยกย่องสรรเสรญิพวกเขา และอลัลอฮ ์

ตะอาลา ไดต้รสัถงึนูห ์อะลยัฮสิสลาม วา่ : 

 شَكُورٗا﴾ عَبۡدٗا كَانَٓ إِنَّهُٓۥ...﴿

 "...แทจ้รงิเขาเป็นบา่วทีก่ตญัญูอย่างแทจ้รงิ" [อลัอสิรออ ์: 

3], และไดก้ล่าวถงึท่านนบมีุฮมัหมดั 

ซอ็ลลลัลอฮุอะลยัฮวิะซลัลมั ว่า: 

لَٓ ٱلَّذِي ﴿تبَاَرَكَٓ لمَِينَٓ لِيكَُونَٓ عَبۡدِهۦِ عَلىََٰٓ ٱلۡفرُۡقاَنَٓ نَزَّ  ٓ﴾1 نذَِيرًا لِلۡعََٰ

 "ความจ าเรญิยิง่แด่พระองค ์ ผูไ้ดท้รงประทานอลัฟุรกอน 

(อลักุรอาน) แกบ่่าวของพระองค ์ (มุฮมัหมดั) 

เพือ่เขาจะไดเ้ป็นผูต้กัเตอืนแกป่วงบ่าวทัง้มวล" (ซเูราะฮ ์

อลัฟุรกอน : 1) 

และพระองคไ์ดต้รสัเกีย่วกบัอบิรอฮมี อสิหาก และยะอกู์บ 

อะลยัฮมิุสสลาม ว่า : 

 
1 รายงานโดย อลับุคอรยี:์ หมวดว่าดว้ยกบิลตั, 

บททีว่่าดว้ยการผนิหนา้ไปยงักบิลตัไม่ว่าจะอยู่ทีใ่ด เลขที ่ (392), และมุสลมิ: 

หมวดว่าดว้ยมสัยดิและสถานทีล่ะหมาด 

บททีว่่าดว้ยการหลงลมืในละหมาดและการสุญูดเพือ่การนั้น เลขที ่(572) 
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دنَاَ ٓ ﴿وَٱذۡكُرۡٓ هِيمَٓ عِبََٰ قَٓ إِبۡرََٰ رِٓ ٱلۡۡيَۡدِي أوُْلِي وَيعَۡقوُبَٓ وَإِسۡحََٰ هُم إِنَّا ٓ 45 وَٱلۡۡبَۡصََٰ  أخَۡلصَۡنََٰ
 ﴾47 ٱلۡۡخَۡياَرِٓ ٱلۡمُصۡطَفَيۡنَٓ لمَِنَٓ عِندنَاَ وَإِنَّهُمۡٓ 46 ٱلدَّارِٓ ذِكۡرَى بِخَالِصَةٓ 

 "และจงร าลกึถงึปวงบ่าวของเรา อบิรอฮมี อสิหาก 

และยะอกู์บ ผูท้ีม่คีวามเขม้แข็งและมสีายตาทีก่วา้งไกล 

(วสิยัทศันใ์นเร ือ่งศาสนา) 

แทจ้รงิเราไดท้ าใหพ้วกเขาบรสิุทธิด์ว้ยการร าลกึถงึบา้นอนัเ

ป็นนิรนัดร ์ และแทจ้รงิพวกเขา ณ 

ทีเ่ราน้ันเป็นผูท้ีไ่ดร้บัการคดัเลอืกในหมู่ผูป้ระเสรฐิ" (ศ็อด : 
45-47) 

และพระองคไ์ดต้รสัเกีย่วกบัอซีาบุตรของมรัยมัว่า : 

ٓ هُوَٓ ﴿إنِۡٓ هُٓ عَلَيۡهِٓ أنَۡعمَۡنآَ عَبۡد ٓ إلَِّّ بَنيِٓ  مَثلََٗٓ وَجَعلَۡنََٰ ءِيلَٓ ل ِ  ٓ﴾59 إِسۡرََٰ 

 "เขา (อซีา) มใิชใ่ครอืน่นอกจากเป็นบ่าวคนหน่ึง ทีเ่รา 

(อลัลอฮ)์ ไดใ้หค้วามโปรดปรานแกเ่ขา 

และเราไดท้ าใหเ้ขาเป็นแบบอย่างทีด่แีกว่งศว์านของอสิรออลี

" (ซเูราะฮ ์อซั-ซคุรุฟ : 59) 

และการศรทัธาต่อบรรดาเราะซลูประกอบดว้ยสีป่ระการ 

คอื 

ประการแรก: 

การศรทัธาว่าการเป็นเราะซลูของพวกเขาน้ันเป็นสจัธรรมจา

กอลัลอฮ ์ ตะอาลา 

ดงัน้ันผูใ้ดปฏเิสธศรทัธาต่อความเป็นเราะซลูของคนหน่ึงคน

ใดแลว้ 

แน่นอนเขาผูน้ั้นเป็นผูป้ฏเิสธศรทัธาต่อบรรดาเราะซลูเหล่าน้ั

นทัง้หมด ดงัทีอ่ลัลอฮ ์ตะอาลา ตรสัว่า: 

 ٓ﴾105 ٱلۡمُرۡسَلِينَٓ نوُح ٓ قَوۡمُٓ ﴿كَذَّبَتۡٓ
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 "(เชน่เดยีวกนั) หมู่ชนของนูห ์ ไดป้ฏเิสธบรรดาเราะซลู" 

[อชัชอุะรออ:์105] ดงัน้ัน 

อลัลอฮจ์งึทรงท าใหพ้วกเขาเป็นผูป้ฏเิสธต่อบรรดาเราะซลูทัง้

หมด ทัง้ทีใ่นขณะทีพ่วกเขาปฏเิสธเขาน้ัน 

ไม่มเีราะซลูท่านอืน่ใดนอกจากเขา และดว้ยเหตุนี ้

บรรดาชาวครสิเตยีนทีป่ฏเิสธท่านนบมุีฮมัมดัซอ็ลลลัลอฮุอะ

ลยัฮวิะซลัลมัและไม่ปฏบิตัติามท่าน 

พวกเขาก็คอืผูท้ีป่ฏเิสธทา่นมะซหี ์ บุตรของมรัยมั 

และไม่ใชผู่ท้ีป่ฏบิตัติามท่านดว้ยเชน่กนั 

โดยเฉพาะอย่างยิง่ทีท่่านไดแ้จง้ข่าวดแีกพ่วกเขาถงึท่านนบี

มุฮมัมดั ซอ็ลลลัลอฮุอะลยัฮวิะซลัลมั 

และการแจง้ข่าวดขีองท่านแกพ่วกเขาน้ันไม่มคีวามหมายอืน่

ใด นอกเสยีจากว่าท่านคอืศาสนทูตทีม่ายงัพวกเขา 

ทีอ่ลัลอฮจ์ะทรงชว่ยพวกเขาใหพ้น้จากความหลงผดิดว้ยกบั

ท่าน และจะทรงน าทางพวกเขาไปสู่แนวทางอนัเทีย่งตรง 

ประการทีส่อง: 

การศรทัธาต่อผูท้ีเ่รารูจ้กัช ือ่ของเขาในบรรดาพวกเขาดว้ยชื่

อของเขา เชน่: มุฮมัหมดั อบิรอฮมี มูซา อซีา และนูห ์

อะลยัฮมิุศศอลาตุวสัสลาม 

และทัง้หา้ท่านนีค้อืผูท้ีม่เีกยีรตยิิง่จากบรรดาเราะซลูทัง้หลาย 

และแน่นอนอลัลอฮฺ ตะอาลา 

ไดท้รงกล่าวถงึพวกเขาในสองแห่งจากอลักุรอาน 

ในด ารสัของพระองคท์ีว่่า: 

نَٓ مِنَٓ أخََذۡناَ ﴿وَإذِۡٓ ۧـ قهَُمۡٓ ٱلنَّبِي ِ هِيمَٓ نُّوحٓ  وَمِن وَمِنكَٓ مِيثََٰ  ٱبۡنِٓ وَعِيسَى وَمُوسَىَٰٓ وَإِبۡرََٰ
قاً مِنۡهُم وَأخََذۡناَ مَرۡيمََٓ  يثََٰ  ﴾7 غَلِيظٗا م ِ
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"และจงร าลกึถงึขณะทีเ่ราไดเ้อาจากบรรดานบซี ึง่ค ามั่นสญั

ญาของพวกเขา และจากเจา้ จากนูห ์อบิรอฮมี มูซา และอซีา 

บุตรของมรัยมั 

และเราไดเ้อาค ามั่นสญัญาอย่างหนักแน่นจากพวกเขา" 

(ซเูราะฮ ์อลั-อะหซ์าบ : 7) และอลัลอฮ ์ทรงตรสัวา่ : 

نَٓ لكَُم ﴿شَرَعَٓ ينِٓ م ِ يۡناَ وَمَا إلَِيۡكَٓ أوَۡحَيۡناَ ٓ وَٱلَّذِيٓ  نوُحٗا بِهۦِ وَصَّىَٰٓ مَآ ٱلد ِ هِيمَٓ بِهۦِ ٓ وَصَّ  إِبۡرََٰ

ينَٓ أقَِيمُوآْ أنَۡٓ وَعِيسَىَٰ ٓ  وَمُوسَىَٰٓ قوُآْ وَلَّٓ ٱلد ِ  مَا ٱلۡمُشۡرِكِينَٓ عَلىَ كَبرَُٓ فِيهِٓ  تتَفََرَّ
ُٓ إلَِيۡهِٓ  تدَۡعُوهمُۡٓ  ٓ﴾13 ينُِيبُٓ مَن إلَِيۡهِٓ وَيهَۡدِيٓ  يَشَا ءُٓ مَن إلَِيۡهِٓ يَجۡتبَيِٓ  ٱللَّّ

 

"พระองคไ์ดท้รงบญัญตัแิกพ่วกเจา้ซ ึง่ศาสนาเดยีวกบัทีพ่ระอ

งคไ์ดท้รงก าชบันบนูีห ์และสิง่ทีเ่ราไดว้ะฮยู์แกเ่จา้ (มุฮมัหมดั) 

และสิง่ทีเ่ราไดท้รงก าชบัแกอ่บิรอฮมี มูซา และอซีา (คอื) 

จงด ารงมั่นในศาสนา และอย่าแตกแยกกนัในเร ือ่งศาสนาน้ัน 

เป็นเร ือ่งหนักยิง่ส าหรบับรรดาผูต้ ัง้ภาคต่ีอสิง่ทีเ่จา้ก าลงัเชญิ

ชวนพวกเขาไปหา(ศาสนา) 

อลัลอฮท์รงเลอืกผูท้ีพ่ระองคท์รงประสงคใ์หเ้ขา้สู่ศาสนาน้ัน 

และทรงชีน้ าผูท้ีห่นักลบัมาหาพระองคใ์หไ้ปสู่ทางของพระอง

ค"์ (ซเูราะฮ ์อชั-ชรูอ : 13) 

ส่วนผูใ้ดก็ตามในหมู่พวกเขาทีเ่รามไิดท้ราบนาม 

เราศรทัธาต่อเขาโดยภาพรวม อลัลอฮต์ะอาลาไดต้รสัว่า: 

ن رُسُلَٗٓ أرَۡسَلۡناَ ﴿وَلقَدَۡٓ  نقَۡصُصۡٓ لَّمۡٓ مَّن وَمِنۡهُم عَلَيۡكَٓ قَصَصۡناَ مَّن مِنۡهُم قَبۡلِكَٓ م ِ
 ﴾...عَلَيۡكَٓ 

 "และโดยแน่นอน เราไดส้่งบรรดาเราะซลูมากอ่นหนา้เจา้ 

บางคนในหมู่พวกเขามผีูท้ีเ่ราบอกเล่าแกเ่จา้ 
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และบางคนในหมู่พวกเขามผีูท้ีเ่รามไิดบ้อกเลา่แกเ่จา้..." 

(ซเูราะฮ ์ฆอฟิร : 78) 

ประการทีห่า้: 

เช ือ่ในสิง่ทีถู่กตอ้งทีเ่กีย่วกบัเร ือ่งราวของพวกเขา 

ประการทีส่ี:่ 

การปฏบิตัติามบทบญัญตัศิาสนาของผูห้น่ึงจากหมู่พวกเขา

ทีถู่กส่งมายงัพวกเรา ซึง่ก็คอืเราะซลูท่านสุดทา้ย มุฮมัมดั 

ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะซลัลมั ผูถู้กส่งมายงัมวลมนุษยชาต ิ

อลัลอฮ ์ตะอาลา ทรงตรสัว่า: 

مُوكَٓ حَتَّىَٰٓ يؤُۡمِنوُنَٓ لَّٓ وَرَب كَِٓ ﴿فلَََٓ  أنَفسُِهِمۡٓ فيِٓ  يَجِدوُآْ لَّٓ ثمَُّٓ بَيۡنهَُمۡٓ شَجَرَٓ فِيمَا يحَُك ِ
ا حَرَجٗا مَّ  ﴾65 تسَۡلِيمٗا وَيسَُل ِمُوآْ قَضَيۡتَٓ م ِ

 "ดงัน้ันขอสาบานต่อพระผูอ้ภบิาลของเจา้ 

พวกเขาจะไม่ถอืวา่เป็นผูศ้รทัธาจนกว่าพวกเขาจะใหเ้จา้เป็น

ผูต้ดัสนิในขอ้พพิาทต่าง ๆ ทีเ่กดิขึน้ระหว่างพวกเขา 

จากน้ันพวกเขาจะไม่รูส้กึถงึความคบัอกคบัใจใด ๆ 

ในใจของพวกเขาต่อการตดัสนิของเจา้ 

และพวกเขายอมรบัการตดัสนิน้ันอย่างสมบูรณ"์ (ซเูราะฮ ์

อนั-นิซาอ ์: 65) 

และการศรทัธาต่อบรรดาเราะซลูน้ันมคุีณค่าอนัยิง่ใหญ่ 

ซึง่ในจ านวนน้ันคอื: 

ประการแรก: การตระหนักรูถ้งึความเมตตาของอลัลอฮฺ 

ตะอาลา 

และความเอาใจใส่ของพระองคท์ีม่ต่ีอปวงบ่าวของพระองค ์

โดยทีพ่ระองคไ์ดท้รงส่งบรรดาเราะซลูมายงัพวกเขา 

เพือ่ช ีน้ าพวกเขาไปสู่แนวทางของอลัลอฮฺ ตะอาลา 
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และเพือ่ช ีแ้จงแกพ่วกเขาถงึวธิกีารเคารพสกัการะอลัลอฮฺ 

เพราะสตปัิญญาของมนุษยเ์พยีงล าพงัไม่สามารถล่วงรูถ้งึสิง่

ดงักล่าวได ้

ประการทีส่อง: 

การขอบคุณต่อพระองคใ์นความโปรดปรานอนัยิง่ใหญ่นี ้

ประการทีส่าม: ความรกัต่อบรรดาเราะซลู อะลยัฮมิุสลาม 

และการใหเ้กยีรตพิวกเขา 

และการสรรเสรญิพวกเขาดว้ยสิง่ทีคู่่ควรกบัพวกเขา 

เพราะพวกเขาคอืบรรดาเราะซลูของอลัลอฮต์ะอาลา 

และเพราะพวกเขาไดด้ ารงไวซ้ ึง่การเคารพภกัดต่ีอพระองค ์

การเผยแผ่สาสน์ของพระองค ์

และการตกัเตอืนบ่าวของพระองค ์

และแน่นอน 

บรรดาผูด้ือ้ร ัน้ไดป้ฏเิสธบรรดาเราะสูลของพวกเขา 

โดยกล่าวอา้งวา่บรรดาเราะสูลของอลัลอฮฺตะอาลาน้ันมไิดม้า

จากมนุษย!์ 

และอลัลอฮฺตะอาลาไดท้รงกล่าวถงึการกล่าวอา้งนี ้

และไดท้รงหกัลา้งมนัดว้ยด ารสัของพระองค ์ดงันี:้ 

آْ أنَ ٱلنَّاسَٓ مَنعََٓ ﴿وَمَا ٓ  جَا ءَهمُُٓ إذِۡٓ يؤُۡمِنوُ  آْ أنَ إلَِّّ ٓ ٱلۡهُدىََٰ ُٓ أبَعََثَٓ قاَلوُ  سُولّٗٓ بَشَرٗا ٱللَّّ  رَّ
ئكَِةٓ  ٱلۡۡرَۡضِٓ فيِ كَانَٓ لَّوۡٓ قلُ 94

لۡنآَ مُطۡمَئِن ِينَٓ يمَۡشُونَٓ مَلََٰ  نَٓ عَلَيۡهِم لَنَزَّ  مَلكَٗا ٱلسَّمَا ءِٓ م ِ
سُولّٗٓ  ٓ﴾95 رَّ

 "และไม่มสีิง่ใดหา้มมนุษยท์ีจ่ะศรทัธา 

เมือ่มทีางน าทีถู่กตอ้งมายงัพวกเขา 

นอกจากพวกเขาจะกล่าวว่า 

"อลัลอฮท์รงแต่งตัง้มนุษยธ์รรมดาเป็นเราะซลูกระน้ันหรอื?!" 
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จงกล่าวเถดิ หากในแผ่นดนิมีมลาอกิะฮเ์ดนิอย่างสงบ 

เราก็จะส่งมลาอกิะฮจ์ากฟากฟ้าลงมาเป็นเราะซลูแกพ่วกเขา

" (ซเูราะฮ ์อลั-อสิรออ ์: 94-95) 

ดงัน้ันอลัลอฮฺผูท้รงสูงส่งจงึไดท้ าใหก้ารกล่าวอา้งนีเ้ป็นโม

ฆะ โดยชีแ้จงว่าเราะสูลน้ันจ าเป็นตอ้งเป็นมนุษย ์

เน่ืองจากเขาถูกส่งมายงัชาวโลกซึง่พวกเขาเป็นมนุษย ์

และหากว่าชาวโลกเป็นมลาอกิะฮ ์

แน่นอนอลัลอฮฺก็จะทรงส่งมลาอกิะฮจ์ากฟากฟ้าลงมาเป็นเรา

ะสูลแกพ่วกเขา เพือ่ทีจ่ะไดเ้ป็นเชน่เดยีวกบัพวกเขา 

และเชน่เดยีวกนันี ้ อลัลอฮ ์ ตะอาลา 

ไดท้รงเล่าถงึบรรดาผูป้ฏเิสธศรทัธาต่อบรรดาเราะซลู 

ว่าพวกเขาไดก้ล่าวว่า: 

ٓ أنَتمُۡٓ إنِۡٓ...﴿ ثۡلُناَ بَشَر ٓ إلَِّّ ا تصَُدُّوناَ أنَ ترُِيدوُنَٓ م ِ نٓ  فأَۡتوُناَ ءَاباَ ؤُناَ يعَۡبدُُٓ كَانَٓ عَمَّ
 بِسُلۡطََٰ

بِينٓ  ٓ نَّحۡنُٓ إنِ رُسُلهُُمۡٓ لهَُمۡٓ قاَلَتۡٓ مُّ ثۡلكُُمۡٓ بَشَر ٓ إلَِّّ كِنَّٓ م ِ َٓ وَلََٰ  مِنۡٓ يَشَا ءُٓ مَنٓ عَلىََٰٓ يمَُنُّٓ ٱللَّّ
نٓ  نَّأۡتِيكَُمٓ أنَ لَناَ ٓ كَانَٓ وَمَا ادِهِ ۦٓعِبَٓ

ٓ بِسُلۡطََٰ ِٓ  بإِذِۡنِٓ إلَِّّ  ﴾...ٱللَّّ

 "...พวกเจา้มใิชอ่ืน่ใดนอกจากเป็นปุถุชนเยีย่งเรา 

พวกเจา้ประสงคท์ีจ่ะกดีกนัพวกเราจากสิง่ทีบ่รรพบุรุษของพ

วกเราเคยเคารพบูชา 

ดงัน้ันพวกเจา้จงน าหลกัฐานอนัชดัแจง้มาแสดงใหพ้วกเราซิ

" บรรดาเราะซลูของพวกเขาไดก้ล่าวแกพ่วกเขาว่า 

"พวกเรามใิชอ่ืน่ใดนอกจากเป็นปุถุชนเยีย่งพวกเจา้ 

แต่ทว่าอลัลอฮท์รงประทานความโปรดปรานแกผู่ท้ีพ่ระองคท์

รงประสงคจ์ากปวงบา่วของพระองค ์

และพวกเรามอิาจน าหลกัฐานมาใหพ้วกเจา้ได ้
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นอกจากโดยอนุมตัขิองอลัลอฮ.์.." (ซเูราะฮ ์ อบิรอฮมี : 10-
11) 

* 

การศรทัธาต่อวนัอาคเิราะฮ ์
วนัสุดทา้ย หมายถงึ วนักยิามะฮ ์

ซึง่เป็นวนัทีม่นุษยจ์ะถูกใหฟ้ื้นคนืชพีเพือ่สอบสวนบญัชแีละร ั

บผลการตอบแทน 

และจงึถูกเรยีกเชน่น้ัน 

เพราะว่าไม่มวีนัใดถดัจากวนัน้ันอกี 

โดยทีช่าวสวรรคจ์ะไดพ้ านักในสถานทีส่ าหรบัพวกเขา 

และชาวนรกน้ันก็จะพ านักอยู่ในสถานทีส่ าหรบัพวกเขา 

และการศรทัธาต่อวนัอาคเิราะฮน้ั์นประกอบดว้ยสามประก

าร: 

ประการแรก: การศรทัธาต่อการฟ้ืนคนืชพี 

คอืการท าใหผู้ต้ายกลบัมชีวีติขึน้มาอกีคร ัง้เมือ่มกีารเป่าสงัข ์

คร ัง้ทีส่อง 

แลว้มนุษยก็์จะลุกขึน้ยนืต่อหนา้พระผูอ้ภบิาลแห่งสากลโลก 

ในสภาพเทา้เปลา่ ไม่สวมรองเทา้ เปลอืยกาย ไม่มสีิง่ปกปิด 

และไม่ไดข้ลบิหนังหุม้ปลายอวยัวะเพศ อลัลอฮ ์ ตะอาลา 

ทรงตรสัว่า : 

لَٓ بدَأَۡناَ ٓ كَمَا...﴿ عِلِينَٓ﴾ كُنَّا إِنَّا عَلَيۡناَ ٓ  وَعۡداً نُّعِيدهُُ ۥٓ خَلۡقٓ  أوََّ  فََٰ

 "...ดงัทีเ่ราไดเ้ร ิม่ใหม้กีารบงัเกดิคร ัง้แรก 

เราจะใหม้นักลบัขึน้มาอกี มนัเป็นสญัญาของเรา 

แทจ้รงิเราเป็นผูก้ระท าอย่างแน่นอน" (ซเูราะฮ ์อลั-อนับยิาอ ์: 
104) 
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และการฟ้ืนคนืชพี (หลงัความตาย) 

น้ันคอืความจรงิทีเ่ทีย่งแท ้

ซึง่มหีลกัฐานยนืยนัปรากฏอยู่ในคมัภรี ์ (อลักุรอาน) 

ซนุนะฮข์องท่านนบ ี

และมตเิอกฉันทข์องเหล่านักวชิาการมุสลมิ 

อลัลอฮ ์ตะอาลา ไดต้รสัวา่: 

لِكَٓ بعَۡدَٓ إِنَّكُم ﴿ثمَُّٓ مَةِٓ يَوۡمَٓ إِنَّكُمۡٓ ثمَُّٓ 15 لمََي ِتوُنَٓ ذََٰ  ٓ﴾16 تبُۡعَثوُنَٓ ٱلۡقِيََٰ

 "หลงัจากน้ัน แทจ้รงิพวกเจา้ตอ้งตายอย่างแน่นอน 

แลว้ในวนักยิามะฮพ์วกเจา้จะถูกฟ้ืนคนืชพี" [ซเูราะฮ ์

อลัมุอม์นูิน : 15-16] 

และท่านนบศ็ีอลลลัลอฮุ อะลยัฮ ิวะซลัลมั ไดก้ล่าววา่: 

 «.غُرْلًّٓ عُرَاةًٓ حُفاَةًٓ الْقِياَمَةِٓ يَوْمَٓ النَّاسُٓ يحُْشَرُٓ»

 “ในวนักยิามะฮฺ 

มนุษยจ์ะมารวมตวักนัในสภาพเปลอืยเทา้เปลอืยกาย 

มหีนังหุม้ปลายอวยัวะเพศ”1 (บนัทกึโดย อลั-บุคอรยี ์

และมุสลมิ) 

และบรรดามุสลมิต่างก็เห็นพอ้งตอ้งกนัถงึการมอียู่จรงิขอ

งมนั และมนัเป็นไปตามหลกัแห่งวทิยปัญญา 

ซึง่ก าหนดว่าอลัลอฮ ์ ตะอาลา 

จะทรงใหม้วีนัแห่งการกลบัคนืส าหรบับ่าวของพระองคเ์หล่านี ้

เพือ่ทีพ่ระองคจ์ะทรงตอบแทนพวกเขาในวนัน้ันตามทีพ่ระอง

 
1 บนัทกึโดยมุสลมิ หมวดสวรรค ์ ลกัษณะความโปรดปรานของมนัและชาวสวรรค ์

บททีว่่าดว้ยการสิน้สลายของโลกดุนยา และการอธบิายเร ือ่งการชมุนุมในวนักยิามะฮฺ 
(2859) 
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คไ์ดท้รงบญัญตัแิกพ่วกเขาผ่านทางบรรดาเราะซลูของพระอ

งค ์อลัลอฮ ์ตะอาลา ตรสัวา่: 

كُمۡٓ أنََّمَا ﴿أفََحَسِبۡتمُۡٓ  ٓ﴾115 ترُۡجَعوُنَٓ لَّٓ إلَِيۡناَ وَأنََّكُمۡٓ عَبَثٗا خَلقَۡنََٰ

 "พวกเจา้คดิหรอืว่า 

แทจ้รงิเราไดบ้งัเกดิพวกเจา้มาโดยไรป้ระโยชน ์

และแทจ้รงิพวกเจา้จะไม่กลบัไปหาเรากระน้ันหรอื" (ซเูราะฮ ์

อลั-มุอม์นูิน : 115) และพระองคไ์ดต้รสัแก่นบขีองพระองค ์

ศ็อลลลัลอฮุ อะลยัฮ ิวะซลัลมั ว่า: 

ٓ  إلِىََٰٓ لَرَا دُّكَٓ ٱلۡقرُۡءَانَٓ عَلَيۡكَٓ فَرَضَٓ ٱلَّذِي ﴿إنَِّٓ  ﴾...مَعاَد 

 "แทจ้รงิ 

พระองคผ์ูท้รงบญัญตัอิลักุรอานใหแ้กพ่วกเจา้น้ัน 

แน่นอนพระองคจ์ะน าพวกเจา้กลบัไปยงัถิน่เดมิของเจา้ 

(การพชิติมกักะฮ)์..." (ซเูราะฮ ์อลัเกาะศ็อศ : 85) 

ประการทีส่อง: 

การศรทัธาต่อการสอบสวนและการตอบแทน 

คอืบ่าวจะถูกสอบสวนถงึการกระท าของตน 

และจะไดร้บัการตอบแทนตามการกระท าน้ัน 

ซึง่สิง่นีม้หีลกัฐานยนืยนัจากคมัภรีอ์ลักุรอาน จากซนุนะฮ ์

และจากมตเิอกฉันทข์องบรรดามุสลมิ 

อลัลอฮ ์ตะอาลา ไดต้รสัวา่: 

 ﴾26 حِسَابَهُم عَلَيۡناَ إنَِّٓ ثمَُّٓ 25 إِياَبهَُمۡٓ إلَِيۡناَ ٓ ﴿إنَِّٓ

 "แทจ้รงิ ยงัเราเทา่น้ันคอืการกลบัมาของพวกเขา 

แลว้แทจ้รงิ ยงัเราเทา่น้ันคอืการค านวณของพวกเขา" 

(ซเูราะฮ ์อลัฆอชยิะฮ ์: 25-26) และพระองคต์รสัว่า : 
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ي ِئةَِٓ جَا ءَٓ وَمَن أمَۡثاَلِهَآ  عَشۡرُٓ فلََهُٓۥ بٱِلۡحَسَنَةِٓ جَا ءَٓ ﴿مَن ٓ  فلَََٓ بٱِلسَّ ٓ يجُۡزَىَٰ  لَّٓ وَهمُۡٓ مِثۡلهََا إلَِّّ
 ٓ﴾160 يظُۡلمَُونَٓ

 "ผูใ้ดทีน่ าหน่ึงความดมีา ดงัน้ัน 

ส าหรบัเขาจะไดส้บิเท่าเยีย่งน้ัน และผูใ้ดทีน่ าหน่ึงความช ัว่มา 

ดงัน้ัน เขาจะไม่ถูกตอบแทน เวน้แต่เพยีงเยีย่งน้ัน 

โดยทีพ่วกเขาจะไม่ถูกอธรรมแต่อย่างใด" (ซเูราะฮ ์ อลั-

อนัอาม : 160) และพระองคต์รสัว่า : 

زِينَٓ ﴿وَنَضَعُٓ مَةِٓ لِيَوۡمِٓ ٱلۡقِسۡطَٓ ٱلۡمَوََٰ ٓ تظُۡلمَُٓ فلَََٓ ٱلۡقِيََٰ نۡٓ حَبَّةٓ  مِثۡقاَلَٓ كَانَٓ وَإنِ شَيۡ ٗـآ  نفَۡس   م ِ

سِبِينَٓ بِناَ وَكَفىََٰٓ بهَِآ  أتَيَۡناَ خَرۡدلَٓ   ٓ﴾47 حََٰ

 "และเราตัง้ตราชทูีเ่ทีย่งธรรมส าหรบัวนักยิามะฮ ์

ดงัน้ันจะไม่มชีวีติใดถูกอธรรมแต่อย่างใดเลย 

และแมว้่ามนัเป็นเพยีงน ้าหนักเท่าเมล็ดพชืเล็ก 

เราก็จะน ามนัมาแสดง 

และเป็นการเพยีงพอแลว้ส าหรบัเราทีเ่ป็นผูช้ าระ" (ซเูราะฮ ์

อลั-อนับยิาอ ์: 47) 

จากท่านอบินุอุมรั เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุมา แทจ้รงิท่านนบ ี

ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะซลัลมั กล่าววา่: 

َٓ إنَِّٓ»  أتَعَْرِفُٓ: فَيقَوُلُٓ: وَيَسْترُُهُٓ - سَتْرَهُٓ أيَْٓ - كَنفََهُٓ عَلَيْهِٓ فَيَضَعُٓ الْمُؤْمِنَٓ، يدُْنيِ اللََّ
ِ، أيَْٓ نَعمَْٓ: فَيقَوُلُٓ كَذاَ؟ ذنَْبَٓ أتَعَْرِفُٓ كَذاَ؟ ذنَْبَٓ رَهُٓ إذِآَ حَتَّى رَب   وَرَأىَٓ بذِنُوُبِهِ، قَرَّ
 كِتاَبَٓ فَيعُْطَىٓ الْيَوْمَ، لكََٓ أغَْفِرُهَا وَأنَاَ الدُّنْياَ فيِ عَلَيْكَٓ سَترَْتهَُا: قاَلَٓ هَلكََٓ أنََّهُٓ نفَْسِهِٓ فيِ

ا حَسَناَتِهِ،  الَّذِينَٓ هَؤُلَّءِٓ: الْخَلََئِقِٓ رُؤُوسِٓ عَلىَ بهِِمْٓ فَينُاَدَى وَالْمُناَفقِوُنَٓ الْكُفَّارُٓ وَأمََّ
ِٓ لعَْنَةُٓ ألََّٓ رَب هِِمْ، عَلىَ كَذبَوُا  «الظَّالِمِينَٓ عَلىَ اللََّ

 “อลัลอฮท์รงใหผู้ศ้รทัธาเขา้ใกลพ้ระองค ์

แลว้ทรงปกปิดเขาไวด้ว้ยความคุม้ครองของพระองค ์

กล่าวคอืทรงปกปิดและป้องกนัเขาไว ้แลว้พระองคต์รสัถามวา่ 

“เจา้รูจ้กับาปนีห้รอืไม่ เจา้รูจ้กับาปน้ันหรอืไม่” 
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เขากล่าวตอบว่า “ใชแ่ลว้ โอพ้ระผูอ้ภบิาลของขา้พระองค”์ 

จนกระทั่งเมือ่พระองคท์รงใหเ้ขายอมรบับาปทัง้หลายของตน 

และเขาเห็นแกต่นเองว่าตนไดพ้นิาศแลว้ พระองคจ์งึตรสัว่า 

“เราไดป้กปิดบาปเหล่านีใ้หแ้กเ่จา้ในโลกนี ้

และวนันีเ้ราไดอ้ภยัโทษใหแ้กเ่จา้แลว้” 

จากน้ันเขาก็จะไดร้บัสมุดบนัทกึความดขีองเขา 

ส่วนบรรดาผูป้ฏเิสธศรทัธาและบรรดาผูก้ลบักลอกน้ัน 

จะถูกประกาศต่อหนา้สรรพสิง่ทัง้หลายวา่ 

“ชนเหล่านีแ้หละคอืผูท้ีก่ล่าวเท็จต่อพระผูอ้ภบิาลของพวกเข

า พงึรูเ้ถดิวา่ 

ความสาปแชง่ของอลัลอฮย่์อมประสบแกบ่รรดาผูอ้ธรรม”1 

(บนัทกึโดยอลั-บุคอรยี ์และมุสลมิ) 

มหีะดษีทีถู่กตอ้ง จากท่านนบ ี ศ็อลลลัลอฮุ อะลยัฮ ิ

วะซลัลมั ว่า: 

ُٓ كَتبَهََا فعَمَِلهََا؛ بِحَسَنَةٓ  هَمَّٓ مَنْٓ أنََّٓ»  إلِىَٓ ضِعْفٓ  مِئةَِٓ سَبْعِٓ إلِىَ حَسَناَتٓ  عَشْرَٓ عِنْدهَُٓ اللََّ
ُٓ كَتبَهََا فعَمَِلهََا؛ بِسَي ِئةَٓ  هَمَّٓ مَنْٓ وَأنََّٓ كَثِيرَة ، أضَْعاَفٓ   «.وَاحِدةًَٓ سَي ِئةًَٓ اللََّ

 "แทจ้รงิผูใ้ดทีป่รารถนาจะท าความด ี แลว้เขาก็ไดล้งมอืท า 

อลัลอฮฺจะทรงบนัทกึ ณ พระองคซ์ ึง่สบิความด ี

และพระองคจ์ะทรงเพิม่พูนอกีถงึเจ็ดรอ้ยเท่า 

และอาจจะเพิม่ทวคูีณอกีอย่างมากมาย 

และแทจ้รงิผูใ้ดทีป่รารถนาจะท าความช ัว่ 

 
1 บนัทกึโดยอลับุคอรยี:์ หมวดความอยตุธิรรม บทว่าดว้ยพระด ารสัของพระเจา้ผูท้รงสูงส่ง: 

{พงึทราบเถดิว่า การสาปแชง่ของพระเจา้นั้นจะประสบแกบ่รรดาผูอ้ธรรม}(2309) 

และมุสลมิ: หมวดการกลบัเนือ้กลบัตวั 

บทว่าดว้ยการยอมรบัการกลบัเนือ้กลบัตวัของผูฆ่้า แมว่้าเขาจะฆ่ามามากก็ตาม (2768) 
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แลว้เขาก็ไดล้งมอืท า 

พระองคจ์ะทรงบนัทกึซึง่หน่ึงความผดิเท่าน้ัน"1 

และแน่นอน 

บรรดามุสลมิไดม้มีตเิอกฉันทใ์นการยนืยนัถงึการสอบสวนแ

ละการตอบแทนการงานต่างๆ 

และสิง่น้ันคอืขอ้ก าหนดแห่งวทิยปัญญา แทจ้รงิอลัลอฮ ์

ตะอาลา ไดท้รงประทานบรรดาคมัภรีล์งมา 

และทรงส่งบรรดาศาสนทูต 

และทรงบญัญตัเิป็นขอ้บงัคบัเหนือบรรดาบ่าวของพระองคใ์ห ้

ยอมรบัในสิง่ทีพ่วกเขาไดน้ ามา 

และใหป้ฏบิตัติามสิง่ทีจ่ าเป็นตอ้งปฏบิตัจิากสิง่น้ัน 

และทรงก าหนดเป็นวาญบิใหต่้อสูก้บับรรดาผูท้ีต่่อตา้นคดัคา้

น และทรงอนุมตัซิ ึง่เลอืดเนือ้ของพวกเขา 

วงศว์านของพวกเขา สตรขีองพวกเขา 

และทรพัยส์นิของพวกเขา ฉะน้ัน 

หากไม่มกีารสอบสวนและไม่มกีารตอบแทนแลว้ไซร ้

สิง่นีก็้ย่อมเป็นความไรส้าระ 

ซึง่พระผูอ้ภบิาลผูท้รงปรชีาญาณทรงบรสิุทธิจ์ากมนั 

และอลัลอฮ ์ ตะอาลา 

ไดท้รงชีถ้งึสิง่น้ันดว้ยด ารสัของพระองคท์ีว่่า: 

ٓ  عَلَيۡهِم فلََنقَصَُّنَّٓ 6 ٱلۡمُرۡسَلِينَٓ وَلَنَسۡـَٔلنََّٓ إلَِيۡهِمۡٓ أرُۡسِلَٓ ٱلَّذِينَٓ ﴿فلََنَسۡـَٔلنََّٓ  كُنَّا وَمَا بِعِلۡم 
 ٓ﴾7 غَا ئِبِينَٓ

 
1 บนัทกึโดยมุสลมิ: หมวดการศรทัธา, บทว่าดว้ยเมือ่บ่าวตัง้ใจท าความดจีะถูกบนัทกึ 

และเมือ่ต ัง้ใจท าความช ัว่จะไม่ถูกบนัทกึ, (131) 
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 "ดงัน้ัน แน่นอนเราจะถามบรรดาประชาชาตทิี ่

(บรรดาเราะซลู) ถูกส่ง ไปยงัพวกเขา 

และแน่นอนเราจะถามบรรดาเราะซลูดว้ย ดงัน้ัน 

แลว้เราจะเล่าแจง้แกพ่วกเขาดว้ยความรูอ้ย่างสมบูรณ ์

และเรามไิดเ้ป็นผูท้ีข่าดหายหรอืไม่รบัรูอ้ะไรเลย" (ซเูราะฮ ์

อลั-อะอร์อฟ : 6-7) 

ประการทีส่าม: การศรทัธาต่อสวรรคแ์ละนรก 

และการศรทัธาวา่ทัง้สองน้ันคอืบัน้ปลายอนัเป็นนิรนัดรส์ าหร ั

บมคัลูก 

สวรรค ์ คอื สถานทีแ่ห่งความผาสุขซึง่อลัลอฮ ์ ตะอาลา 

ทรงจดัเตรยีมไวส้ าหรบับรรดาผูศ้รทัธาผูย้ าเกรง 

คอืบรรดาผูท้ีศ่รทัธาในสิง่ทีอ่ลัลอฮท์รงบญัญตัใิหพ้วกเขาศร ั

ทธา และเชือ่ฟังอลัลอฮแ์ละเราะซลูของพระองค ์

ดว้ยความบรสิุทธิใ์จต่ออลัลอฮ ์

และปฏบิตัติามเราะซลูของพระองค ์

ซึง่ในน้ันมีความผาสุขหลากหลายประเภท 

 ٓ،«بَشَرٓ  قلَْبِٓ عَلىَ خَطَرَٓ وَلَّٓ سَمِعَتْ، أذُنُٓ  وَلَّٓ رَأتَْ، عَيْنٓ  لَّٓ مَا»

 “สิง่ทีต่าไม่เคยเห็น หูไม่เคยไดย้นิ และไม่มีใครเคยนึกถงึ”1, 

อลัลอฮ ์ตะอาลา ไดต้รสัวา่: 

تِٓ وَعَمِلوُآْ ءَامَنوُآْ ٱلَّذِينَٓ ﴿إنَِّٓ لِحََٰ ئكَِٓ ٱلصََّٰ
 رَب هِِمۡٓ عِندَٓ جَزَا ؤُهمُۡٓ 7 ٱلۡبَرِيَّةِٓ خَيۡرُٓ همُۡٓ أوُْلََٰ 

تُٓ رُٓ تحَۡتهَِا مِن تجَۡرِي عَدۡنٓ  جَنََّٰ لِدِينَٓ ٱلۡۡنَۡهََٰ ضِيَٓ أبَدَٗآ  فِيهَا ٓ خََٰ ُٓ رَّ  وَرَضُوآْ عَنۡهُمۡٓ ٱللَّّ
لِكَٓ عَنۡهُٓ   ﴾8 رَبَّهُٓۥ خَشِيَٓ نۡٓلِمَٓ ذََٰ

 
1 บนัทกึโดยอลับุคอรยี:์ หมวดว่าดว้ยการตฟัซรี บทว่าดว้ยด ารสัของพระองคท์ีว่่า: (ดงันัน้ 

จงึไมม่ชีวีติใดรูส้ิง่ทีถู่กซอ่นไวส้ าหรบัพวกเขา ใหเ้ป็นทีร่ ืน่รมยแ์กส่ายตา 

เป็นการตอบแทนในสิง่ทีพ่วกเขาไดก้ระท าไว)้ (4501) และมุสลมิ: หมวดว่าดว้ยสวรรค ์

ลกัษณะความโปรดปรานและชาวสวรรค ์(2824) 
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 "แทจ้รงิ บรรดาผูศ้รทัธาและประกอบการดทีัง้หลาย 

ชนเหล่าน้ัน พวกเขาเป็นมนุษยท์ีด่ยีิง่ รางวลัของพวกเขา ณ 

ทีพ่ระผูอ้ภบิาลของพวกเขาคอืสวนสวรรคอ์นัสถตินิรนัดร ์

ซึง่มแีม่น ้าหลายสายไหลผ่านเบือ้งล่าง 

พวกเขาจะพ านักอยู่ในน้ันตลอดกาล 

อลัลอฮท์รงพอพระทยัต่อพวกเขา 

และพวกเขาก็พอใจในพระองค ์

น่ันคอืส าหรบัผูท้ีย่ าเกรงพระเจา้ของเขา" (ซเูราะฮ ์ อลั-

บยัยนิะฮ ์: 7-8) และพระองคต์รสัว่า : 

ٓ تعَۡلمَُٓ ﴿فلَََٓ ا ٓ نفَۡس  ن لهَُم أخُۡفِيَٓ مَّ ةِٓ م ِ  ٓ﴾17 يعَۡمَلوُنَٓ كَانوُآْ بمَِا جَزَا ءََۢٓ أعَۡينُٓ  قرَُّ

 "ดงัน้ัน จงึไม่มชีวีติใดรูส้ิง่ทีถู่กซอ่นไวส้ าหรบัพวกเขา 

ใหเ้ป็นทีร่ ืน่รมยแ์กส่ายตา 

เป็นการตอบแทนในสิง่ทีพ่วกเขาไดก้ระท าไว"้ (ซเูราะฮ ์ อซั-

ซจัญดะฮ ์: 17) 

ส่วนนรกน้ัน คอืสถานทีแ่ห่งการทรมานทีอ่ลัลอฮ ์

ตะอาลาไดท้รงเตรยีมไวส้ าหรบับรรดาผูป้ฏเิสธศรทัธาทีเ่ป็น

ผูอ้ธรรม 

ทีป่ฏเิสธศรทัธาต่อพระองคแ์ละฝ่าฝืนบรรดาเราะซลูของพระ

องค ์

ในน้ันมีการทรมานและบทลงโทษหลากหลายประเภทซึง่เกนิ

กว่าทีส่ตปัิญญาจะคาดคดิได ้อลัลอฮ ์ตะอาลา ไดต้รสัว่า: 

فِرِينَٓ أعُِدَّتۡٓ ٱلَّتيِٓ  ٱلنَّارَٓ ﴿وَٱتَّقوُآْ  ﴾131 لِلۡكََٰ

 

"และพวกเจา้จงเกรงกลวัไฟนรกทีถู่กเตรยีมไวส้ าหรบับรรดา
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ผูป้ฏเิสธศรทัธาเถดิ" (ซเูราะฮ ์ อาล อมิรอน : 131) 

และพระองคต์รสัว่า : 

ب كُِمۡٓ  مِن ٱلۡحَقُّٓ ﴿وَقلُِٓ لِمِينَٓ أعَۡتدَۡناَ إِنَّا ٓ فلَۡيكَۡفرُۡ ٓ شَا ءَٓ وَمَن فلَۡيؤُۡمِن شَا ءَٓ فمََن رَّ
 ناَرًا لِلظََّٰ

 بِئۡسَٓ ٱلۡوُجُوهَٓ  يَشۡوِي كَٱلۡمُهۡلِٓ بمَِا ءٓ  يغُاَثوُآْ يَسۡتغَِيثوُآْ وَإنِ سُرَادِقهَُآ  بهِِمۡٓ أحََاطَٓ
 ٓ﴾29 مُرۡتفَقَاً وَسَا ءَتۡٓ ٱلشَّرَابُٓ

 "และจงกล่าวเถดิ (โอ ้ มุฮมัหมดั) 

สจัธรรมน้ันมาจากพระผูอ้ภบิาลของพวกเจา้ ดงัน้ัน 

ผูใ้ดประสงคก็์จงศรทัธา และผูใ้ดประสงคก็์จงปฏเิสธ แทจ้รงิ 

เราไดเ้ตรยีมไฟนรกไวส้ าหรบับรรดาผูท้ีอ่ธรรมซึง่ก าแพงขอ

งมนัลอ้มรอบพวกเขา และถา้พวกเขารอ้งขอความชว่ยเหลอื 

ก็จะถูกชว่ยเหลอืดว้ยน ้าเสมอืนน ้าทองแดงเดอืดลวกใบหนา้ 

มนัเป็นน ้าดืม่ทีช่ ัว่ชา้และเป็นทีพ่ านักทีเ่ลวรา้ย" [ซเูราะฮ ์

อลักะฮฟิ์ : 29] และอลัลอฮ ์ตะอาลา ทรงตรสัว่า : 

َٓ ﴿إنَِّٓ فِرِينَٓ لعَنََٓ ٱللَّّ لِدِينَٓ 64 سَعِيرًآ لهَُمۡٓ وَأعََدَّٓ ٱلۡكََٰ ٓ أبَدَٗآ  فِيهَا ٓ خََٰ ا يَجِدوُنَٓ لَّّ  وَلَّٓ وَلِي ٗ
لَيۡتنَاَ ٓ يقَوُلوُنَٓ ٱلنَّارِٓ فيِ وُجُوههُُمۡٓ تقُلََّبُٓ يَوۡمَٓ 65 نَصِيرٗا َٓ أطََعۡناَ يََٰ سُولَّٓ  وَأطََعۡناَ ٱللَّّ  ٱلرَّ
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 "แทจ้รงิ อลัลอฮไ์ดท้รงสาปแชง่บรรดาผูป้ฏเิสธศรทัธา 

และไดท้รงเตรยีมไฟนรกอนัลุกโชนไวส้ าหรบัพวกเขา 

เพือ่ใหพ้วกเขาพ านักอยู่ในน้ันตลอดกาล 

โดยทีพ่วกเขาจะไม่มผีูคุ้ม้ครองและไม่มผีูช้ว่ยเหลอืใด ๆ 

ในวนัทีใ่บหนา้ของพวกเขาจะถูกพลกิไปมาในไฟนรก 

พวกเขาจะกล่าววา่ "อนิจจา แกเ่ราเหลอืเกนิ! 

หากเพยีงแต่เราไดเ้ช ือ่ฟังอลัลอฮ ์ และเชือ่ฟังเราะซลู 

ก็คงจะด"ี" (ซเูราะฮ ์อลั-อะหซ์าบ : 64-66) 

และส าหรบัการศรทัธาต่อวนัอาคเิราะฮฺน้ันมคุีณประโยชน์

อนัใหญ่หลวง ในจ านวนน้ันคอื: 
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ประการแรก: 

เกดิความตอ้งการในการกระท าทีเ่ป็นการภกัด ี

และความมุ่งมั่นต่อสิง่น้ัน เพือ่หวงัการตอบแทนส าหรบัวนัน้ัน 

ประการทีส่อง: 

ตอ้งการหลกีห่างจากการกระท าทีเ่ป็นการเนรคุณ 

และจากการพอใจกบัมนั เพราะกลวัการลงโทษในวนัน้ัน 

ประการทีส่าม: 

เป็นการปลอบใจผูศ้รทัธาต่อสิง่ทีเ่ขาพลาดไปจากโลกนี ้

ดว้ยสิง่ทีเ่ขามุ่งหวงัจากความสุขและผลตอบแทนแห่งโลกหน้

า 

และบรรดาผูป้ฏเิสธศรทัธาไดป้ฏเิสธการฟ้ืนคนืชพีหลงัค

วามตาย โดยกล่าวอา้งว่าสิง่น้ันเป็นเร ือ่งทีเ่ป็นไปไม่ได ้

การกล่าวอา้งนีเ้ป็นโมฆะ 

ซึง่ไดร้บัการพสิูจนแ์ลว้จากบทบญัญตัศิาสนา ประสาทสมัผสั 

และสตปัิญญา 

ส่วนศาสนบญัญตัน้ัิน ดงัทีอ่ลัลอฮฺตะอาลาไดด้ ารสัวา่: 

آْ ٱلَّذِينَٓ ﴿زَعَمَٓ لِكَٓ عَمِلۡتمُۡٓ  بمَِا لَتنَُبَّؤُنَّٓ ثمَُّٓ لَتبُۡعَثنَُّٓ وَرَب يِ بلَىََٰٓ قلُۡٓ يبُۡعَثوُآْ  لَّنٓ أنَ كَفَرُو   وَذََٰ
ِٓ عَلىَ  ٓ﴾7 يَسِير ٓ ٱللَّّ

 "บรรดาผูป้ฏเิสธศรทัธากลา่วอา้งวา่ 

พวกเขาจะไม่ถูกใหฟ้ื้นคนืชพีขึน้มาอกี จงกล่าวเถดิ (โอ ้

มุฮมัหมดั) หาเป็นเชน่น้ันไม่ 

ขอสาบานต่อพระผูอ้ภบิาลของขา้ 

พวกเจา้จะถูกใหฟ้ื้นคนืชพีขึน้มาอกีอย่างแน่นอน 

แลว้พวกเจา้จะไดร้บัแจง้ตามทีพ่วกเจา้ไดป้ระกอบกรรมไว ้

และน่ันเป็นการง่ายดายส าหรบัอลัลอฮ"์ [อตั-ตะฆอบุน : 7] 
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และบรรดาคมัภรีท์ีม่าจากฟากฟ้าทัง้หมดก็ไดม้คีวามเห็นเป็น

เอกฉันทใ์นเร ือ่งน้ัน 

ส่วนหลกัฐานทีส่ามารถสมัผสัไดน้ั้น 

อลัลอฮไ์ดท้รงแสดงใหป้วงบา่วของพระองคไ์ดเ้ห็นถงึการท าใ

หค้นตายฟ้ืนคนืชพีขึน้มาในโลกดุนยาแห่งนีแ้ลว้ 

ซึง่ในสูเราะฮ ์ อลั-บะเกาะเราะฮ ์

มตีวัอย่างอยู่หา้ประการส าหรบัเร ือ่งนี ้คอื: 

ตวัอย่างทีห่น่ึง: กลุ่มชนของนบมีูซา 

เมือ่พวกเขาไดก้ล่าวแกท่่านว่า: 

َٓ نَرَى حَتَّىَٰٓ لكََٓ نُّؤۡمِنَٓ لنَ...﴿  ﴾... جَهۡرَةٗٓ ٱللَّّ

 "...เราจะไม่ศรทัธาต่อเจา้ 

จนกว่าเราจะไดเ้ห็นอลัลอฮอ์ย่างเปิดเผย..." [ซเูราะฮ ์

อลับะเกาะเราะฮ:์ 55] ดงัน้ัน อลัลอฮ ์ ตะอาลา 

จงึท าใหพ้วกเขาตาย 

แลว้ทรงท าใหพ้วกเขามชีวีติขึน้มาอกีคร ัง้ 

และในเร ือ่งดงักล่าว อลัลอฮ ฺ ตะอาลา 

ไดต้รสัแกว่งศว์านของอสิรออลีว่า: 

مُوسَىَٰٓ قلُۡتمُۡٓ ﴿وَإذِۡٓ َٓ نَرَى حَتَّىَٰٓ لكََٓ نُّؤۡمِنَٓ لنَ يََٰ عِقَةُٓ فأَخََذتَۡكُمُٓ جَهۡرَةٗٓ ٱللَّّ  وَأنَتمُۡٓ ٱلصََّٰ
كُم ثمَُّٓ 55 تنَظُرُونَٓ نَۢٓ بعََثۡنََٰ  ﴾56 تشَۡكُرُونَٓ لعَلََّكُمۡٓ مَوۡتكُِمۡٓ بعَۡدِٓ م ِ

 "และจงร าลกึถงึขณะทีพ่วกเจา้กล่าวว่า “โอ ้ มูซา 

เราจะไม่ศรทัธาต่อเจา้ 

จนกว่าเราจะไดเ้ห็นอลัลอฮอ์ย่างเปิดเผย” 

แลว้สายฟ้าฝ่าก็ฟาดใส่พวกเจา้ขณะทีพ่วกเจา้มองดูอยู่ 

แลว้เราไดใ้หพ้วกเจา้ฟ้ืนคนืชพีหลงัจากทีพ่วกเจา้ตาย 



 

74 

เพือ่วา่พวกเจา้จะไดข้อบคุณ" (ซเูราะฮ ์ อลั-บะเกาะเราะฮ ์ : 
55-56) 

ตวัอย่างทีส่อง: 

ในเร ือ่งราวของชายทีถู่กฆ่าซึง่วงศว์านอสิรออลีไดข้ดัแยง้กนั

เกีย่วกบัเขา แลว้อลัลอฮฺ ตะอาลา 

ก็ไดท้รงบญัชาพวกเขาใหเ้ชอืดววัตวัเมยีตวัหน่ึง 

แลว้ใหต้เีขาดว้ยบางส่วนของมนั 

เพือ่ทีเ่ขาจะไดบ้อกแกพ่วกเขาว่าใครคอืผูท้ีฆ่่าเขา 

และในเร ือ่งราวดงักล่าว อลัลอฮฺ ตะอาลา ไดต้รสัไวว้า่: 

ءۡتمُۡٓ نفَۡسٗا قَتلَۡتمُۡٓ ﴿وَإذِۡٓ رََٰ ُٓ فِيهَآ  فٱَدََّٰ ا مُخۡرِجٓ  وَٱللَّّ  ٱضۡرِبوُهُٓ فقَلُۡناَ 72 تكَۡتمُُونَٓ كُنتمُۡٓ مَّ
لِكَٓ بِبعَۡضِهَآ  ُٓ يحُۡيِٓ كَذََٰ تِهۦِ وَيرُِيكُمۡٓ ٱلۡمَوۡتىََٰٓ ٱللَّّ  ٓ﴾73 تعَۡقِلوُنَٓ لعَلََّكُمۡٓ ءَايََٰ

 "และจงร าลกึถงึขณะทีพ่วกเจา้ไดฆ้่าชายคนหน่ึง 

แลว้พวกเจา้ต่างก็ปกป้องตนเอง 

(โตเ้ถยีงกนัว่าใครคอืฆาตกร) 

และอลัลอฮท์รงเปิดเผยสิง่ทีพ่วกเจา้ปกปิดไว ้

แลว้เราไดก้ล่าววา่ 'จงตเีขาดว้ยบางส่วนของมนั' 

เชน่น้ันแหละอลัลอฮท์รงใหผู้ต้ายฟ้ืนคนืชพี 

และทรงแสดงสญัญาณต่าง ๆ ของพระองคแ์กพ่วกเจา้ 

เพือ่วา่พวกเจา้จะไดใ้ชปั้ญญา" (ซเูราะฮ ์ อลั-บะเกาะเราะฮ ์ : 
72-73) 

ตวัอย่างทีส่าม: 

ในเร ือ่งราวของกลุ่มชนทีไ่ดอ้อกจากบา้นเมอืงของพวกเขาเ

พือ่หนีจากความตาย ทัง้ทีพ่วกเขามจี านวนนับพนั 

แลว้อลัลอฮ ์ ตะอาลา ก็ไดท้รงท าใหพ้วกเขาตาย 
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หลงัจากน้ันพระองคก็์ไดท้รงใหพ้วกเขามชีวีติขึน้มาอกีคร ัง้ 

และในกรณีดงักล่าว อลัลอฮ ์ตะอาลา ไดต้รสัไวว้่า: 

رِهِمۡٓ مِن خَرَجُوآْ ٱلَّذِينَٓ إلِىَ ترََٓ ﴿ألَمَۡٓ ُٓ لهَُمُٓ فقَاَلَٓ ٱلۡمَوۡتِٓ حَذرََٓ ألُوُفٓ  وَهمُۡٓ دِيََٰ  مُوتوُآْ ٱللَّّ

هُمۡٓ  ثمَُّٓ َٓ إنَِّٓ أحَۡيََٰ كِنَّٓ ٱلنَّاسِٓ عَلىَ فَضۡلٓ  لذَوُ ٱللَّّ  ﴾243 يَشۡكُرُونَٓ لَّٓ ٱلنَّاسِٓ أكَۡثرََٓ وَلََٰ

 "เจา้ไม่รูด้อกหรอื (โอ ้ มูฮมัหมดั) 

เกีย่วกบัผูค้นทีห่นีออกจากบา้นเกดิของพวกเขา 

ซึง่พวกเขามจี านวนนับพนัเพราะกลวัความตาย? 

แลว้อลัลอฮก็์ไดป้ระกาศติแกพ่วกเขาวา่ “พวกเจา้จงตายซะ” 

จากน้ันพระองคก็์ทรงใหพ้วกเขาฟ้ืนคนืชพี 

แทจ้รงิอลัลอฮท์รงเป็นพระเจา้ทีเ่ป่ียมดว้ยความโปรดปรานต่

อมนุษยท์ัง้หลาย แต่มนุษยส์่วนใหญ่ไม่ส านึก" (ซเูราะฮ ์ อลั-

บะเกาะเราะฮ ์: 243) 

ตวัอย่างทีส่ี:่ 

ในเร ือ่งราวของผูท้ีไ่ดเ้ดนิทางผ่านเมอืงรา้งเมอืงหน่ึง 

แลว้เขาก็สงสยัว่าอลัลอฮฺ ตะอาลา 

จะทรงท าใหม้นัฟ้ืนคนืขึน้มาอกีคร ัง้ไดอ้ย่างไร อลัลอฮ ฺ

ตะอาลา จงึไดท้รงท าใหเ้ขาตายเป็นเวลาหน่ึงรอ้ยปี 

แลว้หลงัจากน้ันก็ไดท้รงใหเ้ขาฟ้ืนคนืชพี 

และในเร ือ่งราวดงักล่าว อลัลอฮฺ ตะอาลา ไดท้รงตรสัว่า: 

ذِهِٓ يحُۡيِۦ أنََّىَٰٓ قاَلَٓ عُرُوشِهَا عَلىََٰٓ خَاوِيةَ ٓ وَهِيَٓ قَرۡيَةٓ  عَلىََٰٓ مَرَّٓ كَٱلَّذِي ﴿أوَۡٓ ُٓ هََٰ  بعَۡدَٓ ٱللَّّ
ُٓ فأَمََاتهَُٓ مَوۡتهَِآ  ٓ  بعَۡضَٓ أوَۡٓ يَوۡمًا لَبِثۡتُٓ قاَلَٓ لَبِثۡتَٓ  كَمۡٓ قاَلَٓ بعََثهَُ ۥٓ ثمَُّٓ عَام ٓ مِائْةََٓ ٱللَّّ  قاَلَٓ يَوۡم 
 حِمَارِكَٓ إلِىََٰٓ وَٱنظُرۡٓ يَتسََنَّهۡٓ  لمَۡٓ وَشَرَابكَِٓ طَعاَمِكَٓ إلِىََٰٓ فٱَنظُرۡٓ عَام ٓ مِائْةََٓ بِثۡتَٓلَّٓ بَل

ٓ ءَايَةٗٓ وَلِنَجۡعلَكََٓ ا لَحۡمٗآ  نكَۡسُوهَا ثمَُّٓ ننُشِزُهَا كَيۡفَٓ ٱلۡعِظَامِٓ إلِىَ وَٱنظُرۡٓ ل ِلنَّاسِ   تبََيَّنَٓ فلَمََّ
َٓ أنََّٓ أعَۡلمَُٓ قاَلَٓ لَهُٓۥ  ﴾259 قدَِير ٓ شَيۡءٓ  كُل ِٓ عَلىََٰٓ ٱللَّّ

 

"หรอืเจา้มไิดพ้จิารณาดูถงึผูท้ีเ่ดนิทางผ่านไปยงัเมอืงรา้งเมอื
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งหน่ึงทีพ่งัทลายจนหลงัคาพงัทลายลงมาดอกหรอื? เขากล่าว 

(ดว้ยความสงสยั) ว่า: 

“แลว้อลัลอฮจ์ะทรงใหเ้มอืงนีก้ลบัมามชีวีติอกีคร ัง้ไดอ้ย่างไร

หลงัจากทีม่นัไดพ้งัทลายไปแลว้?” 

แลว้อลัลอฮก็์ทรงใหเ้ขาตายเป็นเวลาหน่ึงรอ้ยปี 

แลว้พระองคก็์ทรงใหเ้ขาฟ้ืนขึน้มา พระองคต์รสัว่า 

“เจา้ไดพ้กัอยู่ทีน่ี่ (ตาย) นานเท่าใดแลว้?” เขากล่าวว่า 

“ฉันไดพ้กัอยู่หน่ึงวนัหรอืส่วนหน่ึงของมนัเท่าน้ัน” 

พระองคต์อบว่า “ไม่ใช ่

แต่เจา้ไดอ้ยู่มาเป็นเวลาหน่ึงรอ้ยปีแลว้ 

จงมองดูอาหารและเคร ือ่งดืม่ของเจา้ซ ึง่ไม่มกีารเปลีย่นแปลงใ

ด ๆ แต่จงดูลาของเจา้ (ซึง่กลายเป็นกระดูก) 

และเพือ่เราจะไดท้ าใหเ้จา้เป็นสญัญาณ(ทีแ่สดงถงึพลงัอ านา

จของเรา) แกม่นุษยชาต ิ และจงดูกระดูก (ของลา) 

ว่าเราไดป้ระกอบมนัเขา้ดว้ยกนัอย่างไร 

แลว้เราก็ห่อหุม้มนัดว้ยเนือ้” ดงัน้ัน 

เมือ่เป็นทีแ่น่ชดัแกเ่ขาแลว้ เขาก็กล่าวว่า "ฉันรูแ้น่ชดัแลว้วา่ 

แทจ้รงิอลัลอฮเ์ป็นผูท้รงอ านาจเหนือทุกสิง่" (ซเูราะฮ ์ อลั-

บะเกาะเราะฮ ์: 259) 

ตวัอย่างทีห่า้: ในเร ือ่งราวของอบิรอฮมี อลั-เคาะลลี 

ขณะทีท่่านไดทู้ลขอต่ออลัลอฮฺ ตะอาลา 

ใหพ้ระองคท์รงแสดงแกท่่านว่าพระองคจ์ะทรงชบุชวีติสิง่ทีต่า

ยแลว้ใหฟ้ื้นคนืชพีไดอ้ย่างไร ดงัน้ันอลัลอฮฺ ตะอาลา 

จงึไดม้บีญัชาแกท่่านใหเ้ชอืดนกสีต่วั 

และใหแ้ยกชิน้ส่วนของพวกมนัวางไวบ้นภเูขาแต่ละลูกทีอ่ยู่ร
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อบๆ ท่าน หลงัจากน้ันก็ใหเ้รยีกพวกมนั แลว้ชิน้ส่วนต่างๆ 

ก็จะมาประกอบเขา้รวมกนั 

และพวกมนัก็จะมาหาอบิรอฮมีอย่างรบีเรง่ 

และในเร ือ่งดงักล่าวนี ้อลัลอฮฺ ตะอาลา ไดต้รสัไวว้า่: 

مُٓ قاَلَٓ ﴿وَإذِۡٓ ۧـ هِ ٓ  تحُۡيِٓ كَيۡفَٓ أرَِنيِ رَب ِٓ إِبۡرََٰ كِنٓ بلَىََٰٓ قاَلَٓ تؤُۡمِنٓ  أوََلمَۡٓ قاَلَٓ ٱلۡمَوۡتىََٰ  وَلََٰ
يَطۡمَئنَِّٓ نَٓ أرَۡبعََةٗٓ فَخُذۡٓ قاَلَٓ قلَۡبيِٓ  ل ِ  جَبَلٓ  كُل ِٓ عَلىََٰٓ ٱجۡعَلۡٓ ثمَُّٓ إلَِيۡكَٓ فَصُرۡهنَُّٓ ٱلطَّيۡرِٓ م ِ

نۡهُنَّٓ َٓ أنََّٓ وَٱعۡلمَۡٓ سَعۡيٗآ  يأَۡتِينكََٓ ٱدۡعُهُنَّٓ ثمَُّٓ جُزۡءٗا م ِ  ٓ﴾260 حَكِيمٓ  عَزِيزٓ  ٱللَّّ

 "และจงร าลกึถงึขณะทีอ่บิรอฮมีกล่าววา่ 

“โอพ้ระผูอ้ภบิาลของขา้ โปรดแสดงใหข้า้เห็นเถดิว่า 

พระองคท์รงท าใหค้นทีต่ายไปแลว้กลบัมชีวีติขึน้มาไดอ้ย่างไ

ร” พระองคต์รสัวา่ “เจา้ยงัไม่ศรทัธากระน้ันหรอื?” 

อบิรอฮมีตอบว่า “หามไิด ้ แต่เพือ่ใหห้วัใจของขา้สงบ” 

พระองคต์รสัว่า “ดงัน้ัน จงเอานกสีต่วัมารวมไวท้ีเ่จา้ 

แลว้ก็สบัมนัเป็นชิน้ ๆ แลว้จงวางพวกมนัเป็นส่วน ๆ 

ไวบ้นเนินเขาแต่ละลูก แลว้จงเรยีกพวกมนัมา 

พวกมนัจะมาหาเจา้โดยทนัท”ี และจงรูเ้ถดิว่า 

แทจ้รงิอลัลอฮน้ั์นเป็นผูท้รงเดชานุภาพ ผูท้รงปรชีาญาณ" 

(ซเูราะฮ ์อลั-บะเกาะเราะฮ ์: 260) 

และน่ีคอืบรรดาตวัอย่างทีส่มัผสัไดแ้ละเกดิขึน้จรงิ 

ทีบ่่งช ีถ้งึความเป็นไปไดข้องการชบุชวีติผูท้ีต่ายไปแลว้ 

และกอ่นหนา้นีก็้ไดม้กีารกล่าวถงึสญัญาณต่างๆ ของอซีา 

อบินิ มรัยมั อะลยัฮสิลาม ทีอ่ลัลอฮฺ ตะอาลา 

ทรงบนัดาลใหม้ขีึน้ ในการชบุชวีติผูท้ีต่ายไปแลว้ 

และการน าพวกเขาออกจากหลุมฝังศพของพวกเขา -

ดว้ยอนุมตัขิองอลัลอฮฺ ตะอาลา- 
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ส่วนหลกัฐานทางดา้นสตปัิญญาน้ัน มอียู่ 2 ดา้น ดงันี ้

หน่ึง: อลัลอฮ ์ ตะอาลา 

คอืผูท้รงสรา้งทอ้งฟ้าทัง้หลายและแผ่นดนิและสิง่ทีอ่ยู่ในน้ันขึ ้

นมาในคร ัง้แรก 

และผูท้รงสามารถในการเร ิม่สรา้งคร ัง้แรกย่อมไม่ทรงไรค้วาม

สามารถทีจ่ะใหม้นักลบัขึน้มาอกีคร ัง้ อลัลอฮ ์ ตะอาลา 

ตรสัว่า: 

 ﴾...عَلَيۡهِٓ  أهَۡوَنُٓ وَهُوَٓ يعُِيدهُُٓۥ ثمَُّٓ ٱلۡخَلۡقَٓ يَبۡدؤَُآْ ٱلَّذِي ﴿وَهُوَٓ

 "และพระองคค์อืผูท้รงเร ิม่แรกในการสรา้ง 

หลงัจากน้ันจะทรงบงัเกดิมนัขึน้อกีคร ัง้ 

และน่ันเป็นเร ือ่งง่ายส าหรบัพระองค.์.." (ซเูราะฮ ์อรั-รูม : 27) 

และพระองคต์รสัว่า : 

لَٓ بدَأَۡناَ ٓ كَمَا...﴿ عِلِينَٓ﴾ كُنَّا إِنَّا عَلَيۡناَ ٓ  وَعۡداً نُّعِيدهُُ ۥٓ خَلۡقٓ  أوََّ  فََٰ

 "...ดงัทีเ่ราไดเ้ร ิม่ใหม้กีารบงัเกดิคร ัง้แรก 

เราจะใหม้นักลบัขึน้มาอกี มนัเป็นสญัญาของเรา 

แทจ้รงิเราเป็นผูก้ระท าอย่างแน่นอน" (ซเูราะฮ ์อลั-อนับยิาอ ์: 
104) 

และพระองคไ์ดต้รสัสัง่ใหต้อบโตผู้ท้ีป่ฏเิสธการใหก้ระดูกมชีวีิ

ตขึน้มาอกีในเมือ่มนัเป็นผุยผงไปแลว้วา่: 

لَٓ أنَشَأهََا ٓ ٱلَّذِيٓ  يحُۡيِيهَا ﴿قلُۡٓ ٓ  أوََّ ة   ٓ﴾79 عَلِيمٓ  خَلۡقٓ  بكُِل ِٓ وَهُوَٓ مَرَّ

 "จงกล่าวเถดิ (โอ ้ มุฮมัหมดั) 

พระผูท้รงไดบ้งัเกดิพวกเขาแต่คร ัง้แรกน้ันจะทรงใหพ้วกเขา

มชีวีติขึน้อกีคร ัง้ 

และพระองคเ์ป็นผูท้รงรอบรูก้ารบงัเกดิทุกสิง่" (ซเูราะฮ ์ยาซนี 
: 79) 
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หลกัฐานทีส่อง: แผ่นดนิทีต่ายแลว้และแหง้แลง้ 

ไม่มตีน้ไมส้เีขยีวใดๆ อยู่ในน้ัน แลว้ฝนก็ตกลงมาบนมนั 

มนัจงึสัน่ไหวและกลบัมาเขยีวขจมีชีวีติชวีา 

ซึง่ในน้ันมพีชืพนัธุท์ีส่วยงามนานาชนิด 

และผูท้ีท่รงสามารถท าใหม้นัมชีวีติขึน้มาหลงัจากความตาย

ของมนั 

ย่อมทรงสามารถท าใหบ้รรดาผูท้ีต่ายไปแลว้กลบัมชีวีติขึน้ม

าได ้อลัลอฮ ์ตะอาลา ตรสัว่า: 

تِهۦِ ٓ ﴿وَمِنۡٓ شِعةَٗٓ ٱلۡۡرَۡضَٓ ترََى أنََّكَٓ ءَايََٰ تۡٓ ٱلۡمَا ءَٓ عَلَيۡهَا أنَزَلۡناَ فإَذِاَ ٓ خََٰ  إنَِّٓ وَرَبَتۡ ٓ ٱهۡتزََّ

 ٓ﴾39 قدَِيرٓ  شَيۡءٓ  كُل ِٓ عَلىََٰٓ إِنَّهُٓۥ ٱلۡمَوۡتىََٰ ٓ  لمَُحۡيِٓ أحَۡياَهَا ٱلَّذِيٓ 

 "และส่วนหน่ึงจากสญัญาณทัง้หลายของพระองค ์ คอื 

เจา้จะเห็นแผ่นดนิแหง้กรงั 

ต่อเมือ่พระองคท์รงหลัง่น ้าฝนลงมาบนมนั 

มนัก็จะมชีวีติชวีาและใหพ้ชืผล แทจ้รงิ 

ผูซ้ ึง่ใหม้นัมชีวีติขึน้มาน้ัน 

ก็จะทรงใหช้วีติแกค่นตายไดอ้ย่างแน่นอน 

แทจ้รงิพระองคน้ั์นเป็นผูท้รงอนุภาพเหนือทุกสิง่" (ซเูราะฮ ์

ฟุศศลิตั : 39) และพระองคต์รสัว่า : 

لۡناَ رَكٗا مَا ءٗٓ ٱلسَّمَا ءِٓ مِنَٓ ﴿وَنَزَّ بََٰ بَتۡناَ مُّ تٓ  بِهۦِ فأَنََۢ تٓ  وَٱلنَّخۡلَٓ 9 ٱلۡحَصِيدِٓ وَحَبَّٓ جَنََّٰ  باَسِقََٰ
زۡقٗا 10 نَّضِيدٓ  طَلۡعٓ  لَّهَا يۡتٗآ  بلَۡدةَٗٓ بِهۦِ وَأحَۡيَيۡناَ ل ِلۡعِباَدِٓ  ر ِ لِكَٓ مَّ  ﴾11 ٱلۡخُرُوجُٓ كَذََٰ

 "และเราไดใ้หน้ ้าฝนหลัง่ลงมาจากฟากฟ้าเป็นทีจ่ าเรญิ 

แลว้ดว้ยน ้าน้ัน 

เราไดใ้หง้อกเงยออกมาเป็นสวนอนัหลากหลาย 

และเมล็ดพชืส าหรบัเก็บเกีย่ว 

และตน้อนิทผลมัสูงตระหง่านทีม่ผีลอนัเรยีงราย 



 

80 

เป็นปัจจยัยงัชพีส าหรบัปวงบ่าว 

และเราไดใ้หแ้ผ่นดนิทีต่ายแลว้กลบัมชีวีติขึน้มาได ้

ดว้ยน ้าน้ัน เชน่น้ันแหละคอืการฟ้ืนคนืชพี" (ซเูราะฮ ์ กอ๊ฟ : 
9-11) 

และในการศรทัธาต่อวนัอาคเิราะฮน้ั์น 

ยงัรวมถงึการศรทัธาต่อทุกสิง่ทีเ่กดิขึน้หลงัจากความตาย 

อาท:ิ 

(ก) ฟิตนะฮใ์นหลุมศพ: 

คอืการสอบถามผูต้ายหลงัจากทีเ่ขาถูกฝังเกีย่วกบัพระเจา้ข

องเขา ศาสนาของเขา และนบขีองเขา 

แลว้อลัลอฮจ์ะทรงท าใหบ้รรดาผูศ้รทัธาไดย้นืหยดัดว้ยค าพูด

อนัแน่วแน่ แลว้เขาจะกล่าวว่า: พระเจา้ของฉันคอือลัลอฮ ์

ศาสนาของฉันคอือสิลาม และนบขีองฉันคอืมุฮมัมดั 

ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 

และอลัลอฮจ์ะทรงใหผู้อ้ธรรมทัง้หลายหลงทาง 

แลว้ผูป้ฏเิสธศรทัธาก็จะกล่าวว่า: ‘ฮะฮ ์ ฮะฮ ์ ฉันไม่รู’้ 

และผูก้ลบักลอกหรอืผูเ้คลอืบแคลงสงสยัจะกล่าวว่า: ‘ฉนัไม่รู ้

ฉันไดย้นิผูค้นกล่าวบางสิง่ ฉันจงึกล่าวตามไป 

(ข) ความทุกขท์รมาน และความสุขในหลุมศพ: 

โดยมนัจะมสี าหรบับรรดาผูอ้ธรรม 

คอืพวกมุนาฟิกและบรรดาผูป้ฏเิสธศรทัธา อลัลอฮ ์ ตะอาลา 

ตรสัว่า: 

ٓ  وَلَوۡٓ...﴿ لِمُونَٓ إذِِٓ ترََىَٰ
تِٓ فيِ ٱلظََّٰ ئكَِةُٓ ٱلۡمَوۡتِٓ غَمَرََٰ

آْ وَٱلۡمَلََٰ  آْ أيَۡدِيهِمۡٓ باَسِطُو   أخَۡرِجُو 
ِٓ عَلىَ تقَوُلوُنَٓ كُنتمُۡٓ بمَِآ ٱلۡهُونِٓ عَذاَبَٓ تجُۡزَوۡنَٓ ٱلۡيَوۡمَٓ أنَفسَُكُمُٓ   وَكُنتمُۡٓ ٱلۡحَق ِٓ غَيۡرَٓ ٱللَّّ

تِهۦِ عَنۡٓ  كۡبِرُونَٓ﴾تسَۡتَٓ ءَايََٰ
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 "...และ (เป็นสิง่ทีน่่ากลวั) 

หากเจา้ไดเ้ห็นขณะทีบ่รรดาผูอ้ธรรมตกอยู่ในความทุกขท์ร

มานแห่ง “ซะกะรอตุลมาวต”์ 

(ความทุกขท์รมานขณะทีจ่ะตาย) 

และบรรดามลาอกิะฮก็์ยืน่มอืของพวกเขาออกมา 

(ดว้ยการทุบตแีละทรมาน) (พรอ้มกบักล่าวว่า): 

“จงน าวญิญาณของพวกเจา้ออกมา ในวนันี ้

พวกเจา้จะไดร้บัการตอบแทนดว้ยการลงโทษทีน่่าอปัยศอดสู 

เน่ืองจากสิง่ทีพ่วกเจา้ไดก้ลา่วรา้ยต่ออลัลอฮอ์ย่างไม่ชอบธร

รม 

และพวกเจา้ปฏเิสธบรรดาโองการของพระองคอ์ย่างเย่อหยิง่” 

(ซเูราะฮ ์อลั-อนัอาม : 93) 

และพระองคต์รสัถงึวงศว์านของฟิรเอานว์่า: 

ا عَلَيۡهَا يعُۡرَضُونَٓ ﴿ٱلنَّارُٓ آ  غُدوُ ٗ آْ ٱلسَّاعَةُٓ تقَوُمُٓ وَيَوۡمَٓ وَعَشِي ٗ  أشََدَّٓ فرِۡعَوۡنَٓ ءَالَٓ أدَۡخِلوُ 
 ٓ﴾46 ٱلۡعذَاَبِٓ

 "ไฟนรก ซึง่พวกเขาจะถูกน ามาเผชญิต่อหนา้มนั 

(ขณะทีพ่วกเขาอยู่ในโลกบรัซคั) ทัง้ยามเชา้และยามเย็น 

และเมือ่วนักยิามะฮเ์กดิขึน้ (มคี าสัง่แกม่ลาอกิะฮว์่า) 

"จงน าบรวิารของฟิรเอานไ์ปสู่การลงโทษอนัสาหสัยิง่" 

(ซเูราะฮ ์ฆอฟิร : 46) 

ในหนังสอืเศาะฮหีข์องมุสลมิ จากซยัด ์ บนิ ษาบติ 

เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ จากท่านนบ ีصلى الله عليه وسلم กล่าวว่า: 

َٓ لدَعََوْتُٓ تدَاَفَنوُا لَّٓ أنَْٓ فلََوْلَّٓ»  «مِنْهُٓ أسَْمَعُٓ الَّذِي الْقَبْرِٓ عَذاَبِٓ مِنْٓ يسُْمِعكَُمْٓ أنَْٓ اللََّ

 "หากมใิชเ่พราะวา่พวกเจา้จะไม่ฝังศพกนั(เพราะความกลวั) 

ฉันย่อมวงิวอนต่ออลัลอฮใ์หท้รงท าใหพ้วกเจา้ไดย้นิส่วนหน่ึง
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จากการลงโทษในสุสานทีฉ่นัไดย้นิ" 

หลงัจากน้ันท่านก็ผนิหนา้มาแลว้กล่าวว่า: 

ذوُا» ِٓ تعََوَّ  «.النَّارِٓ عَذاَبِٓ مِنْٓ باِللَّّ

 

"พวกท่านจงขอความคุม้ครองต่ออลัลอฮใ์หพ้น้จากการลงโ

ทษแห่งไฟนรก" พวกเขากล่าววา่: 

"เราขอความคุม้ครองต่ออลัลอฮใ์หพ้น้จากการลงโทษแห่งไ

ฟนรก" เขากล่าววา่: 

ذوُا» ِٓ تعََوَّ  «الْقَبْرِٓ عَذاَبِٓ مِنْٓ باِللَّّ

 

"พวกท่านจงขอความคุม้ครองจากอลัลอฮฺใหพ้น้จากการลงโ

ทษในหลุมศพ" พวกเขากล่าววา่: 

พวกเราขอความคุม้ครองต่ออลัลอฮฺใหพ้น้จากการลงโทษใน

หลุมศพ เขากล่าววา่: 

ذوُا» ِٓ تعََوَّ  «بَطَنَٓ وَمَا مِنْهَآ ظَهَرَٓ مَا الْفِتنَِٓ، مِنَٓ باِللَّّ

 "จงขอความคุม้ครองต่ออลัลอฮใ์หพ้น้จากฟิตนะฮท์ัง้หลาย 

ทัง้ทีเ่ปิดเผยและทีซ่อ่นเรน้" พวกเขากลา่ววา่: 

พวกเราขอความคุม้ครองต่ออลัลอฮใ์หพ้น้จากความช ัว่รา้ย

ทัง้หลาย ทัง้ทีเ่ปิดเผยและทีซ่อ่นเรน้ เขากล่าวว่า: 

ذوُا» ِٓ تعََوَّ الِٓ فِتْنَةِٓ مِنْٓ باِللَّّ  «الدَّجَّ

 

"พวกท่านจงขอความคุม้ครองต่ออลัลอฮฺใหพ้น้จากฟิตนะฮข์

องดจัญาล" พวกเขากล่าววา่: 
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พวกเราขอความคุม้ครองต่ออลัลอฮใ์หพ้น้จากฟิตนะฮข์องดั

จญาล1. 

ส่วนความสุขในหลุมศพน้ัน 

ก็มไีวส้ าหรบับรรดาผูศ้รทัธาทีส่จัจรงิ อลัลอฮ ฺ ตะอาลา 

ไดต้รสัว่า: 

ُٓ رَبُّناَ قاَلوُآْ ٱلَّذِينَٓ ﴿إنَِّٓ مُوآْ ثمَُّٓ ٱللَّّ لُٓ ٱسۡتقَََٰ ئكَِةُٓ عَلَيۡهِمُٓ تتَنََزَّ
ٓ ٱلۡمَلََٰ   تحَۡزَنوُآْ وَلَّٓ تخََافوُآْ ألََّّ

 ﴾30 توُعَدوُنَٓ كُنتمُۡٓ ٱلَّتيِ بٱِلۡجَنَّةِٓ وَأبَۡشِرُوآْ

 "แทจ้รงิบรรดาผูท้ีก่ล่าววา่ 

"อลัลอฮค์อืพระผูอ้ภบิาลของเรา" 

หลงัจากน้ันพวกเขาก็ยนืหยดัมั่นคง 

(อยู่ในแนวทางทีถู่กตอ้ง) 

บรรดามลาอกิะฮจ์ะลงมาหาพวกเขา 

(โดยกล่าวแกพ่วกเขาว่า) 

"พวกเจา้อย่าหวาดกลวัและอย่าเศรา้โศก แต่จงตอบรบัข่าวด ี

คอืสวนสวรรคซ์ ึง่พวกเจา้ไดถู้กสญัญาไว"้ (ซเูราะฮ ์ฟุศศลิตั 
: 30) 

และอลัลอฮ ์ตะอาลา ตรสัวา่ : 

 مِنكُمۡٓ إلَِيۡهِٓ أقَۡرَبُٓ وَنَحۡنُٓ 84 تنَظُرُونَٓ حِينَئذِٓ  وَأنَتمُۡٓ 83 ٱلۡحُلۡقوُمَٓ بلَغََتِٓ إذِاَ ﴿فلََوۡلَّ ٓ
كِن ٓ وَلََٰ  كُنتمُۡٓ إنِ ترَۡجِعوُنهََا ٓ 86 مَدِينِينَٓ غَيۡرَٓ كُنتمُۡٓ إنِ فلََوۡلَّ ٓ 85 تبُۡصِرُونَٓ لَّّ
دِقِينَٓ ا ٓ 87 صََٰ بِينَٓٱلۡمُٓ مِنَٓ كَانَٓ إنِ فأَمََّ  ﴾89 نعَِيم ٓ وَجَنَّتُٓ وَرَيۡحَانٓ  فَرَوۡحٓ  88 قَرَّ

 "เมือ่วญิญาณน้ันขึน้มาถงึล าคอ 

ขณะทีพ่วกท่านในเวลาน้ันไดแ้ต่มองดูอยู่ 

และเราน้ันใกลช้ดิกบัเขายิง่กว่าพวกท่าน 

 
1 บนัทกึโดยมุสลมิ: หมวดว่าดว้ยสวนสวรรค ์ ลกัษณะความโปรดปรานและชาวสวรรค ์

บทว่าดว้ยการแสดงทีพ่ านักของผูต้ายในสวรรคห์รอืนรก การยนืยนัถงึโทษในหลุมฝังศพ 

และการขอความคุม้ครองจากมนั (2867) 
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แต่พวกท่านมองไม่เห็น แลว้ท าไมเลา่ 

หากพวกท่านไม่อยู่ภายใตอ้ านาจการตอบแทน 

จงึไม่ท าใหว้ญิญาณน้ันกลบัคนืมา 

หากพวกท่านเป็นผูส้ตัยจ์รงิ 

ส่วนผูท้ีเ่ป็นหน่ึงในบรรดาผูใ้กลช้ดิ (ต่ออลัลอฮฺ) 

เขาจะไดร้บัความสุข ความรืน่รมย ์

และสวนสวรรคแ์ห่งความโปรดปราน" (ซเูราะฮ ์ อลัวากอิะฮ ์ : 
83-89) 

จากอลับะรออ ์ บนิ อาซบิ เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ว่าทา่นนบ ี

ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 

ไดก้ล่าวเกีย่วกบัผูศ้รทัธาเมือ่เขาไดต้อบมะลกัทัง้สองในหลุม

ศพของเขาว่า: 

 الْجَنَّةِٓ، مِنَٓ وَألَْبِسُوهُٓ الْجَنَّةِ، مِنَٓ فاَفْرِشُوهُٓ عَبْدِي، صَدقََٓ أنَْٓ: السَّمَاءِٓ مِنَٓ مُناَدٓ  ينُاَدِي»
 مَدَّٓ قَبْرِهِٓ فيِ لَهُٓ وَيفُْسَحُٓ وَطِيبهَِا، رَوْحِهَا مِنْٓ فَيأَتِْيهِٓ: قاَلَٓ الْجَنَّةِ، إلِىَ باَباً لهَُٓ وَافْتحَُوا
 «بَصَرِهِٓ

 "จะมผีูก้ล่าวเรยีกจากฟากฟ้าวา่: 

บ่าวของขา้ไดพู้ดความจรงิแลว้ 

ดงัน้ันจงปูทีน่อนจากสวรรคใ์หแ้กเ่ขา 

และจงสวมใส่อาภรณจ์ากสวรรคใ์หแ้กเ่ขา 

และจงเปิดประตูบานหน่ึงสู่สวรรคใ์หแ้กเ่ขา ท่านกล่าววา่: 

แลว้กลิน่อายและความหอมหวนจากสวรรคก็์จะมาสู่เขา 

และหลุมฝังศพของเขาจะถูกขยายใหก้วา้งไกลสุดสายตา" 

รายงานโดย อะหม์ดัและอบูดาวูด ในหะดษีบททีย่าว1 

 
1 บนัทกึโดยอบูดาวูด:  หมวดอสั-สุนนะฮฺ, บทอลั-มสัอะละฮ ฺ ฟิล-ก็อบร ิ วะอะซาบลิ-ก็อบร ิ

(4753) และอะหม์ดั: มุสนัด อลั-กูฟิยนี หะดษี อลั-บะรออ ์บนิ อาซบิ (18534). 



 

85 

และไดม้ชีนกลุ่มหน่ึงจากบรรดาผูท้ีเ่บีย่งเบนไดห้ลงผดิไป 

แลว้พวกเขาไดป้ฏเิสธการลงโทษในหลุมฝังศพและความสุข

สบายในน้ัน 

โดยอา้งว่าสิง่น้ันเป็นไปไม่ไดเ้น่ืองจากมนัขดัแยง้กบัความเป็

นจรงิ พวกเขากล่าววา่: 

เพราะหากว่าไดม้กีารเปิดดูผูต้ายในหลุมฝังศพของเขา 

ก็จะพบว่าเขายงัคงอยู่ในสภาพเดมิ 

และหลุมฝังศพก็มไิดเ้ปลีย่นแปลงไป 

ไม่ว่าจะกวา้งขึน้หรอืแคบลง 

การกล่าวอา้งนีเ้ป็นโมฆะ ทัง้ในทางบทบญัญตั ิ

ทางประสาทสมัผสั และทางสตปัิญญา: 

ส่วนในทางบทบญัญตั ิ

ก็ไดม้ตีวับทหลกัฐานมากมายทีไ่ดก้ล่าวผ่านมาแลว้ซึง่ยนืยนั

ถงึความทุกขท์รมานและความสุขในหลุมศพ 

และในเศาะฮหี ฺ อลั-บุคอร ี จากหะดษีของท่านอบินุอบับาส 

เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุมา เล่าว่า: "ท่านนบศ็ีอลลลัลอฮุ อะลยัฮ ิ

วะสลัลมั ไดอ้อกมาจากสวนแห่งหน่ึงในมะดนีะฮ ์

แลว้ท่านก็ไดย้นิเสยีงของคนสองคนทีก่ าลงัถูกทรมานในหลุ

มศพของเขาทัง้สอง" และไดก้ล่าวหะดษีต่อไปว่า: 

 «الْبَوْلِٓ مِنَٓ يَسْتتَِرُٓ لَّٓ كَانَٓ أحََدهَمَُا أنََّٓ»

 "แทจ้รงิคนหน่ึงในสองน้ัน 

ไม่ไดร้ะวงัตวัจากการเป้ือนปัสสาวะ" และในอกีรายงานหน่ึง 

กล่าววา่: 

 «بَوْلِهِٓ مِنْٓ»

 "จากปัสสาวะของเขา" 
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 ٓ،«باِلنَّمِيمَةِٓ يمَْشِي كَانَٓ الْْخَرَٓ وَأنََّٓ»

 "ส่วนอกีคนก็เดนิสายนินทาใส่รา้ยผูอ้ืน่" 

และในการบนัทกึของอหิม่ามมุสลมิมสี านวนว่า: 

 «.الْبَوْلِٓ مِنَٓ يَسْتنَْزِهُٓ لَّٓ»

 "เขาไม่ระมดัระวงั (ไม่ช าระใหส้ะอาด) จากปัสสาวะ" 
1 

ส่วนดา้นประสาทสมัผสั  

แทจ้รงิผูท้ีน่อนหลบัไดเ้ห็นในความฝันของตนว่า 

ตนไดอ้ยู่ในสถานทีอ่นักวา้งขวางและน่าร ืน่รมย ์

ซึง่ก าลงัไดร้บัความสุขส าราญอยู่ในน้ัน 

หรอืไดอ้ยู่ในสถานทีค่บัแคบและน่าหวาดหวัน่ 

ซึง่ก าลงัไดร้บัความเจบ็ปวดจากมนั 

และบางทเีขาก็อาจตืน่ขึน้มาเพราะสิง่ทีไ่ดฝั้นเห็นน้ัน 

ทัง้ทีเ่ขาก็ยงัอยู่บนเตยีงในหอ้งของเขาในสภาพเดมิ 

และการนอนน้ันเป็นพีน่อ้งกบัการตาย ดว้ยเหตุนี ้ อลัลอฮ ฺ

ตะอาลา จงึไดท้รงเรยีกมนัว่า (การตาย) อลัลอฮฺ ตะอาลา 

ไดต้รสัว่า: 

ُٓ  قَضَىَٰٓ ٱلَّتيِ فَيمُۡسِكُٓ مَناَمِهَآ  فيِ تمَُتۡٓ لمَۡٓ وَٱلَّتيِ مَوۡتهَِا حِينَٓ ٱلۡۡنَفسَُٓ يَتوََفَّى ﴿ٱللَّّ
ٓ  وَيرُۡسِلُٓ ٱلۡمَوۡتَٓ عَلَيۡهَا ٓ  ٱلۡۡخُۡرَىَٰ سَمًّى أجََلٓ  إلِىََٰ  ٓ﴾...مُّ

 

"อลัลอฮฺทรงรบัเอาวญิญาณทัง้หลายเมือ่ถงึเวลาตายของมนั 

และทรงรบัเอาวญิญาณของผูท้ีย่งัไม่ตายในขณะนอนหลบั 

แลว้พระองคจ์ะทรงยดึวญิญาณทีพ่ระองคไ์ดก้ าหนดความตา

ยไว ้
 

1 รายงานโดย อลับุคอรยี:์ หมวดการอาบน ้าละหมาด, บทว่าดว้ยการลา้งปัสสาวะ เลขที ่
(215) 
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และทรงส่งวญิญาณอกีดวงหน่ึงกลบัคนืไปจนถงึเวลาทีถู่กก า

หนดไว.้.." (ซเูราะฮ ์อซั-ซมุรั : 42) 

ส่วนในดา้นสตปัิญญาน้ัน 

แทจ้รงิผูท้ีน่อนหลบัเขาไดเ้ห็นในความฝันของเขาเห็นนิมติจ

รงิทีส่อดคลอ้งกบัความเป็นจรงิ และบางทอีาจไดเ้ห็นท่านนบ ี

ศ็อลลลัลอฮุ อะลยัฮ ิ วะสลัลมั ในรูปลกัษณข์องท่าน 

และใครก็ตามทีไ่ดเ้ห็นท่านในรูปลกัษณข์องท่าน 

ก็ย่อมถอืว่าไดเ้ห็นท่านจรงิ 

ทว่าผูท้ีน่อนหลบัก็ยงัคงอยู่ในหอ้งของเขาบนเตยีงนอน 

ห่างไกลจากสิง่ทีเ่ขาไดเ้ห็น 

ในเมือ่สิง่นีเ้ป็นไปไดใ้นเร ือ่งราวของโลกดุนยา 

แลว้จะไม่เป็นไปไดใ้นเร ือ่งราวของปรโลกหรอื?! 

ส่วนสิง่ทีพ่วกเขาใชอ้า้งในความเชือ่ของพวกเขาน้ัน คอื 

หากมกีารเปิดดูผูต้ายในหลุมศพของเขา 

ก็จะพบว่าเขายงัคงอยู่ในสภาพเดมิ 

และหลุมศพก็ไม่ไดเ้ปลีย่นแปลงไป 

ไม่ว่าจะกวา้งขึน้หรอืแคบลง 

ค าตอบส าหรบัขอ้อา้งนีม้อียู่หลายประการดว้ยกนั ดงันี:้ 

ประการแรก: 

ไม่อนุญาตใหน้ าขอ้กงัขาทีไ่รแ้กน่สารมาโตแ้ยง้กบัสิง่ทีบ่ทบั

ญญตัศิาสนาไดก้ าหนดไว ้

ซึง่หากผูท้ีโ่ตแ้ยง้ไดพ้จิารณาใครค่รวญในสิง่ทีบ่ทบญัญตัศิา

สนาไดก้ าหนดไวอ้ย่างแทจ้รงิแลว้ 

ก็ย่อมจะประจกัษแ์จง้ถงึความผดิพลาดของขอ้กงัขาเหล่าน้ัน 

ดงัทีม่กีารกล่าวไวว้่า: 
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มคีนมากมายเพยีงใดทีต่ าหนิถอ้ยค าอนัถูกตอ้ง 

(ความจรงิ) 

และความบกพรอ่งของมนัน้ันเกดิจากความเขา้ใจทีบ่ดิเบื

อน/ไม่ถูกตอ้ง 

ประการทีส่อง: แทจ้รงิแลว้สภาวการณต่์างๆ ในโลกบรัซคั 

(โลกหลงัความตาย) น้ัน จดัอยู่ในจ าพวกเร ือ่งเรน้ลบั 

ซึง่ประสาทสมัผสัไม่สามารถรบัรูไ้ด ้

เพราะหากว่ามนัสามารถรบัรูไ้ดด้ว้ยประสาทสมัผสัแลว้ 

ประโยชนข์องการศรทัธาในสิง่เรน้ลบัก็ย่อมหมดสิน้ไป 

และทัง้ผูท้ีศ่รทัธาในสิง่เรน้ลบักบัผูท้ีป่ฏเิสธก็จะมคีวามเท่าเที

ยมกนัในการยอมรบัเร ือ่งดงักล่าว 

ประการทีส่าม: แทจ้รงิแลว้การลงโทษ ความสุขส าราญ 

ความกวา้งขวางของหลุมศพ หรอืความคบัแคบของมนัน้ัน 

มเีพยีงผูต้ายเท่าน้ันทีร่บัรูไ้ด ้ มใิชผู่อ้ืน่ 

ซึง่เร ือ่งนีเ้ปรยีบไดก้บัผูท้ีน่อนหลบัแลว้ฝันไปว่าตนเองอยู่ใน

สถานทีท่ีค่บัแคบน่าสะพรงึกลวั 

หรอือยู่ในสถานทีท่ีก่วา้งขวางเบกิบานใจ 

ในขณะทีค่นทีอ่ยู่รอบขา้งเขากลบัมองไม่เห็นและไม่รูส้กึถงึสิ่

งน้ันเลย และแน่นอนว่า ท่านนบ ี

ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมัเคยไดร้บัโองการ 

(วะฮยี)์ในขณะทีท่่านอยู่ท่ามกลางเหล่าเศาะฮาบะฮข์องท่าน 

โดยทีท่่านไดร้ยนิเสยีงของวะฮยีน้ั์น 

แต่เหล่าเศาะฮาบะฮก์ลบัไม่ไดย้นิ 

และบางคร ัง้มลาอกิะฮจ์ะจ าแลงกายมาหาท่านในรา่งของชาย

ผูห้น่ึงแลว้พูดคุยกบัท่าน 



 

89 

โดยทีเ่หล่าเศาะฮาบะฮไ์ม่เห็นมลาอกิะฮต์นน้ันและไม่ไดย้นิเสี

ยงของท่านเลย 

ประการทีส่ี:่ แทจ้รงิแลว้การรบัรูข้องเหลา่สรรพสิง่น้ัน 

ถูกจ ากดัอยู่เพยีงแค่สิง่ทีอ่ลัลอฮต์ะอาลาทรงอนุญาตใหพ้วกเ

ขารบัรูไ้ดเ้ท่าน้ัน 

และเป็นไปไม่ไดท้ีพ่วกเขาจะรบัรูไ้ดถ้งึทุกสรรพสิง่ทีด่ ารงอยู่ 

(ในจกัรวาลนี)้ ดงัเชน่ช ัน้ฟ้าทัง้เจ็ด แผ่นดนิ 

และผูท้ีพ่ านักอยู่ในน้ัน รวมถงึทุกสรรพสิง่ต่างก็ท าการสดุด ี

(ตสับฮี)์ สรรเสรญิพระองคอ์ย่างแทจ้รงิ ซึง่อลัลอฮ ์ ตะอาลา 

จะทรงใหผู้ท้ีพ่ระองคท์รงประสงคจ์ากปวงบ่าวของพระองคไ์ด ้

ยนิการสดุดน้ัีนในบางคร ัง้ และถงึกระน้ันก็ตาม 

พระองคก็์ทรงถูกบดบงัจากพวกเรา และในเร ือ่งดงักล่าว 

อลัลอฮ ์ตะอาลา ทรงตรสัว่า: 

تُٓ لَهُٓ ﴿تسَُب حُِٓ وََٰ ن وَإنِ فِيهِنَّٓ  وَمَن وَٱلۡۡرَۡضُٓ ٱلسَّبۡعُٓ ٱلسَّمََٰ ٓ شَيۡءٓ  م ِ  بِحَمۡدِهۦِ يسَُب حُِٓ إلَِّّ
كِن ٓ وَلََٰ  ﴾...تسَۡبِيحَهُمۡٓ  تفَۡقهَُونَٓ لَّّ

 

"ช ัน้ฟ้าทัง้เจ็ดและแผ่นดนิและทีอ่ยู่ในน้ันสดุดสีรรเสรญิแด่พร

ะองค ์ และไม่มสีิง่ใดเวน้แต่จะสดุดดีว้ยการสรรเสรญิพระองค ์

แต่ว่าพวกเจา้ไม่เขา้ใจค าสดุดขีองพวกเขา..." (ซเูราะฮ ์ อลั-

อสิรออ ์ : 44) และเชน่เดยีวกนันี ้

บรรดาชยัฏอนและญนิน้ันเดนิทางไปมาบนหนา้แผ่นดนิ 

และบรรดาญนิไดม้ายงัท่านเราะซลูของอลัลอฮ ์

ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั และไดร้บัฟังการอ่านของท่าน 

และไดน่ิ้งฟัง 

และไดก้ลบัไปยงัหมู่ชนของพวกเขาเพือ่ท าหนา้ทีเ่ป็นผูต้กัเตื
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อน และถงึแมจ้ะเป็นเชน่น้ัน พวกเขาก็ถูกบดบงัจากพวกเรา 

และในเร ือ่งดงักล่าว อลัลอฮต์ะอาลาไดต้รสัว่า: 

بَنيِٓ  نُٓ يفَۡتِنَنَّكُمُٓ لَّٓ ءَادمََٓ ﴿يََٰ يۡطََٰ نَٓ أبََوَيۡكُم أخَۡرَجَٓ كَمَا ٓ ٱلشَّ  لِباَسَهُمَا عَنۡهُمَا يَنزِعُٓ ٱلۡجَنَّةِٓ م ِ
تهِِمَا ٓ  لِيرُِيهَُمَا كُمۡٓ إِنَّهُٓۥ سَوۡءََٰ طِينَٓ جَعلَۡنآَ إِنَّا ترََوۡنهَُمۡٓ  لَّٓ حَيۡثُٓ مِنۡٓ وَقَبِيلهُُٓۥ هُوَٓ يَرَىَٰ يََٰ  ٱلشَّ

 ٓ﴾27 يؤُۡمِنوُنَٓ لَّٓ لِلَّذِينَٓ أوَۡلِياَ ءَٓ

 "โอ ้ลูกหลานของอาดมั อย่าหลงกลชยัฏอนโดยเด็ดขาด 

ดงัทีม่นัเคยท าใหพ้่อแม่ของพวกเจา้ออกจากสวรรคม์าแลว้ 

และมนัไดท้ าใหพ้วกเขาทัง้สองถูกเปลือ้งเสือ้ผา้ออกเพือ่ใหเ้

ขาทัง้สองไดเ้ห็นส่วนทีล่บัของเขาทัง้สอง 

แทจ้รงิชยัฏอนและเผ่าพนัธุข์องมนัเห็นพวกเจา้ 

โดยทีพ่วกเจา้ไม่สามารถมองเห็นพวกเขา 

แทจ้รงิเราไดท้ าใหบ้รรดาชยัฏอนเป็นสหายใกลช้ดิแกบ่รรดา

ผูไ้ม่ศรทัธา" (ซเูราะฮ ์ อลั-อะอร์อฟ : 27) 

และเมือ่สรรพสิง่ทีถู่กสรา้งไม่สามารถรบัรูถ้งึทุกสิง่ทีด่ ารงอยู่ไ

ด ้

ก็ไม่เป็นทีอ่นุมตัใิหพ้วกเขาปฏเิสธสิง่ทีไ่ดร้บัการยนืยนัแลว้จ

ากเร ือ่งราวของสิง่เรน้ลบั ทัง้ทีพ่วกเขาไม่สามารถรบัรูม้นัได ้

* 

การศรทัธาต่อกฎสภาวการณ ์
อลัก็อดร ์ (ดว้ยฟัตหะฮบ์นตวัดาล) คอื 

การก าหนดของอลัลอฮ ์ ตะอาลา ต่อสรรพสิง่ทัง้หลาย 

ตามทีค่วามรอบรูข้องพระองคไ์ดม้มีากอ่น 

และตามทีว่ทิยปัญญาของพระองคไ์ดก้ าหนดไว ้

และการศรทัธาต่อกฎก าหนดสภาวการณป์ระกอบดว้ยสีป่

ระการ คอื 
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ประการแรก: การศรทัธาว่าอลัลอฮ ์ ตะอาลาน้ัน 

ทรงรอบรูใ้นทุกสรรพสิง่ ทัง้ในภาพรวมและในรายละเอยีด 

ทัง้ในอดตีอนันิรนัดรแ์ละอนาคตอนักาลปาวสาน 

ไม่ว่าสิง่น้ันจะเป็นสิง่ทีเ่กีย่วขอ้งกบัการกระท าของพระองคเ์อ

ง หรอืการกระท าของบ่าวของพระองค ์

ประการทีส่อง: การศรทัธาว่าอลัลอฮ ์ ตะอาลา น้ัน 

ทรงบนัทกึสรรพสิง่เหล่าน้ันไวแ้ลว้ใน 'อลัเลาหุลมะหฟ์ูซ' 

และในสองประการนี ้อลัลอฮต์ะอาล่าทรงตรสัวา่: 

َٓ أنََّٓ تعَۡلمَۡٓ ﴿ألَمَۡٓ ٓ ٱلسَّمَا ءِٓ فيِ مَا يعَۡلمَُٓ ٱللَّّ لِكَٓ إنَِّٓ وَٱلۡۡرَۡضِ  ب  ٓ فيِ ذََٰ لِكَٓ إنَِّٓ كِتََٰ ِٓ عَلىَٓ ذََٰ  ٱللَّّ
 ﴾70 يَسِير ٓ

 "เจา้มริูด้อกหรอืว่า 

แทจ้รงิอลัลอฮน้ั์นทรงรอบรูส้ิง่ทีอ่ยู่ในช ัน้ฟ้าและแผ่นดนิ 

แทจ้รงิสิง่น้ันอยู่ในบนัทกึแลว้ 

แทจ้รงิในการน้ันเป็นการง่ายดายส าหรบัอลัลอฮ"์ (ซเูราะฮ ์

อลั-หจัญ ์: 70) 

และในเศาะฮหีม์ุสลมิ จากทา่นอบัดุลลอฮ ์ บนิ อมัร ์ บนิ 

อลัอาศ เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุมา กล่าวว่า: 

ฉันไดย้นิท่านเราะซลูุลลอฮ ์ ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 

กล่าววา่: 

ُٓ كَتبََٓ»  «.سَنَةٓ  ألَْفَٓ بِخَمْسِينَٓ وَالْۡرَْضَٓ السَّمَوَاتِٓ يَخْلقَُٓ أنَْٓ قَبْلَٓ الْخَلََئِقِٓ مَقاَدِيرَٓ اللََّ

 "อลัลอฮไ์ดท้รงบนัทกึก าหนดการต่างๆ ของทุกสรรพสิง่ 

กอ่นทีพ่ระองคจ์ะทรงสรา้งช ัน้ฟ้าและแผ่นดนิถงึหา้หมืน่ปี"1 

 
1 บนัทกึโดย มุสลมิ: หมวดว่าดว้ยอลั-เกาะดรั บทว่าดว้ยการโตเ้ถยีงระหว่างอาดมัและมูซา 

อะลยัฮมิสัสลาม (2653) 
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ประการทีส่าม: 

ศรทัธาวา่แทจ้รงิทุกสรรพสิง่จะไม่เกดิขึน้เวน้แต่ดว้ยความปร

ะสงคข์องอลัลอฮ ์ตะอาลา ไม่ว่าจะเป็นการกระท าของพระองค ์

หรอืการกระท าของบรรดาสิง่ถูกสรา้ง อลัลอฮ ์ ตะอาลา 

ตรสัถงึการกระท าของพระองคว์่า: 

 ﴾...وَيَخۡتاَرُٓ  يَشَا ءُٓ مَا يَخۡلقُُٓ ﴿وَرَبُّكَٓ

 

"และพระผูอ้ภบิาลของเจา้ทรงสรา้งสิง่ทีพ่ระองคท์รงประสงคแ์

ละทรงเลอืก..." (ซเูราะฮ ์ อลัเกาะศ็อศ : 68) และพระองค ์

ทรงตรสัว่า: 

ُٓ وَيفَۡعَلُٓ...﴿  يَشَا ءُ﴾ مَا ٱللَّّ

 "...และอลัลอฮท์รงกระท าสิง่ทีพ่ระองคท์รงประสงค"์ 

(ซเูราะฮ ์อบิรอฮมี : 27) และพระองค ์ทรงตรสัว่า: 

رُكُمۡٓ ٱلَّذِي ﴿هُوَٓ ِ  ﴾...يَشَا ءُٓ  كَيۡفَٓ ٱلۡۡرَۡحَامِٓ فيِ يصَُو 

 "พระองคค์อืผูท้รงท าใหพ้วกเจา้เป็นรูปรา่งในครรภ ์

(มารดาของพวกเจา้) ตามทีพ่ระองคท์รงประสงค.์.." [อาล ิ

อมิรอน:6] และอลัลอฮ ์ ตะอาลา 

ไดต้รสัถงึการกระท าของบรรดาสิง่ถูกสรา้งไวว้่า: 

ُٓ شَا ءَٓ وَلَوۡٓ...﴿ تلَوُكُمۡٓ  عَلَيۡكُمۡٓ لسََلَّطَهُمۡٓ ٱللَّّ  ﴾...فلَقَََٰ

 "...และหากอลัลอฮท์รงประสงค ์

แน่นอนพระองคก็์จะทรงใหพ้วกเขามอี านาจเหนือพวกเจา้ 

แลว้พวกเขาก็จะต่อสูก้บัพวกเจา้..." (อนั-นิสาอ ์ : 90) 

และพระองค ์ทรงตรสัว่า: 

 يفَۡترَُونٓ﴾ وَمَآ فذَرَۡهمُۡٓ فعَلَوُهُٓ  مَا رَبُّكَٓ شَا ءَٓ وَلَوۡٓ...﴿
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 "...และหากพระผูอ้ภบิาลของเจา้ทรงประสงค ์

พวกเขาก็จะไม่กระท าเชน่น้ัน ดงัน้ันจงทิง้พวกเขา 

และสิง่ทีพ่วกเขาอุปโลกนข์ึน้" (ซเูราะฮ ์อลั-อนัอาม : 112) 

ประการทีส่ี:่ 

ศรทัธาวา่แทจ้รงิทุกสรรพสิง่เป็นสิง่ทีถู่กสรา้งโดยอลัลอฮ ์

ตะอาลา ทัง้ในดา้นรูปลกัษณ ์คุณลกัษณะ และอริยิาบถต่าง ๆ 

ของมนั อลัลอฮ ์ตะอาลา ตรสัว่า: 

ُٓ لِقُٓ ﴿ٱللَّّ ٓ  كُل ِٓ خََٰ  ٓ﴾62 وَكِيلٓ  شَيۡءٓ  كُل ِٓ عَلىََٰٓ وَهُوَٓ شَيۡء 

 "อลัลอฮ ์ คอืผูท้รงสรา้งทุกสิง่ 

และพระองคเ์ป็นผูท้รงดูแลและผูท้รงพทิกัษท์ุกสิง่" (ซเูราะฮ ์

อซั-ซมุรั : 62) และอลัลอฮ ์ตะอาลา ตรสัว่า: 

 تقَۡدِيرٗآ﴾ فقَدََّرَهُٓۥ شَيۡءٓ  كُلَّٓ وَخَلقََٓ...﴿

 "...และพระองคท์รงใหบ้งัเกดิทุกสิง่ 

แลว้ทรงก าหนดสิง่เหล่าน้ันอย่างเหมาะสม" (ซเูราะฮ ์ อลั-

ฟุรกอน : 2) และพระองคไ์ดต้รสัเกีย่วกบันบอีบิรอฮมี 

อะลยัฮสิสลาม โดยท่านไดก้ล่าวแกป่ระชาชาตขิองท่านวา่: 

ُٓ  ﴾96 تعَۡمَلوُنَٓ وَمَا خَلقَكَُمۡٓ ﴿وَٱللَّّ

 "ทัง้ๆ ทีอ่ลัลอฮท์รงสรา้งพวกเจา้ และสิง่ทีพ่วกเจา้กระท า" 

(อศัศ็อฟฟาต : 96) 

และการศรทัธาต่อกฎสภาวะการณ ์

ตามทีเ่ราไดอ้ธบิายมาน้ัน 

ไม่ไดข้ดัแยง้กบัการทีบ่่าวจะมคีวามจ านงในการกระท าต่าง ๆ 

ทีเ่ขาเลอืกเอง และมคีวามสามารถเหนือการกระท าน้ัน 

เน่ืองจากทัง้ตวับทบญัญตัทิางศาสนา (ชรัอ)์ 



 

94 

และความเป็นจรงิทีเ่กดิขึน้ (วากอิ)์ 

ต่างเป็นหลกัฐานยนืยนัในเร ือ่งดงักล่าวใหแ้กเ่ขา 

ส่วนหลกัฐานทางตวับทบญัญตั:ิ แทจ้รงิอลัลอฮฺ 

ตะอาลาไดด้ ารสัเกีย่วกบัความประสงคไ์วว้า่: 

 مَـَٔابآً﴾ رَب ِهۦِ إلِىََٰٓ ٱتَّخَذَٓ شَا ءَٓ فمََن...﴿

 "...ดงัน้ัน 

ผูใ้ดประสงคก็์ใหเ้ขายดึทางกลบัไปสู่พระผูอ้ภบิาลของเขาเถิ

ด" [ซเูราะฮ ์อนั-นะบะอ ์: 39] และพระองค ์ทรงตรสัว่า: 

 ﴾...شِئۡتمُۡٓ  أنََّىَٰٓ حَرۡثكَُمۡٓ فأَۡتوُآْ...﴿

 "...ดงัน้ัน 

พวกเจา้จงเขา้หาแปลงเพาะปลูกของพวกเจา้ไดต้ามวธิแีละลั

กษณะทีพ่วกเจา้ประสงค.์.." (ซเูราะฮ ์อลั-บะเกาะเราะฮ ์: 223) 

และอลัลอฮท์รงตรสัในเร ือ่ง 'ความสามารถ' ว่า: 

َٓ ﴿فٱَتَّقوُآْ  ٓ﴾...وَأطَِيعوُآْ وَٱسۡمَعوُآْ ٱسۡتطََعۡتمُۡٓ مَا ٱللَّّ

 "ดงัน้ันจงย าเกรงอลัลอฮเ์ถดิ 

เท่าทีพ่วกเจา้มคีวามสามารถ และจงเชือ่ฟังและปฏบิตัติาม..." 

[อตั-ตะฆอบุน : 16] และพระองค ์ทรงตรสัว่า: 

ُٓ يكَُل ِفُٓ ﴿لَّٓ ٓ نفَۡسًا ٱللَّّ  ﴾...ٱكۡتسََبَتۡٓ  مَا وَعَلَيۡهَا كَسَبَتۡٓ مَا لهََا وُسۡعهََآ  إلَِّّ

 "อลัลอฮจ์ะไม่ทรงท าใหเ้ป็นภาระแกช่วีติใด ๆ 

มากเกนิกว่าความสามารถทีจ่ะแบกรบัได ้

เขาจะไดร้บัการตอบแทนทีด่ตีามทีเ่ขาไดข้วนขวายไว ้

และเขาจะไดร้บัการลงโทษจากความช ัว่ทีเ่ขาไดข้วนขวายไว ้

..." (ซเูราะฮ ์อลั-บะเกาะเราะฮ ์: 286) 

ส่วนหลกัฐานทางส าหรบัความเป็นจรงิน้ัน 

มนุษยท์ุกคนย่อมรูว้่าตนมคีวามปรารถนาและความสามารถ
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ทีใ่ชใ้นการกระท าและละทิง้ 

และแยกแยะระหว่างสิง่ทีเ่กดิขึน้ดว้ยความประสงคข์องเขา 

เชน่ การเดนิ 

กบัสิง่ทีเ่กดิขึน้โดยปราศจากความประสงคข์องเขา เชน่ 

การสัน่ 

แต่ทว่าความปรารถนาของบา่วและความสามารถของเขาน้ัน

เกดิขึน้ไดด้ว้ยการอนุมตัแิละเดชานุภาพของอลัลอฮ ์ตะอาลา 

ดงัทีอ่ลัลอฮ ์ตะอาลา ทรงตรสัว่า: 

ُٓ يَشَا ءَٓ أنَ إلَِّّ ٓ تشََا ءُونَٓ وَمَا 28 يَسۡتقَِيمَٓ أنَٓ مِنكُمۡٓ شَا ءَٓ ﴿لِمَن لمَِينَٓ رَبُّٓ ٱللَّّ  ﴾29 ٱلۡعََٰ

 

"ส าหรบับุคคลในหมู่พวกเจา้ทีป่ระสงคจ์ะอยู่ในทางอนัเทีย่งต

รง และพวกเจา้จะไม่ประสงคไ์ด ้ นอกจากอลัลอฮ ์

พระเจา้แห่งสากลโลกจะทรงประสงค"์ (อตัตกัวรี : 28-29) 

เพราะสากลจกัรวาลทัง้หมดเป็นกรรมสทิธิข์องอลัลอฮ ์

ตะอาลา จงึไม่มสีิง่ใดเกดิขึน้ในกรรมสทิธิข์องพระองค ์

นอกจากดว้ยความรอบรูแ้ละความประสงคข์องพระองค ์

และการศรทัธาต่อกฎก าหนดสภาวการณ ์ -

ตามทีเ่ราไดอ้ธบิายมา- 

ไม่ไดท้ าใหบ้่าวมขีอ้อา้งส าหรบัสิง่ทีเ่ขาละทิง้จากบรรดาสิง่ทีเ่

ป็นวาญบิ หรอืสิง่ทีไ่ดก้ระท าไปจากการฝ่าฝืนทัง้หลาย 

และดว้ยเหตุนี ้

การทีเ่ขาใชม้นัเป็นขอ้อา้งจงึถอืเป็นโมฆะดว้ยเหตุผลหลายป

ระการ: 

ประการทีห่น่ึง: พระด ารสัของอลัลอฮ ์ตะอาลา ทีว่่า: 
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ُٓ شَا ءَٓ لَوۡٓ أشَۡرَكُوآْ ٱلَّذِينَٓ ﴿سَيقَوُلُٓ مۡناَ وَلَّٓ ءَاباَ ؤُناَ وَلَّ ٓ أشَۡرَكۡناَ مَا ٓ ٱللَّّ ٓ  مِن حَرَّ  شَيۡء 
لِكَٓ نۡٓ عِندكَُم هَلۡٓ قلُۡٓ بأَۡسَنآَ  ذاَقوُآْ حَتَّىَٰٓ قَبۡلِهِمۡٓ مِن ٱلَّذِينَٓ كَذَّبَٓ كَذََٰ  لَناَ ٓ  فَتخُۡرِجُوهُٓ عِلۡم ٓ م ِ

ٓ ونَٓتتََّبعُِٓ إنِ ٓ أنَتمُۡٓ وَإنِۡٓ ٱلظَّنَّٓ إلَِّّ  ٓ﴾148 تخَۡرُصُونَٓ إلَِّّ

 "บรรดาผูต้ ัง้ภาคจีะกล่าววา่: “หากอลัลอฮท์รงประสงค ์

แน่นอน พวกเราและบรรพบุรุษของพวกเราจะไม่ตัง้ภาค ี

และเราจะไม่ท าใหส้ิง่ใดกลายเป็นสิง่ตอ้งหา้ม” 

ในท านองเดยีวกนัน้ัน 

บรรดาชนทีม่ากอ่นหนา้พวกเขาไดโ้กหก 

(เราะซลูของพวกเขา) 

จนกระทั่งพวกเขาไดรู้ส้กึถงึการลงโทษของเรา จงกล่าวเถดิ 

(โอ ้ มุฮมัหมดั) “พวกเจา้มคีวามรูใ้ชไ่หม ดงัน้ัน 

ก็จงแสดงความรูน้ั้นออกมาแกเ่รา? 

พวกเจา้ไม่ไดป้ฏบิตัติามสิง่ใดนอกจากการคาดเดาเท่าน้ัน 

และพวกเจา้ไม่มอีะไรเลยนอกจากการกล่าวเท็จเท่าน้ัน" 

(ซเูราะฮ ์ อลั-อนัอาม : 148) 

และหากว่าพวกเขามขีอ้อา้งในเร ือ่งกฎก าหนดสภาวะ 

อลัลอฮก็์จะไม่ทรงท าใหพ้วกเขาลิม้รสการลงโทษอนัรุนแรงข

องพระองค ์

ประการทีส่อง: อลัลอฮ ์ตะอาลา ทรงตรสัว่า: 

سُلَٗٓ رِينَٓ ﴿رُّ بَش ِ ٓ وَمُنذِرِينَٓ مُّ ِٓ عَلىَ لِلنَّاسِٓ يكَُونَٓ لِئلَََّ ٓ ٱللَّّ
ةَُۢ سُلِٓ  بعَۡدَٓ حُجَّ ُٓ وَكَانَٓ ٱلرُّ  ٱللَّّ

 ﴾165 حَكِيمٗا عَزِيزًا

 "บรรดาเราะซลู คอืผูม้บีทบาทในฐานะผูแ้จง้ข่าวด ี

และผูต้กัเตอืน 

เพือ่วา่มนุษยจ์ะไดไ้ม่มขีอ้โตแ้ยง้ต่ออลัลอฮภ์ายหลงัจากบรร

ดาเราะซลูเหล่าน้ัน และอลัลอฮเ์ป็นผูท้รงเดชานุภาพ 

ผูท้รงปรชีาญาณ" (ซเูราะฮ ์ อนั-นิสาอ ์ : 165) 



 

97 

ถา้หากการก าหนด (กอดรั) 

สามารถใชเ้ป็นขอ้อา้งใหผู้ฝ่้าฝืนไดจ้รงิการส่งบรรดารอ่ซลูม

าก็ย่อมไม่มปีระโยชนใ์ด ๆ 

เพราะแทจ้รงิการฝ่าฝืนหลงัจากการส่งรอ่ซลูมาแลว้น้ัน 

ก็เกดิขึน้ภายใตก้ารก าหนดของอลัลอฮฺผูท้รงสูงส่งเชน่เดยีว

กนั 

ประการทีส่าม: หะดษีทีร่ายงานโดยอลั-บุคอรยีแ์ละมุสลมิ -

และส านวนนีเ้ป็นของอลั-บุคอรยี-์ จากอาล ี บนิ อบฏีอลบิ 

เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ ว่าทา่นนบศ็ีอลลลัลอฮุ อะลยัฮ ิ วะสลัลมั 

กล่าววา่: 

ٓ أحََدٓ  مِنْٓ مِنْكُمْٓ مَا»  «الْجَنَّةِٓ مِنَٓ أوَْٓ النَّارِٓ مِنَٓ مَقْعدَهُُٓ كُتِبَٓ قدَْٓ إلَِّّ

 "ไม่มผีูใ้ดในหมู่พวกเจา้ 

เวน้แต่ไดถู้กบนัทกึทีพ่ านักของเขาไวแ้ลว้ 

ว่าจะเป็นในนรกหรอืในสวรรค"์ 

ชายคนหน่ึงจากกลุ่มชนกล่าววา่: เราจะมอบหมายไม่ไดห้รอื 

โอท้่านเราะซลูลุลอฮ?์ ท่านไดก้ล่าวว่า: 

 «مُيَسَّرٓ  فكَُلٓ  اعْمَلوُا لَّ،»

 "ไม่ ท่านทัง้หลายจงลงมอืท าเถดิ 

เพราะแทจ้รงิทุกคนจะถูกท าใหเ้อือ้ต่อหนทางของตน" 

จากน้ันท่านก็ไดอ้่านโองการทีว่่า: 

ا  ﴾5 وَٱتَّقىََٰٓ أعَۡطَىَٰٓ مَنۡٓ ﴿فأَمََّ

 "ส่วนผูท้ีบ่รจิาคและย าเกรง (อลัลอฮ)์" (ซเูราะฮ ์อลั-ลยัล ์

: 5) และในอกีส านวนหน่ึงของมุสลมิ ทีว่่า: 

 «لَهُٓ خُلِقَٓ لِمَا مُيَسَّرٓ  فكَُلٓ »
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 "ดงัน้ัน 

ทุกคนจะถูกท าใหไ้ดร้บัความสะดวกไปสู่สิง่ทีเ่ขาถูกสรา้งมาเ

พือ่สิง่น้ัน"1 ท่านนบ ี

ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมัไดก้ าชบัใหป้ฏบิตัแิละไดห้า้มมใิห ้

อา้งกฎก าหนดสภาวการณ ์

ประการทีส่ี:่ แทจ้รงิอลัลอฮฺ ตะอาลา 

ทรงใชบ้่าวและทรงหา้มเขา 

และไม่ทรงบงัคบัเขานอกจากตามความสามารถของเขา 

อลัลอฮฺ ตะอาลา ตรสัวา่: 

َٓ ﴿فٱَتَّقوُآْ  ٓ﴾...وَأطَِيعوُآْ وَٱسۡمَعوُآْ ٱسۡتطََعۡتمُۡٓ مَا ٱللَّّ

 "ดงัน้ันจงย าเกรงอลัลอฮเ์ถดิ 

เท่าทีพ่วกเจา้มคีวามสามารถ และจงเชือ่ฟังและปฏบิตัติาม..." 

[อตั-ตะฆอบุน : 16] และพระองค ์ทรงตรสัว่า: 

ُٓ يكَُل ِفُٓ ﴿لَّٓ ٓ نفَۡسًا ٱللَّّ  ﴾...وُسۡعهََآ  إلَِّّ

 "อลัลอฮจ์ะไม่ทรงท าใหเ้ป็นภาระแกช่วีติใด ๆ 

มากเกนิกว่าความสามารถทีจ่ะแบกรบัได.้.." [อลับะกอเราะฮฺ : 

286] และหากผูเ้ป็นบ่าวเป็นผูถู้กบงัคบัใหก้ระท า 

ก็เท่ากบัว่าเขาถูกบงัคบัในสิง่ทีเ่ขาไม่สามารถหลกีเลีย่งได ้

ซึง่สิง่น้ันเป็นเร ือ่งไม่ถูกตอ้ง ดว้ยเหตุนี ้

หากเขาไดก้ระท าการฝ่าฝืนเพราะความไม่รู ้ หรอืลมื 

 
1 บนัทกึโดยอลับุคอรยี:์ หมวดว่าดว้ยอลัเกาะดรั บทว่าดว้ย 

“และกจิการของอลัลอฮฺนั้นเป็นสิง่ทีถู่กก าหนดไวแ้ลว้” (6605), และมสุลมิ: 

หมวดว่าดว้ยอลัเกาะดรั บทว่าดว้ยลกัษณะการสรา้งมนุษยใ์นครรภม์ารดา 

การบนัทกึปัจจยัยงัชพี อายุขยั การงาน ความทุกขแ์ละความสุขของเขา (2647) 
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หรอืถูกบงัคบั เขาก็จะไม่เป็นบาป 

เพราะเขาถอืเป็นผูท้ีไ่ดร้บัการยกเวน้ 

ประการทีห่า้: แทจ้รงิกฎก าหนดสภาวการณข์องอลัลอฮ ์

ตะอาลา น้ันเป็นความลบัทีซ่อ่นเรน้ 

จะไม่มผีูใ้ดล่วงรูไ้ดย้กเวน้หลงัจากสิง่ทีถู่กก าหนดไดเ้กดิขึน้แ

ลว้ 

และความประสงคข์องบ่าวต่อสิง่ทีเ่ขาจะกระท าน้ันย่อมเกดิขึ ้

นกอ่นการกระท าของเขา ดงัน้ัน 

ความประสงคข์องเขาทีจ่ะกระท าจงึไม่ไดต้ัง้อยู่บนพืน้ฐานขอ

งความรูท้ีเ่ขามต่ีอกฎก าหนดสภาวการณข์องอลัลอฮ ์

ดว้ยเหตุนี ้

ขอ้อา้งของเขาในเร ือ่งกฎก าหนดสภาวการณจ์งึเป็นโมฆะ 

เน่ืองจากบุคคลไม่อาจใชส้ิง่ทีต่นไม่รูม้าเป็นขอ้อา้งได ้

ประการทีห่ก: แทจ้รงิเราจะเห็นไดว้่า 

มนุษยย่์อมมุ่งมั่นเลอืกสิง่ทีเ่หมาะสมและเป็นประโยชนแ์กต่นเ

องในเร ือ่งของโลกนีจ้นกระทั่งเขาไดร้บัมนัมา 

และเขาไม่หนัเหไปเลอืกสิง่ทีไ่ม่เหมาะสมหรอืเป็นโทษแกต่นเ

อง แต่แลว้เมือ่เขาหนัเหออกไป (จากสิง่ทีด่)ี เขากลบัน า 

“การก าหนด (กอดรั)” มาเป็นขอ้อา้งดงัน้ัน 

เหตุใดเขาจงึหนัเหออกจากสิง่ทีเ่ป็นประโยชนต่์อเขาในเร ือ่ง

ศาสนา ไปสู่สิง่ทีเ่ป็นโทษแกเ่ขาแลว้จงึอา้งการก าหนด 

(กอดรั) 

อกีเล่า?แทจ้รงิสภาพของทัง้สองเร ือ่งน้ันมใิชเ่หมอืนกนัดอกห

รอื?! 

และเราขอยกตวัอย่างเพือ่สรา้งความกระจา่งดงัต่อไปนี ้
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หากว่าเบือ้งหนา้ของมนุษยม์เีสน้ทางอยู่สองสาย: 

สายหน่ึงจะน าพาเขาไปสู่เมอืงทีเ่ต็มไปดว้ยความโกลาหลวุ่น

วาย: การฆ่าฟัน การปลน้สะดม การล่วงละเมดิในเกยีรต ิ

ความหวาดกลวั และความหวิโหย 

ส่วนอกีสายหน่ึงจะน าพาเขาไปสู่เมอืงทีเ่ต็มไปดว้ยความเป็น

ระเบยีบ ความปลอดภยัอนัมั่นคง การใชช้วีติทีสุ่ขสบาย 

และการใหเ้กยีรตต่ิอชวีติ เกยีรตยิศ และทรพัยส์นิ 

แลว้เขาจะเลอืกเดนิในเสน้ทางใด? 

แทจ้รงิเขาจะเลอืกเดนิในเสน้ทางทีส่อง 

ซึง่จะน าพาเขาไปสู่ดนิแดนแห่งระเบยีบวนัิยและความปลอดภั

ย 

และย่อมเป็นไปไม่ไดเ้ลยทีผู่ม้สีตปัิญญาคนใดจะเลอืกเดนิใน

เสน้ทางของดนิแดนแห่งความโกลาหลและความหวาดกลวั 

พรอ้มกบัน าเอากฎก าหนดสภาวะมาเป็นขอ้อา้ง 

แลว้เหตุใดเล่า 

เขาจงึเลอืกด าเนินในเสน้ทางแห่งนรกแทนทีจ่ะเป็นสวรรคใ์นเ

ร ือ่งของวนัอาคเิราะฮฺ 

และน าเอากฎก าหนดสภาวะมาเป็นขอ้อา้ง? 

และอกีตวัอย่างหน่ึง: 

เราจะเห็นไดว้า่ผูป่้วยน้ันถูกสัง่ใหก้นิยา เขาก็จะดืม่ยาน้ัน 

ทัง้ทีใ่จของเขาไม่ไดป้รารถนามนัเลย 

และเขาก็ถูกสัง่หา้มไม่ใหก้นิอาหารทีใ่หโ้ทษแกต่วัเขา 

เขาก็ยอมเลกิกนิมนั 

ทัง้ทีใ่จของเขาปรารถนายากจะกนิมนัก็ตาม 

ทัง้หมดน้ันก็เพือ่แสวงหาการเยยีวยาและความปลอดภยั 
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โดยทีเ่ขาไม่สามารถจะปฏเิสธการกนิยา 

หรอืขนืไปกนิอาหารทีใ่หโ้ทษ 

แลว้มาอา้งกฎสภาวะการณไ์ดเ้ลย" 

เหตุใดมนุษยจ์งึละทิง้สิง่ทีอ่ลัลอฮแ์ละเราะซลูของพระองคไ์ดท้

รงบญัชา 

หรอืกระท าสิง่ทีอ่ลัลอฮแ์ละเราะซลูของพระองคไ์ดท้รงหา้ม 

แลว้มาใชก้ารก าหนดกฎสภาวะการณเ์ป็นขอ้อา้งเลา่? 

ประการทีเ่จ็ด: 

แทจ้รงิผูท้ีใ่ชก้ฎก าหนดของอลัลอฮเ์ป็นขอ้อา้งในการละทิง้ข ้

อบงัคบัทางศาสนา หรอืในการท าบาปน้ัน 

หากมคีนมาล่วงเกนิเขาโดยเอาทรพัยส์นิของเขาไป 

หรอืละเมดิเกยีรตขิองเขา 

แลว้คนผูน้ั้นก็อา้งกฎก าหนดของอลัลอฮ ์ และกล่าววา่ 

“อย่าต าหนิฉันเลย 

เพราะการลว่งเกนิของฉันน้ันเป็นไปตามกฎก าหนดของอลัล

อฮ”์ เขาย่อมไม่ยอมรบัขอ้อา้งของคนผูน้ั้น 

แลว้เขาปฏเิสธการอา้งกฎก าหนดสภาวะการณใ์นการทีผู่อ้ืน่

ละเมดิต่อเขา 

แต่กลบัใชอ้า้งเพือ่ตนเองในการทีเ่ขาละเมดิต่อสทิธขิองอลัล

อฮผ์ูท้รงสูงส่งไดอ้ย่างไร? 

มรีายงานว่า ท่านอมรีุลมุอม์นีิน อุมรั บนิ อลั-ค็อฏฏอบ 

เราะฎยิลัลอฮุอนัฮุ 

มผีูข้โมยคนหน่ึงซึง่สมควรถูกลงโทษตดัมอืไดถู้กน าตวัมายงั

ท่าน ท่านจงึมบีญัชาใหต้ดัมอืของเขา เขาจงึกล่าววา่: 

ชา้กอ่น โอท้่านอมรีุลมุอม์นีิน 
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แทจ้รงิแลว้ทีฉ่ันขโมยไปน้ันเป็นไปดว้ยก าหนดสภาวะของอลั

ลอฮฺ อุมรัจงึกล่าวว่า: 

และเราก็จะตดัดว้ยก าหนดสภาวะของอลัลอฮฺเชน่กนั 

และการศรทัธาต่อกฎก าหนดสภาวการณม์คุีณค่ามากมา

ย ไดแ้ก่: 

ประการแรก: การพึง่พงิต่ออลัลอฮ ์ ตะอาลา 

ในขณะทีล่งมอืกระท าตามเหตุปัจจยัต่าง ๆ 

โดยทีจ่ะตอ้งไม่พึง่พงิอยู่กบัตวัเหตุปัจจยัน้ันเพยีงอย่างเดยีว 

เพราะแทจ้รงิแลว้ทุกสรรพสิง่ลว้นด าเนินไปตามกฎสภาวะกา

รณข์องอลัลอฮต์ะอาลา 

ประการทีส่อง: ท าใหบุ้คคลหน่ึงไม่เกดิความล าพองใจ 

เมือ่เขาสมปรารถนา (ประสบความส าเรจ็) 

เพราะการทีเ่ขาสมปรารถนาน้ัน 

ถอืเป็นความเมตตาจากอลัลอฮ ์ ตะอาลา 

ผ่านสิง่ทีพ่ระองคท์รงก าหนดไวใ้หจ้ากบรรดาเหตุปัจจยัแห่งค

วามดงีามและความส าเรจ็ 

และการทีเ่ขาหลงล าพองในตนเองน้ัน 

จะท าใหเ้ขาลมืทีจ่ะขอบคุณต่อความเมตตานี ้

ประการทีส่าม: 

เกดิความสงบสุขและความสบายใจกบัสิง่ทีเ่กดิขึน้กบัเขาจา

กกฎก าหนดสภาวการณข์องอลัลอฮ ์ ตะอาลา 

ดงัน้ันเขาจะไม่กงัวลกบัการสูญเสยีสิง่ทีร่กั 

หรอืการประสบกบัสิง่ทีไ่ม่พงึประสงค ์

เพราะสิง่น้ันเป็นไปตามกฎก าหนดสภาวการณข์องอลัลอฮ ์

ผูท้รงกรรมสทิธิแ์ห่งช ัน้ฟ้าทัง้หลายและแผ่นดนิ 
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และมนัจะตอ้งเกดิขึน้อย่างแน่นอน และในเร ือ่งน้ัน อลัลอฮ ์

ตะอาลา ตรสัว่า: 

صِيبَةٓ  مِن أصََابَٓ ﴿مَا ٓ ٓ أنَفسُِكُمۡٓ فيِٓ  وَلَّٓ ٱلۡۡرَۡضِٓ فيِ مُّ بٓ  فيِ إلَِّّ ن كِتََٰ  أنَ قَبۡلِٓ م ِ
لِكَٓ إنَِّٓ نَّبۡرَأهََا ٓ  ِٓ عَلىَ ذََٰ  بمَِا ٓ تفَۡرَحُوآْ وَلَّٓ فاَتكَُمۡٓ مَا عَلىََٰٓ تأَۡسَوۡآْ ل ِكَيۡلََٓ 22 يَسِير ٓ ٱللَّّ

كُمۡٓ  ُٓ ءَاتىََٰ  ﴾23 فَخُورٓ  مُخۡتاَلٓ  كُلَّٓ يحُِبُّٓ لَّٓ وَٱللَّّ

 "ไม่มเีคราะหก์รรมอนัใดเกดิขึน้ในแผ่นดนินี ้

หรอืในตวัของพวกเจา้เอง 

เวน้แต่สิง่น้ันไดถู้กบนัทกึไวก้อ่นทีเ่ราจะบงัเกดิมนัขึน้มา 

แทจ้รงิแลว้มนัเป็นสิง่ทีง่่ายส าหรบัอลัลอฮ ์

เพือ่ทีพ่วกเจา้จะไม่เสยีใจในสิง่ทีพ่ลาดไป 

และไม่ยนิดใีนสิง่ทีพ่ระองคป์ระทานให ้

และอลัลอฮไ์ม่ทรงรกัผูโ้ออ้วดและหยิง่ยโสทุกคน" (ซเูราะฮ ์

อลั-หะดดี : 22-23) และท่านนบ ีศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮวิะสลัลมั 

กล่าววา่: 

، كُلَّهُٓ أمَْرَهُٓ إنَِّٓ الْمُؤْمِنِٓ لِۡمَْرِٓ عَجَباً» ٓ لِۡحََدٓ  ذاَكَٓ وَلَيْسَٓ خَيْر   أصََابَتْهُٓ إنِْٓ لِلْمُؤْمِنِٓ، إلَِّّ
اءُٓ اءُٓ أصََابَتهُْٓ وَإنِْٓ لَهُ، خَيْرًا فكََانَٓ شَكَرَٓ سَرَّ  «.لَهُٓ خَيْرًا فكََانَٓ صَبَرَٓ ضَرَّ

 "ชา่งน่าอศัจรรยย์ิง่ส าหรบักจิการของผูศ้รทัธา 

แทจ้รงิกจิการของเขาทัง้หมดลว้นเป็นความดสี าหรบัเขา 

และสิง่นีจ้ะไม่เกดิขึน้กบัใครนอกจากผูศ้รทัธาเทา่น้ัน 

หากเขาไดร้บัความสุข เขาก็ขอบคุณ 

และมนัก็เป็นสิง่ทีด่สี าหรบัเขา 

และหากเขาประสบกบัความทุกข ์ เขาก็อดทน 

และมนัก็เป็นสิง่ทีด่สี าหรบัเขา"1 

 
1 บนัทกึโดยมุสลมิ: หมวดว่าดว้ยอซัซฮุด ฺ วลัเราะกออกิ 

บทว่าดว้ยกจิการของผูศ้รทัธานั้นลว้นเป็นสิง่ดงีาม, (2999) 
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และแทจ้รงิมสีองกลุ่มทีไ่ดห้ลงผดิในเร ือ่ง อลั-เกาะดรั 

(กฎสภาวการณ)์:  

กลุ่มแรก: คอืกลุ่ม ญะบะรยีะฮ ์ ซึง่กล่าวว่า 

มนุษยถู์กบงัคบัใหก้ระท าการงานของตน และไม่มเีจตจ านง 

และไม่มคีวามสามารถใด ๆ ในการเลอืกกระท าน้ันเลย 

กลุ่มทีส่อง: กลุ่มเกาะดะรยีะฮ ์ ซึง่กล่าววา่ 

บ่าวน้ันมคีวามอสิระในการกระท าของตนในดา้นเจตจ านงแล

ะความสามารถ โดยทีพ่ระประสงคแ์ละเดชานุภาพของอลัลอฮ ์

ตะอาลา ไม่มผีลใดๆ ต่อการกระท าน้ัน 

การโตต้อบกลุ่มแรก (อลัญบัรยีย์ะฮฺ) 

ดว้ยหลกัฐานทางบทบญัญตัศิาสนาและความเป็นจรงิ: 

ส่วนหลกัฐานทางบทบญัญตั:ิ แทจ้รงิอลัลอฮ ์ ตะอาลา 

ทรงยนืยนัว่า บ่าวน้ันมเีจตจ านน และความตอ้งการ 

และพระองคถ์อืว่าการกระท าน้ันเป็นของบ่าวเอง ดงัทีอ่ลัลอฮ ์

ตะอาลา ทรงตรสัว่า : 

 ٓ﴾...ٱلۡۡ خِرَةَٓ  يرُِيدُٓ مَّن وَمِنكُم ٱلدُّنۡيآَ يرُِيدُٓ مَّن مِنكُم...﴿

 "...ในหมู่พวกเจา้น้ันมผีูท้ีป่รารถนาโลกนี ้

และในหมู่พวกเจา้ก็มผีูท้ีป่รารถนาชวีติหลงัความตาย..." 

(ซเูราะฮ ์อาล อมิรอน : 152) และพระองค ์ตรสัว่า : 

ب كُِمۡٓ  مِن ٱلۡحَقُّٓ ﴿وَقلُِٓ لِمِينَٓ أعَۡتدَۡناَ إِنَّا ٓ فلَۡيكَۡفرُۡ ٓ شَا ءَٓ وَمَن فلَۡيؤُۡمِن شَا ءَٓ فمََن رَّ
 ناَرًا لِلظََّٰ

 ٓ﴾...سُرَادِقهَُآ  بهِِمۡٓ أحََاطَٓ

 الْية 

 "และจงกล่าวเถดิ (โอ ้ มุฮมัหมดั) 

สจัธรรมน้ันมาจากพระผูอ้ภบิาลของพวกเจา้ ดงัน้ัน 

ผูใ้ดประสงคก็์จงศรทัธา และผูใ้ดประสงคก็์จงปฏเิสธ แทจ้รงิ 
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เราไดเ้ตรยีมไฟนรกไวส้ าหรบับรรดาผูท้ีอ่ธรรมซึง่ก าแพงขอ

งมนัลอ้มรอบพวกเขา..." [ซเูราะฮ ์ อลักะฮฟิ์ : 29]، 

และพระองค ์ตรสัว่า : 

نۡٓ لِحٗا عَمِلَٓ ﴿مَّ م ٓ رَبُّكَٓ وَمَا فعَلََيۡهَآ  أسََا ءَٓ وَمَنۡٓ فلَِنفَۡسِهِ ۦٓ صََٰ
 ٓ﴾46 ل ِلۡعَبِيدِٓ بِظَلََّٰ

 "ผูใ้ดประกอบความดก็ีจะไดแ้กต่วัของเขา 

และผูใ้ดประกอบความช ัว่ก็จะไดแ้ก่ตวัของเขาเอง 

และพระผูอัภบิาลของเจา้น้ันมทิรงอธรรมต่อปวงบ่าวของพระ

องค"์ (ซเูราะฮ ์ฟุศศลิตั : 46) 

ส่วนหลกัฐานทางความเป็นจรงิน้ัน 

คอืมนุษยท์ุกคนย่อมรูส้กึถงึความแตกต่างระหว่าง 

การกระท าทีเ่กดิจากความสมคัรใจของเขา 

ซึง่เขาท ามนัดว้ยเจตจ านนของตนเอง เชน่ การกนิ การดืม่ 

การขาย และการซือ้ 

กบัสิง่ทีเ่กดิขึน้กบัตนโดยปราศจากเจตจ านงของตน เชน่ 

การสัน่เทาจากไข ้ และการพลดัตกจากทีสู่ง ในกรณีแรกน้ัน 

เขาเป็นผูก้ระท าทีเ่ลอืกดว้ยเจตจ านงของตนโดยปราศจากก

ารบงัคบั ส่วนในกรณีทีส่อง เขาไม่ใชผู่เ้ลอืก 

และไม่ไดม้คีวามปรารถนาในสิง่ทีเ่กดิขึน้กบัตน 

การโตต้อบต่อกลุ่มทีส่อง (อลั-เกาะดะรยีะฮ)์ 

ดว้ยหลกัฐานจากบทบญัญตัแิละสตปัิญญา: 

ส่วนหลกัฐานทางบทบญัญตัน้ัิน แทจ้รงิอลัลอฮ ์ ตะอาลา 

คอืผูท้รงสรา้งทุกสิง่ 

และทุกสิง่ย่อมเกดิขึน้ดว้ยความประสงคข์องพระองค ์

และพระองคไ์ดท้รงชีแ้จงไวใ้นคมัภรีข์องพระองคว์่า 
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การกระท าของปวงบา่วน้ันเกดิขึน้ดว้ยความประสงคข์องพระ

องค ์อลัลอฮ ์ตะอาลา ตรสัวา่: 

ُٓ شَا ءَٓ وَلَوۡٓ...﴿ نَۢٓ بعَۡدِهِم مِنَۢٓ ٱلَّذِينَٓ ٱقۡتتَلََٓ مَا ٱللَّّ تُٓ جَا ءَتۡهُمُٓ مَا بعَۡدِٓ م ِ كِنِٓ ٱلۡبَي ِنََٰ  ٱخۡتلَفَوُآْ وَلََٰ
نۡٓ فمَِنۡهُم ُٓ شَا ءَٓ وَلَوۡٓ كَفَرَ ٓ مَّن وَمِنۡهُمٓ ءَامَنَٓ مَّ كِنَّٓ ٱقۡتتَلَوُآْ مَا ٱللَّّ َٓ وَلََٰ  ﴾يرُِيدُٓ مَا يفَۡعَلُٓ ٱللَّّ

 "...และหากอลัลอฮท์รงประสงค ์

บรรดาผูท้ีม่าหลงัจากพวกเขาก็คงไม่ฆ่ากนัเองหลงัจากทีห่ลั

กฐานทีช่ดัเจนไดม้ายงัพวกเขาแลว้ แต่พวกเขาก็ขดัแยง้กนั 

ดงัน้ัน 

บางคนในหมู่พวกเขาเป็นผูศ้รทัธาและบางคนเป็นผูป้ฏเิสธ 

และหากอลัลอฮท์รงประสงค ์ พวกเขาคงไม่ฆ่ากนัเอง 

แต่อลัลอฮน้ั์น ทรงกระท าซึง่สิง่ทีพ่ระองคท์รงประสงค"์ 

(ซเูราะฮ ์อลั-บะเกาะเราะฮ ์: 253) และพระองคต์รสัว่า : 

ٓ كُلَّٓ لَۡ تيَۡنآَ شِئۡناَ ﴿وَلَوۡٓ هَا نفَۡس  كِنۡٓ هدُىََٰ  ٱلۡجِنَّةِٓ مِنَٓ جَهَنَّمَٓ لَۡمَۡلَنََّٓ مِن يِ ٱلۡقَوۡلُٓ حَقَّٓ وَلََٰ
 ﴾13 أجَۡمَعِينَٓ وَٱلنَّاسِٓ

 "และหากเราประสงค ์

แน่นอนเราจะท าใหทุ้กชวีติมทีางน าของมนัก็ได ้

แต่ว่าค าสญัญาของขา้จะตอ้งเป็นจรงิ 

แน่นอนขา้จะใหน้รกเต็มไปดว้ยญนิและมนุษยท์ัง้หมด" 

(ซเูราะฮ ์อสั-สจัญด์ะฮ ์: 13) 

ส่วนหลกัฐานทางปัญญาน้ัน 

คอืแทจ้รงิจกัรวาลทัง้หมดเป็นกรรมสทิธิข์องอลัลอฮ ์ ตะอาลา 

และมนุษยก็์เป็นส่วนหน่ึงของจกัรวาลนี ้

ดงัน้ันเขาจงึเป็นกรรมสทิธิข์องอลัลอฮ ์ ตะอาลา 

และเป็นไปไม่ไดส้ าหรบัสิง่ทีอ่ยู่ภายใตก้รรมสทิธิท์ีจ่ะจดัการใ
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นกรรมสทิธิข์องผูเ้ป็นเจา้ของ 

เวน้แต่ดว้ยการอนุมตัแิละความประสงคข์องพระองค ์

* 

เป้าหมายของหลกัศรทัธาอสิลาม 
เป้าหมาย เชงิภาษา คอื ถูกใชเ้รยีกในหลายความหมาย 

เชน่ วตัถุทีถู่กตัง้ไวเ้พือ่เป็นเป้าในการยงิ 

และทุกสิง่ทีถู่กมุ่งหมาย 

และเป้าหมายของหลกัศรทัธาอสิลามน้ัน 

คอืเจตนารมณข์องมนั และเป้าหมายอนัสูงส่งของมนั 

อนัเป็นผลมาจากการยดึมั่นในหลกัความเชือ่น้ัน 

ซึง่มอียู่มากมายและหลากหลาย ซึง่ส่วนหน่ึงในน้ันคอื: 

ประการแรก: 

การอุทศิเจตนาและการเคารพภกัดอีย่างบรสิุทธิใ์จแด่อลัลอฮ ์

ตะอาลา เพยีงผูเ้ดยีว เพราะพระองคค์อืผูท้รงสรา้ง 

ไม่มภีาคใีดส าหรบัพระองค ์

ดงัน้ันจงึจ าเป็นทีเ่จตนาและการเคารพภกัดจีะตอ้งมแีด่พระอง

คเ์พยีงผูเ้ดยีวเท่าน้ัน 

ประการทีส่อง: 

การปลดปล่อยสตปัิญญาและความคดิจากความสบัสนวุ่นวา

ยอนัเกดิจากการทีห่วัใจว่างเปล่าจากหลกัความเชือ่นี ้

เพราะผูท้ีห่วัใจของเขาว่างเปล่าจากมนั 

ก็อาจเป็นผูท้ีห่วัใจว่างเปลา่จากหลกัความเชือ่ใด ๆ 

ทัง้สิน้และเป็นผูเ้คารพบูชาเพยีงวตัถุทีจ่บัตอ้งไดเ้ท่าน้ัน 

หรอืไม่ก็เป็นผูท้ีส่บัสนอยู่ในความหลงผดิของหลกัความเชือ่

ต่าง ๆ และเร ือ่งงมงายไรส้าระ 
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ประการทีส่าม: ความสงบสุขทางดา้นจติใจและความคดิ 

จงึไม่มคีวามวติกกงัวลในจติใจ 

และไม่มคีวามสบัสนวุ่นวายในความคดิ 

เพราะหลกัความเชือ่นีจ้ะเช ือ่มโยงผูศ้รทัธาเขา้กบัพระผูส้รา้ง

ของเขา 

ดงัน้ันเขาจงึพอใจในพระองคใ์นฐานะพระเจา้ผูท้รงบรหิารกจิ

การ และผูท้รงปกครองและบญัญตักิฎเกณฑ ์

หวัใจของเขาจงึสงบสุขดว้ยกฎก าหนดสภาวการณข์องพระอ

งค ์ และหวัใจของเขาจะเปิดกวา้งยอมรบัอสิลาม 

ดงัน้ันเขาจงึไม่แสวงหาสิง่อืน่ใดมาทดแทน 

ประการทีส่ี:่ 

ความบรสิุทธิข์องเจตนาและการงานจากการเบีย่งเบนในการ

เคารพภกัดต่ีออลัลอฮ ์ ตะอาลา 

หรอืในการปฏบิตัต่ิอสิง่ถูกสรา้งทัง้หลาย 

เพราะว่าหน่ึงในรากฐานของมนัคอืการศรทัธาต่อบรรดาศาส

นทูต ซึง่ครอบคลุมถงึการปฏบิตัติามแนวทางของพวกเขา 

อนัเป็นแนวทางทีบ่รสิุทธิท์ ัง้ในดา้นเจตนาและการงาน 

ประการทีห่า้: 

ความเด็ดเดีย่วและความมุ่งมั่นจรงิจงัในกจิการต่างๆ 

โดยทีเ่ขาจะไม่ปล่อยโอกาสในการท าความดใีหผ้่านพน้ไปเว ้

นแต่จะฉวยโอกาสน้ันไว ้ เพือ่หวงัในผลบุญตอบแทน 

และจะไม่เห็นชอ่งทางของบาปใดๆ 

เวน้แต่เขาจะออกห่างจากมนั 

ดว้ยความเกรงกลวัต่อการลงทณัฑ ์
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เพราะหน่ึงในบรรดารากฐานของมนัคอืการศรทัธาต่อการฟ้ื

นคนืชพี และการตอบแทนผลของการงาน 

อลัลอฮ ์ตะอาลา ไดต้รสัวา่: 

ت ٓ ﴿وَلِكُل ٓ  ا درََجََٰ مَّ فِلٓ  رَبُّكَٓ وَمَا عَمِلوُآْ  م ِ ا بغََِٰ  ﴾132 يعَۡمَلوُنَٓ عَمَّ

 "และ (การตอบแทน) ส าหรบัแต่ละคนน้ันมหีลายระดบัขัน้ 

ตามสิง่ทีพ่วกเขาไดก้ระท าไว ้

และพระผูอ้ภบิาลของเจา้ไม่ทรงเมนิเฉยต่อสิง่ทีพ่วกเขากระ

ท า" (ซเูราะฮ ์ อลั-อนัอาม : 132) 

และท่านนบศ็ีอลลลัลอฮุอะลยัฮวิะซลัลมัไดท้รงส่งเสรมิในเป้า

หมายนี ้ดงัค ากล่าวของท่านทีว่่า: 

ِٓ إلِىَ وَأحََبُّٓ خَيْرٓ  الْقَوِيُّٓ الْمُؤْمِنُٓ» عِيفِ، الْمُؤْمِنِٓ مِنَٓ اللََّ ، كُل ٓ  وَفيِ الضَّ  احْرِصْٓ خَيْر 
ِ، وَاسْتعَِنْٓ يَنْفَعكَُ، مَا عَلىَ  فعَلَْتُٓ أنَ يِ لَوْٓ: تقَلُْٓ فلَََٓ شَيْءٓ  أصََابكََٓ وَإنِْٓ تعَْجِزْ، وَلَّٓ بِاللَّّ
ُٓ قدََّرَٓ: قلُْٓ وَلكَِنْٓ ا،وَكَذَٓ كَذاَ كَانَٓ كَذاَ  «الشَّيْطَانِٓ عَمَلَٓ تفَْتحَُٓ) لَوْٓ( فإَنَِّٓ فعََلَ؛ شَاءَٓ وَمَا اللََّ

 "ผูศ้รทัธาทีเ่ขม้แข็งย่อมดแีละเป็นทีร่กั ณ 

อลัลอฮม์ากกว่าผูศ้รทัธาทีอ่อ่นแอ 

ซึง่ทัง้หมดน้ันก็มีความดงีามอยู่ 

จงมุ่งมั่นในสิง่ทีเ่ป็นประโยชนต่์อตวัเจา้เอง 

และจงขอความชว่ยเหลอืจากอลัลอฮแ์ละอย่าไดอ้่อนแอ 

และเมือ่เจา้ประสบกบัปัญหาใด ก็อย่าไดก้ล่าววา่ 

หากฉันกระท าเชน่น้ัน มนัก็จะเป็นอย่างน้ันอย่างนี ้

แต่จงกล่าวว่า อลัลอฮฺทรงก าหนดไวแ้ลว้ 

และสิง่ใดทีพ่ระองคท์รงประสงค ์ พระองคก็์จะทรงท า 

เพราะค าว่า ‘ถา้’ 
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น้ันจะเป็นการเปิดชอ่งทางใหช้ยัฏอนท างาน" 

บนัทกึโดยมุสลมิ (23)1 

ประการทีห่ก: การสรา้งประชาชาตทิีเ่ขม้แข็ง 

ทีพ่รอ้มเสยีสละทุกสิง่ทุกอย่างเพือ่ยนืหยดัในศาสนาของตนแ

ละเสรมิสรา้งรากฐานใหม้ั่นคง 

โดยไม่แยแสต่อสิง่ใดทีจ่ะประสบกบัตนในหนทางน้ัน 

และในเร ือ่งนี ้อลัลอฮ ์ตะอาลา ตรสัว่า: 

ِٓ ءَامَنوُآْ ٱلَّذِينَٓ ٱلۡمُؤۡمِنوُنَٓ ﴿إِنَّمَا هَدوُآْ يَرۡتاَبوُآْ لمَۡٓ ثمَُّٓ وَرَسُولِهۦِ بٱِللَّّ لِهِمۡٓ وَجََٰ  بأِمَۡوََٰ
ِٓ  سَبِيلِٓ فيِ وَأنَفسُِهِمۡٓ ئكَِٓ ٱللَّّ

دِقوُنَٓ همُُٓ أوُْلََٰ   ٓ﴾15 ٱلصََّٰ

 "แทจ้รงิศรทัธาชนทีแ่ทจ้รงิน้ัน 

คอืบรรดาผูศ้รทัธาต่ออลัลอฮแ์ละเราะซลูของพระองค ์

แลว้พวกเขาไม่สงสยัเคลอืบแคลงใจ 

แต่พวกเขาไดเ้สยีสละต่อสูด้ิน้รนดว้ยทรพัยส์มบตัขิองพวกเข

า และชวีติของพวกเขาไปในหนทางของอลัลอฮ ์

ชนเหล่าน้ันแหละคอืบรรดาผูส้ตัยจ์รงิ" (ซเูราะฮ ์อลั-หุญุรอต 
: 15) 

ประการทีเ่จ็ด : 

การบรรลุถงึความผาสุกในโลกนีแ้ละโลกหนา้ 

และการไดร้บัผลตอบแทนและเกยีรตยิศ 

ดว้ยการขดัเกลาบุคคลและสงัคม และในเร ือ่งดงักล่าว อลัลอฮ ์

ตะอาลา ทรงตรสัว่า: 

لِحٗا عَمِلَٓ ﴿مَنۡٓ ن صََٰ ةٗٓ فلََنحُۡيِيَنَّهُٓۥ مُؤۡمِنٓ  وَهُوَٓ أنُثىََٰٓ أوَۡٓ ذكََرٓ  م ِ ٓ حَيَوَٰ
 
 وَلَنَجۡزِيَنَّهُمۡٓ طَي ِبَةٗ

 ٓ﴾97 يعَۡمَلوُنَٓ كَانوُآْ مَا بأِحَۡسَنِٓ أجَۡرَهمُ

 
1 บนัทกึโดย มุสลมิ: หมวดว่าดว้ยอลัเกาะดรั บทว่าดว้ยการใชใ้หม้คีวามเขม้แข็ง 

การละทิง้ความอ่อนแอ การขอความชว่ยเหลอืต่ออลัลอฮ ฺ

และการมอบหมายการก าหนดสภาวะการณต์่างๆ แด่อลัลอฮฺ, (2664) 
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 "ผูใ้ดกระท าความดไีม่ว่าจะเป็นเพศชายหรอืเพศหญงิ 

โดยทีเ่ขาเป็นผูศ้รทัธา 

แน่นอนเราจะท าใหช้วีติของเขาเป็นชวีติทีด่ ี

และแน่นอนเราจะตอบแทนพวกเขาดว้ยการตอบแทนทีด่ยีิง่ก

ว่าสิง่ทีพ่วกเขาไดก้ระท าไว"้ (ซเูราะฮ ์อนั-นะหล์ุ : 97) 

เหล่านีค้อืเป้าหมายบางประการของหลกัความเชือ่อสิลาม 

เราขอต่ออลัลอฮ ์ ตะอาลา 

โปรดใหเ้ราและมุสลมิทัง้มวลไดบ้รรลุเป้าหมายเหล่านี ้

เพราะพระองคท์รงเป็นผูใ้จดเีสมอ 

และมวลการสรรเสรญิเป็นของอลัลอฮ ์พระเจา้แห่งสากลโลก 

ขออลัลอฮท์รงประทานพรและความสนัตแิด่ท่านนบขีองเร

ามุหมัมดั และแด่ครอบครวัของท่าน 

และอคัรสาวกของท่านทัง้หมด 

เรยีบเรยีงเสรจ็สมบูรณโ์ดยผูเ้รยีบเรยีง 

มุฮมัมดั อศัศอลหิ ์อลั-อุษยัมนี
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